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पुस्तकालय 
गुरुकु विश्वविद्यालय, हरिद्वार 


वर्ग संख्या Sx, CE आपत wen 6:79 ४ 


jae की तिथि नीचे अंकित है। इस तिथि 
सहित ३० वें दिन यह पुस्तक पुस्तकालय में वापस भा जानी 
चाहिए । अन्यथा ५० पैसे प्रति दिन के हिसाब से विलम्ब 
दण्ड लगेगा । 
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सदुक्तिकणामृतम्‌। 


सङ्गलम्‌ | 
wert कासपि- सम्मदं -च कुरुते यत्पादसंवाहनं 
नित्यं mafa विष्वगन्धतमसं यच्चच्ञरुन्मोलनात्‌ | 
यत्पादार्घपयो विधूय दुरितं fend यच्छति 
स्वान्ते नः स वसत्वनारतमनाख्येयखरूपो हरिः ॥ १ ॥ 


प्रस्ताव; d 


satia तपांसि fafa भवं afaa यस्थावधि- 

ज्ञाने दान इब दिषामिव जयो येनेन्द्रियाणां कत: । 
सस्त्राजामिव योगिनामपि quiu चमामण्डले 

स योलच्मणसेन एकळ्पतिर्म्त् जोवन्नभूत्‌ ॥ १ ॥ 

तस्यासी ग्रतिराजतदुतमहासामन्तचूड़ामणि T. 

नौजना यौवटुदास इत्यनुपमप्रेमैकपात्रं E! VM mu | 
तापं सन्तमसं इरत्रहरहः fu दषलोसुद E lx 
साचादन्षयसूनतासरतमय; पूर्ण; कलानां fate ॥२॥ 


सदुक्तिकर्णांसृतम्‌ | 


sitara श्रोधरदास इत्यधिगुणाघारः स quen 
दाकौमारमपारपौरुषपराधीनस्य यस्यानिशम्‌ | 
लक्ष्मोरबेदविदां ग्टहेषु गुणिता गोष्ठीषु विद्यावतां 

भङ्गिः ौपतिपादपल्लवनखज्योत्स्यास fafa ॥ ३ ॥ 
प्रत्येकं विषयेषु पञ्चकमितैः ara: ववीनामिदं 
देनाकारणबान्धवेन विदधे अीसूत्तिकर्णास्रतम्‌ | 

प्रीतिं पन्लवयन्तु क्कलसीमापूरयन्तयिरं 

were परिशीलयन्तु रसिकाः पक्ष प्रवाहानिद्द॥ ४ ॥ 
अमराः खङ्गारचदू अपदेशो चावचे अपि क्रमशः | 

इति पञ्चभिः प्रवाहैः सदुक्तिकर्णारूतं क्रियते ॥ ४ ॥ 


असरप्रवाहवीचथः | 


अथ धाता रविरीशप्रणति-महादेव-शिव-हरक्री डाः | 
प्रश्नोत्तराहहासावसुष्य सू्त्तमाङ्गगङ्ळा च ॥ १॥ 
मीलिग्रशी कोटीरो सुण्डावलिरक्षि षुरभिदारम्भ; | 
बाणानलोष्टसूत्ति भैरव-हरताण्डवारग्धी ॥ २॥ 

नल इरप्रसादनमथ गौरी परिणयस्थगीरी च | 

अङ्गारो गिरिदुहितुर्दुगी काली तथाईनारोशः ॥ ३ ॥ 
“agra च गजानन-शरसम्भव-भक्निण; प्रमथा; | 

अध हरिहरी सकान्ती सुरसिन्धुजक्ककन्धका गंसा ॥ ४ ॥ 
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७७७... 
सदुलिकंणोझ्रतम्‌। 2 


} योमल्य-कमठ-सूकर-केशरि-नरसिंहपाणिजन्मान; | 
( शृङ्गारो च aA वामनमूत्तिखिविक्रमो wer ॥ ५:॥ 
दाशरथिरेष favet इलधर-जिन-काल्क्रिनोथ mper | 
शिशता-कुमारभावी खग्नायित-यौवन-क्री ड़ाः ॥ ६ ॥ 
प्रग्नोत्तरं च वेणुध्वननं Md भुज गिरिधरणम्‌ | 
उत्कण्डा गोपवधूसन्देशो रिरसुष्य भक्तिय ॥ ७॥ 
उदधिमथनहरिरस्बुधिमथनोथ्यीः खयंवरो erum: 0 
TTS: कमला कमलोपालम्भवाक्‌ प्रशस्तेन्दुः ॥ ८ ॥ 
चन्द्रकला शशिविय्बं प्रीढ़विधुः सरुचिचन्द्रमा रश्मिः । 
ज्योत्ल्ञा कलङ्-तम-उडु-कैरवस eae ATA Wl 2 ॥ 
मिख्बहुरूपकास्तंगतबडुविष येन्द्वोथ गन्धवह! | 
दच्षिण-नदी-समुद्र-प्रभातभिन्रञ्च पुष्पधन्वा च ॥ १० ॥ 


स्मरशीय॑सथोच्चावचमिति पञ्चोपेतनवतिवीचौभिः । 


सीधरदासेन छतः कृतिना देवप्रवाहोऽयम्‌ | ११॥ 


| 
देवप्रवाह: । : | 
अथ ब्रह्मवीचिः । 

1 शम्भोः साचाव्सखैकः सुरपतिरपरो धरम्मराजस्तथान्यः : | 

i प्राणा fare कस्य प्रथमतरमतः कोनु सम्भाषणीयः | | 

1 कार्यायातान्विदित्वा सुइरिति चतुरो लोकपालांस्चतुभि- | 
वेज्ञलराभाषमाण: सममुदितरव: पातु पञ्जोङ्गवो वः ॥ १ ॥ 
पालितस्य । 
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सदुक्तिकर्णास्तम्‌ | 


आगस्कारिणि कालनेमिदमने तत्ताड़नाथ «ur 
नाभीपङ्कजमस्तां गमयितुं जाते waa fa: । 
आवासोन्मथनोपपादितभयभ्वान्ता्मनः सम्धूमा- 
दब्रह्मण्यपरा; पुरातनमुनर्वाचः प्रसोदन्तु व: ॥ २॥ 
भद्टसौ निवासस्य | 


पायाद्वो मधुकैटभासुरबधे विणणप्रबोधो हुरो 

घाता वक्कचतुष्टयं तु युगपद्यस्याभवत्सार्थेकम्‌ । 

एकं स्तौति सुखं शिवामितरदप्याते वशान्‌ याचते 

Seit nant वितर्जति हरत्यन्यच्छ्रियः सम्भूमम्‌ ॥ २॥ 
वसन्तदेवस्य | 


यन्न qe कदाचित्तुडिनकणचयस्मन्दिभिञन्द्रपाद्‌- 
नौपि.व्यालीनमु स्रेनेवनलिनसरोबन्धुभिर्भानवी यैः | 
तलल्पान्तानुषङ्कि द्ुतमतनुतमः पाटयन्त्यः समन्ता- 


दाद्याधीती विधातुर्मुखशशिविरूता; पान्तु वो दन्तभासः॥ S ॥ 


बोजकस्य । 
जातस्तेऽधरखण्डनात्परिभवः कापालिकादस्ब यः । 
स ब्रह्मादिषु कथ्यतामिति मुह॒र्वाणीं गुहे जल्पति । 
गौरी इस्तयुगेन षण्मुखवचो Oe निरौच्याचमां 
वेलच्याडतुरास्यनिण्फलपरा्त्तिचिरं पातु वः ॥ ५ ॥ 
कस्यचित्‌ | 
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सदुक्तिकर्णार्तम्‌ | 4 | 


zi JA: | 
तुङ्गोदयाट्रिभुजगेन्द्रफणो पलाय 
व्योमैन्द्रनोलतरुकाच्चनपल्नवाय | 
संसारसागरससुत्वाभियो गिसार्थ- 
प्रस्यानपूर्णकलसाय नम; सवित्रे ॥ ९ ॥ 


वराहमिहिरस्य। 


विष्वग्बिसारितिमिरप्रकरावरुद्द- 

A = fi 
ब्रलोक्यनेत्रपुटसिडरसायनाय i 

तुभ्यं नमः कमलषण्डविषादनिद्रा- 
विद्रावणोद्यतकराय दिवाकराय ॥ २॥ 


AET | 
शुकतुण्डच्छवि सवितुथण्डरुच: पुण्डरोकवनबन्धो: । 
मण्डलमुदितं वन्दे कुण्डलमाखण्डलाशायाः || २॥ 

faat: i 
जौयादेकफलं नभस्तलतरोरभ्रंशिसिन्ट्रिणी 
मुद्रा करवकाननस्य तिमिरस्तेयाय सन्धिर्दिव: | 


मन्दारस्तवकोन्तरोक्षकबरोभारस्य गौरौपतैः 
कम्मिल्लच्छदपाटलच्छवि कुलच्छत्र वधूनां रवि; ॥ ४ ॥ 


Bt 
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सदुक्तिकर्णीसृतम्‌ | 


आयूनस्तमसां चकोररमणौरागाव्यिमन्याचलो 
जीवातुर्जलजस्य वासवदिशाशशलेन्द्रचुड़ामणि: | 
ग्रादेष्ठा अुतिकर्मणां कुसुदिनी शोका ग्निपूर्णा इति- 
देव: सोमरसायनं विजयते विश्वस्य बीजं रविः ॥ ५ ॥ 
विभाकरस्य | 


३ देशप्रणति; | 
सौली वैगादुदआत्यपि चरणभरन्यञ्चहुवोतलत्वा- 
दचुखखगैली कखितिसुदितसुरख्रेष्ठगोष्ठी सुताय | 
सन््रासाननिःसरन्त्याप्यविरतविषजहक्षिणादाङ्गबन्धा- 
दत्यक्तायाद्िपत्रा त्रिपुरइर ANAIEN नमस्ते ॥ १॥ 
बाणस्य | 

नमस्तुङ्ळशिरथुस्बि-चन्द्रचामरचारवे | 
त्रेलोक्यनगरारन्भ-मूलस्तम्भाय TAZ || २॥ 

तस्यैव | 
ताहृक्सप्तसमुदरु द्वितमच्छी भूष द्विरस्रंकषे- 
mats: परिवारिता एयुण्युद्दी पे: समन्ता दयम्‌ | 
यस्य स्फारफणामणी निलयनात्तिय aegra fat: 
i शेष; सोप्यगमद्यदङ्गदपढं तस्मै नमः शब्भवे ॥ २॥ 


वज्गनस्य | 
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प चित्ते 
नमस्तस्मे कस्म चन वचनचित्तेन्द्रिययमी 

Suns ७ ते सरि 
यमौशानं ज्योतिमयमयमुपास्ते सुनिज्ञनः | | 
गुरूपज्ञप्रज्ञासुकुरनिकुरम्बप्रतिफल- 
ब्रिजानन्दन्योल्ल्राभ्युदयभिदुराज्ञानतिमिरः ॥ ४ ॥ 

हरे: । 

हषधन धनदप्रिय प्रियाई-ग्रथनविदग्ध विदग्धचित्तयोने i 
सरर इरिणाङ्कचूड़ चूड़ासुजगभय$र भूजेटे नमस्ते ॥ ५॥ 


'भोजदेवस्य । 


४ महादेवः 


शिल्पं तरीणि जगन्ति यस्य कविता यस्य त्रिवेदी गुरो 

यच्चक्रे लिपुरव्ययं त्रिपथगा waft माल्यायत । 

aq कालानिव वौक्तितुं बहति यो विस्फ्जदखिचयं 

स त्रगुण्सपरिच्छदो बिजयते देवस्त्रिशूलायुधः॥ १ ॥ 
वसुकल्पदत्तस्य । 

अर्वोच्चत्पञ्चगाख; स्फ्रदुपरिजटामण्डलः संखितानां 

नित्यापर्णोऽपि तापत्रितयमपनयन्‌ स्थाणरव्यादपूर्व; | 

यः प्रोत्मीलत्कपर्दें: घिरसि विरचिताबालबन्धे द्युसिन्धोः 

पाथोभिलब्धसेक; फलति फलशतं वाञ्छितं भत्तिभाजाम्‌॥२॥ 

ast 
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= सदुक्तिकर्णामृतम्‌ | 


कामं मा कामयध्वं इषमपि च खश मा द्वियध्वं न वित्ते 

चित्तं दत्त अयध्वं परमस्ृतफला या कला तामिहैकाम्‌ | 

xal देवः स्मरारिवैषमधरचरोकत्य quia fea 

बिःखो विशोपदेशानझृतकरकलाशेखरस्त्रायतां वः ॥ २॥ 
क विर्पाण्डत मी हर्ष स्य | 

भूतिव्याजेन भूमौममरपुरसरित्वीतवादस्बु बिश्त्र- 

ज्ञालाटाचतिच्छलेन ज्वलनमदिपतिशासलत्षाव्समौ रम्‌ | 

विस्तीर्णाघोरवक्नो दरकुहरनिभैनास्बरं पञ्चभूते- 

विसं शश्‍वद्दितन्वन्वितरतु भवतः सम्मदं चन्द्रमौलिः ॥ ४ ॥ 

j जयदिवस्य | 

Tage विषेण gaani खगें शमशाने स्थिति- 

निर्भेदा पयसोऽनलस्य वहने यस्याविशेषग्रह: | 

ऐशर्येण च भिक्षया च गमयन्‌ कालं सम; सर्वतो 

देवः खात्मनि algal हरतु वः संसारपाशं हर: ॥ ५ ॥ 

वेद्यगदाधरस्य | 


५ शिवः | 
वेदान्तेषु यमाइरेकपुरुषं व्याप्य स्थितं रोदसी 
Co इत्यनन्यविषयः शब्दो यथार्थाक्षरः | 
अन्तर्यय सुसुक्षभिनियमितप्राणादिभिमैग्यत 
स खाण; स्थिरभक्तियोगसुलभो निःश्रेयसायासु व: ॥ १॥ 


कालिदासस्य | 
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सदुक्तिकर्णासृतम्‌ । a 


zi कल्परजनीमुत्तेसमन्टाकिनी- 
रूपैण प्रलयाव्विसू्ध्वेनयनव्याजीन कल्पानलम्‌ | 
अूषापच्रगके लिपानकपटादेकोनपञ्चाशतं 
वातानप्युपसंहरन्नवतु बः कल्पान्तशान्ती शिवः ॥ २ ॥ 

चित्तपस्य à 
छाप्यग्निः कचिद द्विभूनेरशिरः कीर्णा ्ाचिन्निनत्रगा 
ear क्वापि जटा क्रचिद्िषधरा रीट्र विषं कुत्रचित्‌ i 
ताइग्भूतगणेवृंतो सम चिताभस्मोर्मिकिमी रितः 
संसारं प्रतिमुच्य यातुरघुनर्योगाय wen शिव: ॥ ३ ॥ 

बिद्धणस्य | 


निर्माता जगद्थमेव वचसां वाचंयमो यः खयं 

Amfani तनोति विषयव्यावर्तिता faa: । 

घत्तेखाणि जगन्ति रक्तितुमुदासोनः स्वदेहग्र है 

योगीन्द्रो सदाशिव: स भवतां भूत्यै पराधव्रतो ॥ ४ ॥ 
वेद्यगदाधरस्य | 

दूरो नमुत्तखगेशरे मुरभिदि व्याचिप्तवाही ग्रह- 

व्यूहे वारितमातरिशनि नमत्याशापतौनां गणे । 

निम्कम्पोरगहारवल्लिरचलन्ुड़ेन्दुरव्याकुल- 

खःसिखुः स्थिरयोगनि्वृंतसना; पायाच्तिलोकीं शिव; ॥ ५ ॥ 

तस्येव । 
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१० 


सदुक्तिकर्णारूतम्‌ | 


हरखङ्गार; | 
एवं स्थापय सुभ्रु बाइलतिकामैवं कुरु स्थानकं 
aaia कुञ्चिताग्रचरणं सां पश्य तावत्लणम्‌ । 
dip adaa: खवक्नसुरजेनान्ो धरध्वानिना 
malts: सुखयन्तु लस्भितलयच्छेदाइतास्तालिकाः ॥ १॥ 


THATS | 

तस्या नाम मया कथं कथमपि eren agafa 

जानास्येव ममाशयं तव कते गौरि प्रसन्ना भव । 

चान्तिः खो क्रियतां दयावति मयि क्रोधः परित्यज्यता- 

मित्येवं बहु जल्पतः स्मररिपोः प्रेमाञ्जलिः पातु वः ॥ २॥ 
चक्रपाणे; । 

बाल: 'सुन्दरि चन्द्रमाः खुतसुधाधार।भिराप्यायितो 

निद्रामेति फणीश्वरः सुरधुनो रुदा जटामण्डले | 

इत्यं मन्भथकोेलिकौतुकविधी ब्रीड़ावतीं पार्वती 

प्रायाइ; प्रतिबोधयन्नववधूं चन्दराधचुड़ाम णिः ॥२॥ 
कक्कोलस्य | 

युति; सक्ता मुग्धे वचसि वदनेन्दो निपतिता- 

हशः खादी विश्वाधरमधुनि मग्नेव रसना | 


~ निषणाभूनासा निजपरिमले शेलदुहितु- 


Saanak वपुरपि विलोनं पुरभिद: ॥ ४ l 


उमापतिधरस्य | 
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gt दास्‍ंवनाभिसारक रूषा चाटूनि gaya 

भूयस्त्वं पुनरप्यहं यदि तदा चन्द्रः चितिं यास्यति । 

इत्यतः शशिमौलिरद्विसतया चूड़ेन्दुभूलम्भन- 

व्याजव्यज्जितपादपद्मपतनप्री तप्रिय: पातु वः ॥ ५ ॥ 
काविपण्डितसहर्षस्य । 


शिवयोः प्रश्नो त्तरम्‌ । 
कस्मात्यार्वति निष्ठरासि सहजं शेलोडवानामिदं 
निःस्रेहासि कुतो न भस्मपरुषः ue कचचिहिन्द्ति । 
कोपस्ते मयि निष्फलः प्रियतमे स्थाणो फलं किं भवे- 
दित्यं निबैचनीक्षतो दयितया wey: शिवायासु वः ॥ १ ॥ 
भोजदेवस्य | 
किं गौरि सां प्रति रुषा ननु गौरहं किं 
कुप्यामि कं प्रति मयोत्यनुमानतो$इम्‌ | 
जानामि सत्यभनुमानत एव स A- 
faa गिरो गिरिभुवः कुटिला जयन्ति ॥ २॥ 
रुद्रस्य | 
केयं सूप रन्धकारे तिभिरसिह कुतः aa कान्तेन्दुयुक्ष 
कान्ताप्यतरेव कामिन्ननु जलसुमया पष्टसेतावदेव | 
नाहं इन्डं करोमि व्यपनय शिरसस्तूर्णमनामिदानी- 
सेवं प्रोक्के भवान्या प्रतिवचनजड; पातु वो सन्मथारिः॥ ३ ॥ 
कस्यचित्‌ । 
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१२ सढुत्िकर्णासतम्‌ | 


एषा ते हर का सुगात्रि कतमा ata स्थिता किं जटा 
हंस; किं भजते जटां न हि शशी चन्द्रो जलं सेवते | 
मुशे भूतिरियं कुतोऽत्र सलिलं भूतिस्तरङ्गायते 

इत्यं यो विनिगूहते त्रिपथगां पायात्स वः शङ्करः ॥ ४॥ 

. कस्यचित्‌ | 
धन्या केयं स्थिता ते शिरसि शशिकला किं नु नासेतदस्या 
नामेवास्यास्तदेतत्मरिचितमपि ते विस्मृतं कस्य हेतोः । 
नारीं एच्छामि नेन्दुं कथयतु विजया न प्रमाणं यदीन्दु- 

_ देव्या निह्कोतुमिच्छोरिति सुरसरितं शाठ्चमव्यादिभोवः ॥५॥ 
विशाखदत्तस्य । 
८ इरहास्यम्‌ | 
पाणी कङ्कणसुत्फणः फणिपतिनेंत्र ज्वलत्मावकं 
कण्ठः कुरिठतकालकूटजटिलो वस्त्रं गजेन्द्राजिनम्‌ । 
गीरीलोचनलोभनाय सुभगो वेशो बरस्येति मे 
गण्डोल्ञासविभावितः पशुपते्ास्योहरमः पातु वः ॥ १॥ 
रुद्रस्य । 
उद्दामदन्तरुचिपल्लविताधेचन्द्र- 
च्योत््रानिपौततिमिरग्रकरावरोधः à 
अेयांसि वो दिशतु ताण्डवितस्य शब्धो- 
रम्भोधरावलिघनध्वनिरद्टहासः ॥ २॥ 


सङ्घमिब्रस्थ | 
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sem 


= । 


aafe किमेतदव्ज्ञलिपुटे तातेन गोपायितं 

वत्स aig फलं प्रयच्छसि न मे mam were खयम्‌ | 

मातैवं प्रहिते गुहे विघटयत्याक्प्य uaafe 

शब्भोभग्तसमाधिरुदम नसो eee: पातु वः ॥ ३॥ 
योगेश्वरस्य । 

fafasi घनसारसारविशदखर्लोककल्लोलिनी- 

कल्लोलप्रतिसल्लबाइचलनेव्यौप्तान्तरालखिय; à 

शम्भोः सभ्भवदङ्गहारतरलोत्तंसास्रतां शद्रव- 

प्राण्ाणिकपालचापलहृशो हासोमंयः पान्तु ब; ॥ ४ ॥ 

वाचस्पते; । 

aF कस्तव चर्चिक गुह न कोऽप्याकार एकस्तु नो 

सत्यं aR? सुसत्यमद्त॑ लोकं तु मोटिवदेत्‌ । 

नग्नं raang वां परिणयेकामत्वमित्युट- 

KJEM सपषद: पशुपतेर्हस्यो मः पातु वः ॥ ५॥ 
शतानन्द्स्य | 


€ इरशिरः। 
लङ्गहङ्गसुदञ्चदिन्दुथकलं भश्यत्मपालावलि- 
क्रो इम्त्राम्यदमन्द्सारुतचयस्फारीभवड्भां कति i 
पायाद्दो,घनताण्डवव्यतिकरप्रारभारखेदरूबल- 
डोगीनद्रञ्चथपिङ्गलो कट्जटाजूटं शिरो ysis: ॥ १ ॥ 
वोयसित्रस्य | 
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१२ 


— M न पाक 


१४ सदुक्तिकर्णासृतम्‌ | 


सख्याताण्डवितस्य खण्डपरणशो रव्याज्जगन्ति ज्वल- 
ज्लालाटा क्षिपुटोड़वानलशिखाली ढेन्दुलेखं शिरः । 
भ्वश्यत्कत्ति चलत्मद्दाद्धि विगलदयोमापगास्वु सवल- 
व्खण्डन्दुच्छलदच्छभूति चटुलभ्त्ास्यञ्ञटासत्तति ॥ २॥ 
योगेश्वरस्य | 


धूमो्रेदा नभिन्ञर्फुरदनलमनापघ्रातपङ्काधिकार- 
प्रेहत्कन्लो लवारित्यतिकरमनघस्पर्शजा ग्रत्कपालम्‌ । 
अज्ञातास्तत्रियामादयितमविदितप्राणिहिंसोरगस्त्र- 
ग्मूतेशस्य प्रभूताडुतमवत्‌ शिर: येयसां सन्ततिं व; ॥ २॥ 


वेद्यगदाधरस्य | 
नाव्यावेगविनि:रूतत्रिपथगावा रिप्रवाहाकुल: 
शौघ्रभ्नान्तिवशाज्लला टनयनज्चालातडिङ्घोषणः | 
सुण्डालौकुहरप्रसपैदनिलास्मालप्रयुक्वाध्वनि: 
mazam इवोदितः शिवशिरोभेघः शिवायास्तु वः ॥ ४॥ 
| कस्यचित्‌ | 
अन्त:खोकतजाहुवीजलमतिखच्छन्दरत्राइुर- 
येणीशोणशुजङ्गनायकफाचन्द्रोहसत्पल्लवम्‌ | 
भ्रूयादभ्युदयाय मोचनगरप्रस्थानभाजामितः 
अत्यूप्रथमैकपूर्णकलशप्रायं शिरो धूर्जटे: ॥ ५॥ 


' जलचन्ट्रस्य । 
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१० हरशिगोगड़ा | 
कपाले गम्भीरः कुहरिणि जटासन्धिषु कण; । 
समुत्तानयुड़ाभुजगमणिबन्धव्यतिकरे । 
स्दुलेंखाकोणे रयवशबिलोलस्य शशिनः 
पनोताहीधे वो इरश्रिरसि गङ्ाकलकलः ॥ १ ॥ 

योगेखरस्य | 

स जयति गाङ्गतरङ्ग; शम्भो सत्तुङ्गमी लिविनिविष्ट: | 
मञ्ञति पुनरुन्मज्जति चन्द्रकला यत्र शफरोव ॥ २॥ 


कस्यचित्‌ i 
यच्चन्द्रकोटिकरकोरकभावभाजि _ 
ware बभ्रुणि जटापटले इरस्य | 
तद: पुनातु दिमशेलशिला निकुप्जञ- 
सात्कारडभ्बरविरावि सुरापगाम्भः ॥ २॥ 
i कस्यचित्‌ । 


गौरीविभज्यमानाई-सङ्कीरण हरसूर्धनि। 
अस्ब दिगुणगश्भीरे भागीरथि नमोऽसु ते ॥ ४॥ 
कस्यचित्‌ । 

मुक्ताभा ananing जटावलोषु मल्ली निभा- 

ast लाजनिभा इथोमेणिनिभा भोगोत्करे भोगिन; । 

टृत्यावर्तपरम्परेरितपय:संमूच्छनो च्छालिताः 

खेलन्तो हरमूप्नि पान्तु भवतो गङ्गापयोविन्द्वः ॥ ५-॥ 
नटगाङ्गोकस्य | 
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१६ सङुक्षिकर्णामतम्‌ । 


हरशिरञ्न्द्रः | 
स वः पायादिन्दुनेवविसलताकोटिकुटिलः 
स्मरारेयों aft ज्वलनकपिशे भाति निहित; | 
स्रवन्सन्दाकित्याः प्रतिदिवससिह्लेन पयसा 
कपालेनोन्मुताः स्फटिकधवलेनाङ्कुर इव॥ १॥ 
राजशेखरस्य | 
व्यलोके पावत्या; परिलघुलवेरघ्ज्ञनजुषः 
पतद्भिरवाष्पस्य क्रमलिखितलच्झा विजयते 1 
लसल्लौलाचन्द्र्रणगतमी ले: sfera: 
facie: खन्‍्योत्स्तानखमणिभिरापूरितकण: ॥ २॥ 
वामनस्य | 
शम्भो रिन्दुकला शिवं दिशतु वो यस्याः प्रतिच्छायिकां 
वरि्रोतःपतितामनेककुटिलीभावं गतां वीचिभिः i 
सेनानोरवलो कते ध्वजपटाकूतैन कात्यायनो 
मल्लोदाससमीहया निजवधूबोधेन नागाधिपः ॥ ३ ॥ 
उमापते; | 
अमुद्रकुमुदत्विष: र्फुटितफेनलच्झोस्पृशो- 
l मरालकुलविभ्रमाः शफरफाललोलारत: | 
जयन्ति गिरिजापतेस्तरलमौलिमन्दाकिनो- 
तरङ्गचयचुस्बिनसु हिनटोधितेरंश्रवः ॥ ४॥ 


'उसापतिधरस्य | 
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i 1 १७ 
च्युतामिन्दोलेखां रतिकलहभग्नं च वलयं 
इयं चक्रीकृत्य प्रहसितसुखी शैलतनया | 
अवोचद्यं पश्येत्यवतु स शिवः सा च गिरिजा 
स च क्रोडाचन्द्रो दशनकिरणापूरितकलः ॥ ५ ॥ 


वररुचे; | 


१२ हरजटा । 


ज्वालेवोध्वविसणिंणी परिणतस्यान्तस्तपस्तेजसो 
गङ्गा तोयतरङ्गसपैवसतिवल्दीकलच्झीरिव 1 
सख्येवाद्रेसणालको मलतनोरिन्दो; सहस्थायिनी 
पायाद स्तरुणारुणांशकपिला शग्भोजेटासंदृति: ॥ १॥ 
रविनागस्य | 
चूडापोडनिबदवा सुकिफणाफातार निर्य fea 
ज्चालाजुभ्भितमत्यकच्छपवधूलीदेन्दुलेखास्तम्‌ | 
अव्याः स्मरसूदनस्य मदनक्रोडाकचाकषेण- 
सोतत्राकसरित्सरोषगिरिजादृष्टं जटामण्डलम्‌ || २ ॥ 
भवभूतेः | 
कचिदमरसरित्कचित्कपालं कचिदुरगा; क्विदेन्दवो च लेखा । 
इति विषमविभूष णरुपेता प्रमथपतेरवताच्जटाटवो a: ॥ २॥ 
दण्डिनः | 
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na सदुक्तिकर्णासतम्‌ | 


उत्पत्रेव टशोर्चिषा कुसुमितेवैन्दोः करेर्भीगिभिः 
सारोहैव जटाटवी फलतु वः येयो भवानोपते; | 
यत्पर्यत्तविवर्तिन; सुरसरित्पूरस्य ufu 
त्फैनोद्रेकविलासमञ्चति बिधैर्जीणी कपालावली ॥ ४ ॥ 
उमापतिधरस्य | 
मूलानवइभुजगीन्द्रक्वतालवाल- 
बन्धाः सबलचिदशसिन्धुजलीघसिक्षा; | 
उन्मुक्तचन्ट्रकुसुमा जगतां हिताय 
गम्भोजेटाः कनककल्पलता; फलन्तु ॥ ५॥ 


१३ हरकपालः | 
शान्त्यै बोऽलु कपालदाम जगतां पत्युयैदीयां लिपिं 
क्वापि क्वापि गणा; पठन्ति पदशो नातिप्रसिद्याक्षराम्‌ । 
विश्व aaf वच्यति चितिमपामी शिष्यते ऽशिष्यते 
नागाबागिषु रंस्यते स्यति जगत्रिवेच्यति द्यामिति | tau 
कस्यचित्‌ । 

| गाठग्रश्िप्रफुल्ललविकलफणापीठटनिय दिपा रिनि- 

| ज्वालानिष्टसचन्ट्रद्रवदस्तरसप्रोषितप्रेतभावा; । 
| | उत्जुन्भा m 
| 
| 
| 


पान्तु लां नागनालग्रथितशवशिर;ये एयो सैरवस्य | २॥ 


waza: | 
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जयति सुजगरज्जुयन्यिनिष्यी डितैन्दु- 
स्त्रवदस्टतनिद्दत्तप्रेतभावे; कपाले! | 
विरचितनुतिबन्धो afi सद्यः gut: 
घरिणतबइकत्पब्रह्मणां ब्रह्मघोषः ॥ २ ॥ 
कस्यचित्‌ । 
लिप्ता लालाटनेतसफुरदुरुटहनज्चालजालप्रतापौ- 
त्ताम्यकोटीरभारस्थिरशशिशकलप्रखुताभिः सुधाभिः à 
अन्तर्नु्प्रसो दप्रचलितशिरससन्द्रमौ ले: कपाला; 
कल्याणं वः क्रियासुः सुतिमभिदधतस्ताण्डवाडम्बरेष॒ ॥ ४ ॥ 
नरसिंहस्य । 
पायाइ: स शिरांसि ताण्डबविधौ agfa faato- 
खासरर्निद्ुतचूडचन्द्रसुधया प्राणत्त्यकस्मा दविः | 
ऋक्सामे कतिचित्पठन्ति कतिचिन्मज्जन्ति mpra 
ward कतिचिन्मनन्ति कतिचिन्नत्रानले gata ॥ ५ ॥ 
वामदेवस्य | 


१४ इरनयनम्‌ | 
धूमध्यासककुग्धि भूधरतटलुव्यहृणन्ति स्फुटा- 
टोपोज्लुण्टितसागराम्पि विफलव्यालोकभाखन्ति च । 
इप्यत्तूणमरुन्ति कातरतरन्नश्यब्गन्ति प्रभो- 
qafa त्रिपुरान्तकषन्ति नयनादचो षि पुष्यन्तु वः ॥ ९ ॥ 

कस्यचित्‌ 1 


CCO, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 


२० 


| 
| 
| 


सदुक्तिकणासृतम्‌। .. 


यउज्यो तिद दाक दिमगिरिहुहितुर्यत्रिशाकैलिदौपो 

यव्कन्द्पा स्थिभस्मी करणतरु णिताभ्यन्तरज्चाललेखम्‌ | 

कल्पान्ते gaat यक्तिभुवनसमिधं वेधसः घुण्यवङ्किः 

fart agate त्रिनयननयनज्योतिरसु fat व: ॥ २॥ 
AFIT । 

आनन्दस्तिमिताः समाधिषु सुखे गौर्या विलासालसाः 

aayan: avaga: चणमथ स्मेरा निजे वक्ते | 

AR: mese मनसिजे दग्धे एणाकूणिता- 


' 'स्तत्कान्तारुदितेशुपूरतरला: MATEM: पान्तु वः ॥ २ ॥ 


कस्यचित्‌ i 
पच्ष्मालो पिङ्गलिम्नः कण इव तडितां यस्य कत्स्नः समूछी 
यस्मिन्‌ ब्रह्माण्डमोषरद्विचटितसुङ्कुले कालयज्वा जुहाव । 
अचिनिष्टपतचूडाशश्रिगलितसुधासारसाङ्कारिको णं 
तातींयौकं पुरारेस्तदवतु मदनप्लोषणं लोचनं व; ॥ ४ ॥ 

भवभूतेः । 
एकं योगनियोजनान्मुकुलितं चत्तुदितीयं पुनः 
पावत्या जघनस्थलस्तनतटे सन्भोगभावालसम्‌। 
अन्यहूरविक्ष्टचापमदनक्रोधानलोहोपितं 
शम्भीभिन्नरस समाधिसमये नेत्रत्रयं पातु व: ॥ ५ ॥ 


यौहषटेवस्थ | 
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~ [र , 


(o सदुक्तिकणासृतम्‌ | AT 
१५ विपुरंदाहारम्भ: | 


संरव्धाद्रिनिवेशनादनिब्रतं सर्वेसहाविग्रहे 

वोतालस्बनमारसातलमधीविस्रं शिनि स्यन्दने । 

याते हकपथदूरतां मयपुरे देवस्य भूतप्रभो- 

द्रास्विखंभरवाणमो क्षविषयो aa: शिवायास्तु व: ॥ १॥ 
वैद्यगदाधरस्य । 


चापोतुच्षेपापसपद्दलयफणिगुणो त्तंसितापाङ्कभित्ति 
प्रत्या लो ढा नुबन्धो च्छलितजलनिथिव्यापतवेलो पकण्ठम्‌ । : 
saarma fma शिथिलजटा जूटगङ्गेन्दुले खं 
भूयाइयन्द्रमौलेमयनगरभिद: सौष्ठवं सङ्गलाय ॥ |) 
जलचन्द्रस्य | 
संव्यानांशुकपल्लवेषु तरलं वेणीगुणपु fad 
मन्दं कञ्जुक सन्धिषु स्त॒नतटोत्सङ्गेषु दोसाचिषम्‌ | 
आलोक्य व्रिपुरावरो धनवधूवगेस्य धूमध्वजं 
इस्तस्तरस्तशरासनो विजयते देवो दया ट्रेक्षणः qos ॥ 
मयूरस्य | 
वाणोभूतपुराणपूरुषष्टतिप्रत्याशया धारिते 
'विद्रातो चण जाश क्षणिक णल्ञान्ते शकुन्तश्‍वरे । 
नन्त्रोत्रभ्रभुजङ्गपङ्गवशुणव्याक्कष्टबाणासन- 
चिप्तास्त्रस्य yg विजयते सन्धानसीमाञ्चम; ॥ ४ ॥ 5 
सुरारेः । 


CCO, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by ७83190 


२२ सदुक्तिकर्णासृतम्‌ | 


दृष्ट; सप्रेमदेव्या किमिद्मिति भयात्सन्धुमाचासुरो भि: 

mamaaa: सकरुणसृषिभिविष्णुना सस्मितेन | 

maare सरगवेरपशमि तवपूसम्भमेदेंत्यवी र: 

ara दवताभिर्मयपुरदहने yafe: पातु ra ॥ ५॥ 
भट्टनारायणस्य | 


१६ हरबाणः | 
fant हस्तावलग्न: प्रसभमभिहतोप्याददानोंशकान्तं 
vaq कैशेष्वपास्तथरणनिपतितो fere; सम्भूमेण । 
आलिङ्गन्यो वधूतस्त्रि[रयुवतिभिः साुनेत्रोत्मलाभि: 
कामोवाद्रापराधः स दइतु दुरितं शाम्भवो वः शराग्निः ॥ १॥ 


अमरुकस्य | 
सिन्दूरशी ललाटे कनकरसमयः कर्णपाशिवतंसो 
वक्क तासूलरागः प्रथुकुचकलसे कुछुमस्यानुलेप: | 
| दैत्याधोशाकृनानां जघनपरिसरे लाचिकचीमलच््ी- 
| Wife क्षिणोतु त्रिपुहरशरोहारजन्मानलो व: ॥ २॥ 
सङ्गलस्य। 
विष्वख्याधूय धूमप्रचययवनिकां स्फायमानस्पुलिद्ठ- 
व्याजादाकीय पृष्पाज्नलिमुपरि ud न्यस्य तो सन्दिराणाम्‌ | 
| खच्छन्दाभोगसोमा महति मयपुरे दत्तरीट्राङ्गराग- | 
EE X | व्याप्ताशेषस्य विशेश्वरशरशिखिनस्ताण्डवं नः पुनातु ॥ २ ॥ 
| 


वैद्यगदाधरस्य | 
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सदुक्तिकर्णासृतम्‌ | २२ 


वाषवर्वीताङ्गरागच्छविषु विरचयन्रच्छधूमच्छटाभिः 

कस्तूरीपत्रमायां मयनगरवधूवगवक्षोरुहैषु | 

आसामस्त्लानपष्पस्तवकनवकलामंशुभिः HART 

व्याङुर्वन्नन्धकारं इरतु हरशरोहारजन्मानलो वः ॥४॥ 
जलचन्द्रस्य | 

चापं सुष्टिभवान्या: सरसिजसुकुलखी: कथं वा विधत्ते 

प्रत्यालोढं कथं वा रचयतु afuaaga वामपाद; à 

इत्य' यावद्दितक॑ विदधति विवुधास्तावदग्रे य आसी- 

mfa: gzl मयपुरदहने घुजेटेः सोवताइ; ॥ ५ ॥ 

कस्यचित्‌ i 
१७ अष्टमूर्ति; । 

पयोदानां पन्या; कवलविषयो वा परिमलं ५ˆ 

बहन्‌ freut वा सुहृदपसुहृद्या जलरुहाम्‌ । 

ददहुह्लानो वा हविरिति ggi विबुधाः 

सुवन्त्यष्टी मूर्ती; स जगदवतादन्धक रिपुः ॥ १॥ 
AETAT: | 

दिक्कालात्मसमेव यस्य विभुता यस्तत्र विद्योतते 

amaa सुधीभवन्ति किरणा राशे: स यासाममूत्‌ | 

यस्तत्पित्तमुष;सु योस्य विधये यस्तस्य जोवातवे 

बोढा यद्गुणमेष मन्मथरिपोस्ता; पान्तु वो मूतय: ॥ २ ॥ 

चित्तपस्य à 
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a । सदुक्तिकणारृतम्‌ | 


मौलिं.नॅनेत्रि भाले तिलकयति तनोरङ्गरागं विधत्ते 

ufad सन्दधाति प्रथयति शिरसि व्यक्तमुत्तंसलच्छीम्‌ | 

समरी पीते भुजङ्गानपनयति रसं वेत्ति संमो दसुद्रां 

याभिः शङ्ारवन्स्तनुभिरिव शिवस्ताभिरसु faa व; ॥२॥ 
FAIRE | 

at afna fafafa यया सख्यास aerate 

यासायम्य यदात्मकानि नयनान्यामोल्य यां ध्यायति । 

याँ च स्यन्दनतां निनाय सहितस्ताभिः खयं मूतिभि- 

(ear विश्‍बतनुः पुनातु स जगच्न्द्राधचूड़ामणि: ॥४॥ 

Vj सुधाकरस्य। 
या afè: agua वहति Afazia इविर्या च होत्री 
ये दे कालं विधत्तः खुतिविषयगुणा या स्थिता व्याप्य विश्वम्‌ । 
यामाहुः सवेबीजप्र्तिरिति यया प्राणिनः प्राणवन्तः 
परत्य्ाभिः प्रपन्नस्तनुभिरवतु वस्ताभिरष्टाभिरीशः ॥ ५॥ 

कालिदासस्य । 


i; १८ भैरवः | 
खट्राक्गीक्तधूमकेतु घटितप्रेताधिराट्पन्न्नर- 
Tow विश्रज्ञटामण्डलम्‌ | 
कण्ठे सप्तमहष्षिवक्करचितामेकावलोमुद्दहन्‌ 

' प्राया; सुलभव्रतोपकरण; कल्पान्तकापालिक; ॥ १॥ 


A i कस्यचित्‌ i 
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सद्यःपरध्वस्त देवासुरसरसशिरःयेणिशोणारविन्द- 
स्रग्दामानइसूर्तेघन रु धिरकणक्किन्नचमा शुकस्य t 
निष्पर्यायद्रिलोकोभवकवलरसव्यात्तवल्गास्य जीया- 
दानन्दः कालरात्रीकुचकलसपरोरन्भिणो भैरवस्य ॥ २ ॥ 
उमापतिधरस्य | 
वैकुण्ठस्य करङ्कमङ्कनिहितं स्रष्टुः कपाल करे 
प्रत्यङ्गं च विभूषणं विरचितं नाकौकसां कीकस; । 
भस्म स्यावरजङ्गसस्य जगतः शस्त्रं तनौ nae 
कल्पान्तेषु कपालिनो विजयते Qr कपालब्रतम्‌ ॥ ३ ॥ 
भवभूतेः | 
| एकाम्भीधीक्तायाँ भुवि जगदखिलं निर्जनीक्षत्य खेल- 
न्देव; कालौसहाय; प्रसभवि इरणो नुत्ताली लाइहास; | 
सद्यो दंद्रांशभित्ने तमसि निजवपुर्विस्बमालोक्य qud 
Wed aia, कोपादभिदधदभयं भैरवश्चेष्टतां वः ॥ ४ ॥ 
वैद्यगदाधरस्य | 
कर्पान्ते शमितत्रिविक्रममहाकडालदन्ती स्फुर 
isa सिंहपा णिन खरप्रो ता दिको लामिषः | 
विशेकाणवतानितान्तसुदिती तौ सत्स्कूमांवुभी 
कपेखीरवतां गतो$स्यतु AEE सहामैरव: ॥ ५: ॥ 


चित्तपंस्य । 
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Re सदुक्षिकणौंसतम्‌ । 


१८ इरन्टद्यारम्भ; | 


आडी करे सुखानस्जजमवनमयत्यम्बिकाजातुलस्बां 

सानै छलेन्दुलेखां निबिड़यति जटापन्नगैन्द्रेण नन्दी I 

काल; afd निबधात्युपनयति करे कालरात्रिः कपालं 

ग्रश्भोनृत्यावतारे परिषदिति एथर््राएता व; पुनातु ॥१॥ 
शतानन्दस्य | 


नन्दिन्‌ खत्जनसच्लुनादमुरजं dea सञ्जीभव 

कूप्माण्डानय भस्मभाजनमितो लम्बोदरागम्यताम्‌ | 

स्कन्द नन्द्य मन्द्रोदरगतं देवीति vers 

शम्भोस्ताण्डवमण्डनेकमनस; weder पातु व; ॥ २॥ 
योगेश्वरस्य | 

भो भो दिक्पतयः प्रयात परतः खं सुञ्चताम्भोसुचः 

पातालं ब्रज मेदिनि प्रविधत चोणीतलं ast d 

ब्रह्मनुतर्‍य टूरमात्मसदनं देवस्य नो Warn: 

wat: सङ्कटमेत दित्यवतु वः प्रोत्मारणा नन्दिनः ॥ ३ ॥ 

तस्येव | 

अस्री न्यस्थीन्यजिनमजिनं भस्म भसेन्दुरिन्दु- 

गङ्गा गङ्गोरग उरग इत्याकुलाः सम्धमेण । 

EE ` t 

न्त्यास्म्प्रणयिनि शिवे पान्तु वाचो गणानाम्‌ ॥ ४॥ 


धनप्रालस्य़ | 
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unb चोणि चमख त्वमपि कुरु महाकूस कर्म खकोय॑ 
भो भो: केलासमेरुप्र्रतिकुलधराधारिणो गच्छताघः | 
ब्रह्मनुनच्छ gi कुरुत जलधयः खैयमित्यष्टमूते- 
भर्तुनृत्यावतारे सरभसगदिता; पान्तु वो नन्दिवाचः ॥ ५॥ 
इपायनस्य | 


२० WIAA | 

श्राम्यददिखम्भराणि ख्रसिचलननमत्कूम कुश्नी नसानि 

लुव्यताराणि रिङ्ग दरण्धिर शिरः येणिशीयंहषन्ति। 

'दिक्ीर्णोदचचदम्मि द्रवदमरचमूचन्द्रचञ्चदियन्ति 

aag व्यापदं वस्त्रपुरविजविनस्ताण्डवारग्भणानि ॥१॥ 
राजशेखरस्य | 

हेलापादप्रपातान्रमदवनिभराक्रान्तकूमेशशेष- 

्रोज्ूत्बासवातो age घिपयी धौ त सर्थेन्दुतारम्‌ 1 

स्राम्यद्दोःसइवेगापतदचलकुलध्वानसन्त्रस्तविश्बं 

चेलीकखर्यकारि ag तव दुरित' ताण्डवं चन्द्रमौलेः ॥२॥ 
वाच्छोकस्य । 

उत्ताना; कति fae कति रयादाभुग्नमध्याः कति 

चिप्तोत्त्तिप्तविकुद्चिता: कति भुजास्तीयतिकानुक्रमात्‌ । 

कल्पान्तेषु महानटस्य भटिति प्रक्रान्तचक्रम्रमि- 

भ्वान्ती केवलमग्निहासगरलेलखात्रयं पातु व; ॥ ३ ॥ 
सागरधरस्य | 
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RE । सदुतिंकर्णास््तम्‌। 


पायाः सुरदी घि काजलरयभ््राम्यञ्ञटामण्डलो- 

वेगव्याकुलनागनायकफणाफुत्ारवातो च्छल- 

त्सप्तास्भो नि घिजन्झचर्डलइरी मज्ज त्रभो म र्ड ल- 

ग्रासत्रस्त सुराङ्कनाकलकलक्री ड़ाविलचो हरः ॥ ४ ॥ 
sw 

सम्याता ण्डवडस्बरव्यसनिनो भीमस्य wusufa- 

व्याट्त्यद्ुजदण्डमण्डलभुवों भज्झानिला; पान्तु वः । 

येषासुच्छलतां जबैन झगिति व्यूहेषु AAT- 

सुडडीनेछु विडौजसा एनरसी दन्भोलिरालोकितः ॥ ४ ॥ 


कस्यचित्‌ । 
२१ हरप्रसादनम्‌ | 
fang शङ्कर करग्रधिताहिभोग 
| भोगप्रद प्रदलितामरवै रिद्न्द्‌ । 
| इन्दारकाचित चिताभसिताङ्गराग 
| रागातिदूर दुरितापहर प्रसीद ॥ १ ॥ 
| बाणस्य । 


MN नाकनाथदिषदुरुमानसशूल शूलपाणि । 
भव हषभविसान मानशौण्ड व्रिजगदकारणतारक प्रसीद ॥२॥ 


FANT । 
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सदुक्तिकर्णासृतम्‌ । Re 


कटुविगिखश्िखिप्रपञ्च पञ्चानन धनदप्रियमित्र सितरनेत्र । 
छतसकलविकल्प कल्पशेषप्रकटमहानट नाट्य प्रसादम्‌ ॥२॥ 
तस्येव । 
भव शिव शवभस्मगीर गीरीग्रथितशरोर सरीसूपोत्तरोय। 
स्मरहर हर भीम भौमभूतप्रकरभयङ्कर शङ्कर प्रसीद ॥ ४ ॥ 
तस्यैव | 
४तनिधनधनुःप्रचण्ड चण्डो सुखक मलन््रमरासराधिनाथ | 
इर रणरणकान्त' कान्तमूते गगनदुकूल विकूलयापदं न; ॥५॥ 
तस्यैव | 


२२ गौरी | 


यानुडूलयतीग्बरः सिकतिला येमौलिमन्दाकिनी 

येरबालेन्द्कणाट्रेकेतकदलोत्सक्रे परागायितम्‌ | 

ये; कैलासविलासकाननतटीकड्वेल्निपुष्पो ह म- 

क्री ड़ाकार्म णमद्रिजाचरणयोस्ते रेणव; पान्तु वः ॥ १॥ ` 
उमापतिधर'स्य | 

wami हरति शिखराज्जाहृवोवारि येषां 

ये dafa स्रजमधिजटामर्डलं मालतीनाम्‌। 

्रत्युत्सपेदिमल किरणे ये स्तिरोधानमिन्दो- 

देव्याः स्थाणी चरणपतिते.ते नखा; पान्तु विश्वम्‌ ॥ २ ॥ 

कस्यचित्‌ i 
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३० सदुक्तिकर्णा सतम्‌ | 


भवजलधिजलावलम्बयष्टिस हिषमहासुरशलवजधारा | 
हरदृदयतड़ागराजइंसी दिशतु शिवं भवतथिरं भवानो ॥३॥ 
भगोरथदत्तस्य | 


का तपखी गतोवस्थामिति स्मेराविव स्तनो । 
बन्दे गौरीघानास्लेषभवभूतिसिताननी ॥ ४ ॥ 


waza: | 
अभिमतफलसिद्विसिददमन्त्रा- 
वलि बलिजित्परमेछिनो रुपास्ये à 
| भगवति मदनारिनारि वन्दे 
निखिलनगाधिपभर्तृदारिके त्वाम्‌ ॥ ५॥ 
वामदेवस्य | 


२२ विवाइसमयगौरी | 


गोनासाय नियोजितागदरजा! सर्पाय बद्धौषधिः 
aeaa विषाय वीर्यमहतः पाणी मणी श्बिभ््रती | 
भतुंभूतगणाय गोत्रजरती नििंटमन्त्रा्षरा 
रचलट्रिसुता विवाहसमये प्रीता च भीता च व: ॥ १॥ 


राजशेखरस्य | 
E ~ देवाचनव्यस्तया 
| दृद्ठाग्रे परिणेतुरेव लिखितां गङ्गाघरस्याक्ततिम्‌ । 
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डन्माद स्मितरोषलञ्जितरसेगोयां wate fac 
हुडस्त्रोवचनात्प्रिये विनिझितः पुष्पाञ्जलिः पातु वः ॥२॥ 
भासस्य | 
ब्रह्मायं विष्णुरेष चिट्यपतिरसी लोकपा लास्तधेते 
जामाता कोत्र योसौ भुजगपरिहतो भस्मरूचः कपालो | 
हा वत्से वञ्चिता सी त्यनभिमतवरप्रार्थनाब्री डरिताभि- 
Fafa: शोच्यमानाप्युपचितपुलका Aas arg गौरो ॥३॥ 
कस्यचित्‌ । 
घूमव्याकुलदृष्टिरिन्दुकिररेराह्नादिताक्षो घनः 
पश्यन्तौ वरसुत्सुका नतमुखो भूयो fear ब्रह्मण; । 
Sra पादनखाच्छदर्पणगतां mpi दधाने हरे 
स्पर्शादुत्पुलका करग्रहविधी गौरो farang वः ॥ ४ ॥ 
यो इर्ष देवस्य | 
पादाग्रे स्थितया मुइ: स्तनभरिणानीतया नम्त्रतां 
TAT सस्पृहलोचनत्रयपथं यान्त्या तदाराधने i 
ह्लौमत्या शिरसीहितः सपुलकखे दो हन मो त्कम्मया 
Afaq कुसुमाच्जलिगिंरिजया च्िप्तोन्तरे पातु वः ॥ ५॥ 


तस्यैव । 
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33 । सडुत्तिकणाँगरतम्‌ | 
२४ गौरी शङ्गारः । 


खेदस्ते aaen: प्रियतमे लबेत्रवड़ेविंमों 
! कस्मालाम्पितमेतदिन्दुवदने भोगीन्दरभोतेभ॑व । 
रोमाञ्चः कथमेष देवि भगवन्‌ गङ्गाम्भसा शौकरे- 
fea wate भावगोपनपरा गौरी चिरं पातु वः॥ १ ॥ 
लच्सौधरस्य | 
(wat सत्यमिदं पयोधिमथने लच्छप्रा हृते केशवे 
| वेलच्यात्किल कालकूटमशितं पोतं विषं यत्तया | 
सत्यं पार्वति नास्ति नः सुभगता साचो तथा च स्मरो 
देवेनेति कृतस्मृतिः स्मितमुखी गौरो चिरं पातु व: ॥ २॥ 
सी इ देब स्य | 
। चर्मालस्बिदुकूलबल्लरि चिताभस्मावधुतस्तनो- 
न्मौलचन्दनसुत्तरौयभुजगव्यासक्तसुक्तावलि | 
yun अपि शेलराजदुहितुगेड्राघरालिड्रनं 
गाढप्रेमरसानुबन्धनिकधग्रावा ग्रिवायासु व: ॥ ३ ॥ 
| जलचन्द्रस्य | 
शिरमि कुटिला सिखुर्टोषाकरस्तव भूषणं 
सह विषधरै; प्रत्यासन्ना पिशाचपरम्परा । 
इरसि न इर प्राणानेवं न वेद कथं न्विति 
— पनन्तु व; 8 ॥ 


| भगवन्नो विन्दस्य | 
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नादत्ते फणिकङ्कणप्रणयिनं नौवीनिवेशे करं 

नो staat भालनयनघ्यो तिमी दीपिकाम्‌ | 
ud चमे हरेण सुक्तमपि न gu भयादित्यसी 
पायाद्दो नवम्रोहइनव्यतिकरब्रीडावतो पावतो ॥ ५ ॥ 


आचार्थ्रगोपीकस्य । 


२५ दुर्गा 1 
एकं afeafe स्थितमपरं सानन्दसुरगणप्रगातम्‌ | 
गिरिदुहितुः पदयुगलं शोणितमणिरागरस्ज्ितं जयति ॥१॥ 
FAIRS । 
न्रिभुवनशभपञ्ज्ञिका स्न्िकेव 
स्फुरति भवानि तवाङ्कुशः कराग्रे । 
डमरुरपि बिभति देवि aT- 
'हिपदवसानविसजनोयलच्झोम्‌ ॥ २ ॥ 
हरेः । 
ज्याकष्टिबबखटकासुखपाणिषष्ठ- 
प्रेहन्रखांशचयसंवलितोस्बिकायाः 
wi पातु मञ्ञरितपन्नवकर्णपूर- 
लोभभ्नमद्भ््रमरविश्नमभ्चलाटाचः ॥ ३ ॥ 
| अमरो! । 
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28 सदुक्तिकर्णासृतंम्‌ । 


पादावष्टक्षनस््री क्तम्हिषतनो झल सद्ाइसूलं 

शूलं परोल्लासयन्त्याः सरलितवपुषी मध्यभागस्य देव्याः | 

विस्षिष्टसष्टदृष्टो न्रतविरलबहुव्यक्तगी रान्तराला- 

fada: ma रेखा: क्रमवशविकस्लाच्चुकपरान्तसुक्ताः ॥ ४॥ 
बाणस्य । 

fagi रुद्रवन्दे सवितरि तरले वजिणि घ्वस्तवज्जे 

maag शशाङ्के विरसति मरुति त्यक्षवेरे gÂ? । 

jee gena arafa पी रुषो पत्त विप्न 

निविध्नं निघ्नतो व; शमयतु दुरितं भूरिभावा भवानी ॥ ५॥ 

तस्यैव | 


२६ काली । 

यइक्काकाशशेषो नभसि न सुलभो agatat सदसः 

प्रेहद्रिः कौयेमाणाखखणुरपि विदितो नावकाशो दिशासु à 
| पञ्च ग्रासा न यस्यास्विशुवनमभवत्पूरणाध समस्तं 
चुत्वामाऽकाण्इचण्डी चिरमवतुतरां सैरवी कालराचि: ॥ all 
A भासोकस्य । 
शिखण्डे aeg: शशिदिनकरी कर्णयुगले । , 
गले ताराहारस्तरलमुडुचक्र च कुचयो; 
OU तडिलाञ्ची सम्यासिचयरचिता कालि azi 
'तवाकल्य; कल्यव्युपरमविधेयो विजयते ॥ २॥ 


कस्यचित्‌ | 
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सदुक्तिकर्णार्तम्‌ | 34 


निमांसप्रकटास्थिजालविकटां पातालनिन्नोदरीं 
कूपक्रोडगभोरनेत्रकुच्रामुन्न' इजुटाटवीम्‌ । 
दन्तान्तर्गतदैत्यकी कसकणव्या कर्षणव्या एत- 
क्रूरेकाग्रनखाभखरिड़तरुचं at afe वन्दामहे nau” 
E» कस्यचित्‌ । 
तारान्तञ्येलदग्निलक्तनयनश्भ्ान्तकूपान्तरां 
ज्रुडागस्थनिरस्तवारिधिपयःपातालनिन्त्रोदरोम्‌ | 
बन्दे वामजिनाहतोत्कटसिराएछास्थिसाराक्कतिं 
दंट्राकोटितटोत्पतिप्णुदितिजारूक्चचितां चर्चिकाम्‌ ॥ ४ ॥ 
] उमापतिधरस्य । 
जयति तव कूणितन्षणमश्रत्या दशनपेषमसुरास्यि । 
कल्पशिखिस्फुटदद्रिध्यानकराल: कडत्कार: ॥ ५॥ 
IARR । 


२७ TIAMAT | 


क्ष जयति गिरिकन्धा fa arasa- 

स्त्रिप्रयुवतिलोलाविभ्नमभ्यंशहेतु: । 

'उपचयवति यस्य प्रोन्नतैकस्तनत्वा- 

gufi भुजगहारः स्थानवैषस्यमेति ॥ १ ॥ 
साघस्य । 
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२६ सदुक्तिकर्णातस्‌ । 


आश्रेषाधरविव्वचुम्बनसुखालापस्मितान्यासतां 

दूरे तावदिदं मिथो न सुलभं जातं सुखालोकनम्‌ | 
इत्यं व्यथक्षतेकदिहघटनाविन्यासयो रावयोः 

केयं ग्रीतिविडम्बनेत्यवतु a: QARAT: I २ ॥ 


कस्यचित्‌ | 


चन्द्रालोकय पश्य cand वीच्चध्वमेतद्वणाः 

कामारे: स्तनभारमव्यरसुरो ला्षारुणाङ्भियियः | 

आकर्ण त्रिदशापगागिरसिमां सोग्रासमाभाषितां 

ब्रोडास्मेरनताननो विजयते कान्ताईहारोशरः ॥ २॥ | 
योगेश्बरस्थ । 

खच्छन्देकस्तनसीरुभयगत मिलन्द्री लिचन्द्र; फणोन्द्र- 

प्राचीनावीतवाहो सुखयतु भगवानईनारीशवरो व: । 

eng विश्वदाहव्यसनविरूमरज्योतिरवें कृपोद्य- 

aa चान्यीन्यवैगप्रहतिसिमसिमाकारि चक्षुस्तुतीयम्‌ ॥४॥ 
सुरारेः | 

ufa च जटां च मौक्तिकसरं चाहिं च रत्नानि च 

ब्रह्माखोनिच aad च aiaiai भस्म च । 

| | चौमं च द्विपचम चैंकवपुषा विश्वहिशनेकत्ता 

E भावानाभिव योगिनां दिशतु बः श्रेयोदैनारीखर: ॥ y 


ugeg । 


सदुक्तिकर्णासृतम्‌ i 29 
२८ शृङ्गारात्मकाईनारीशवरः । 


we दन्तच्छदस्य स्मुरति जपवशादददैमप्युप्रकोपा- 

देकः पाणि: प्रणन्तु' शिरसि छतपदः चेसुमन्धस्तभेव । 

एकं ध्यानान्निमोलत्यपरमविकसच्रीचते Aafaa 

तुल्यानिच्छाविधित्सा तनुरवतु स वो यस्य सन्ध्याविधाने ॥१॥ 
कस्यचित्‌ i 


अच्छिन्रमेखलमलभ्वट्टढो पगूठ- 
मप्राप्तचुस्यनसवी क्षितवक्ककान्ति i 
कान्ताविभिस्रवपुषः छतविप्रलम्भ- 
सम्भोगसख्यमिव पातु वपुः स्मरारेः ॥ २ ॥ 
fane | 
प्रीढप्रेमरसादभैदघटितामङ्गे दधानः प्रियां 
देवः पातु जगन्ति केलिकलहे तस्याः प्रसादाय यः । 
ay प्रणयोचित' नमयितुं सूर्घानमप्यक्तमो 
धत्ते केवलमेव AIU करं दक्चिणम्‌॥ २॥ 
गदाधरस्य । 
मिख्रीभूतां तव तनुलतां fact गौरि कामं 
देवस्य स्यादविरलपरौरम्भजम्मा प्रमोद: । 
किन्तु प्रमस्तिमितमधुरस्विग्धमुग्धा न zfz- 
दुंटेत्यन्त:करणमसक्तत्ताम्यति तप्रस्वकस्य ॥ ४ ॥ 
भगोरथस्य । ] 
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ac सदुक्षिकर्णासतम्‌। 


ward सम्प्रतीमं कुरु मदनरिपो खाद्गदानप्रसाद॑ 

नाई até समर्था शिरसि सुरनदीं नापि aat प्रणन्तुम्‌ । 
इत्यक्षा कोपविदाँ विघटयितुसुमामात्मरेहं प्रत्तां 

an पातु शम्भोः कुचकलसहठस्पशक्ष्टी भुजो वः ॥५॥ 
मयूरस्य । 


२९ गणेशः | 
एकः स एव परिपालयताञ्ञगन्ति 
गीरोगिरोग्रचरितानुक्कतिं दधानः । 
आभाति यो दशनशून्यमुखैकरेश- 
देहार्षेहारितवधूक इवैक दन्तः॥ १॥ 
वसुकल्पस्य | ‘ 
कपोलादुड्डीनेभयवशविलोलेमेधुकरे- 
| ! मंदास्ध:संलोभादुपरि पतितुं बदपटलै; । 
| चलबर्ईच्छत्श्रियभिव दधानोऽतिरुचिरा- 
M । मविष्नं Gut जगदघविघातं घटयतु ॥ २ ॥ . 


i a 


तस्यव । 
सख्यासिन्टररागारुणगगनतलांसक्िंगंडोत्तमाइ- 
Sa लङ्गबचतमालाक्षतरुचिररुचि; कर्ण शहीलछतेन्दु: । 
| निस्तोयाभ्भोदद्वन्दे; युतिथुगलचलञ्चामराडस्बरसी- 
| रव्याजालह्तिषः प्रवितरतु meme REE ॥ ३॥ 


SEI 


सदुक्तिकर्णीरूतम्‌ à 3e 


गर्जहभोरघनघधरघोरघोष- 
¦ , . दिग्टन्तिभोतिजननोहृतकरठनाद: | j 
्चन्बन्मुखं तव निरस्यतु edfaw 
॥ लम्बोदर: सहजनाव्यरसप्रमत्त: ॥ ४ ॥ 
पापाकस्य । 
देवेन्ट्रमोलिमन्दार-मकरन्दकणारुणा; | 
fa हरन्तु हेरम्ब-चरणास्युजरेणवंः ॥ ५ ॥ 


उम्रापतिधरस्य । 


३० कात्तिंकेयः । 


amin लुठित्वा पितुरुरसि चिरं भर्मधूलोचिताफ़ी 

गङ्गावारिण्यगाघे भटिति हरजटाजूटतो दत्तभाम्म; | 

सद्य: सोत्कारकारो जलजडिमरणहन्तपडक्तिर्गुहो वः 

कम्मी पावाढ्यायाञ्चलितशिखिशिखे चक्षि न्यस्तहस्तः ॥१॥ 

बाणस्य । 

अर्चिअन्ति बिदा वक्ककुहराण्या्कतो वासुके- 

स्तजेन्या विषकर्बुरान्‌ गणयतः संस्पृश्य दन्ताङ्कुरान्‌ | 

एकं त्रीणि नवाष्ट सप्त षडिति व्यस्तास्तसंस्या क्रमा- 

वाचः शक्तिधरस्य शशवकला; वन्तु नो मङ्गलम्‌ ॥ २ ॥ 
कस्यचित्‌ । 
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8० सदुक्तिकर्णासृतम्‌ । 


ad पत्तपुटे निलोनशिरसं eet मयूरं पुर; 

ad केन शिरोऽस्य तात कथसैत्याक्रन्ट्त; शेशवात्‌ | 

अन्तर्हासपिनाकिपाणियुगलस्फालोल्लसचेतस- 

स्तमूर्धेक्षण्हर्षितस्य हसितं पायात्कुमारस्य वः ॥ ३॥ 

कस्यचित्‌ | 

इंसम्रेणिकुतूहलेन कलयन्‌ भूषाकपालावलीं 

बालामिन्दुकलां णालरभसादान्दीलयन्‌ पाणिना । 

रक्ताभोजधिया च लोचनयुगं लालाटसुद्दाटयन्‌ 

पायाः पितुरङ्कभाक्‌ ध्रिएजनक्रीडोन्सुखः षण्मुखः ॥ ४ ॥ 
जलचन्द्रस्य | | 

नालेनीलोत्पलानां रचितयुरुजटाजूटविन्यासशोभः 

छत्रा सम्भुग्नकोटिइयमथविसिनोकन्दमिन्दीः प्रदेशे । 

मातुचित्रांशकेन त्वचमुचितपटे पीणडरोकी विधाय 

्रीडारुट्रायमाणो जगदवतु गुहो वीच्यमाणः पिढभ्याम्‌ ॥५॥ 
हलायुधस्य | 


३१ wet 
दिखासा यदि तत्किमस्य धनुषा area किं भस्मना 
भस्माथास्य किमङ्गना यदि च सा कामं ततो देष्टि किम्‌ । 
इत्यन्योन्यविरोधि चेष्टितमिदं पश्यन्निजखामिनो 
US अङ्गौ सान्द्रसिरावनबमपुष॑ धत्ते सिष agi १॥ 


योगेश्वरस्य । 
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सदुक्तिकणीमृतम्‌ | ४१ 


कस्मात्त्वं तातगेहा दपरमभिनवा ब्रूहि का तत्र वार्ता 

देव्या देवो जितः किं हषडमरूचिताभस्मभोगीन्दरचन्द्रान्‌ | 

इत्येवं afea कथयति सहसा भर्तुभिच्चाविभूषा- 

वेशुण्योद्दगजम्मा जगदवतु चिरं हारवो aF: ॥ २ ॥ 
तुङ्गो कस्य । 

aaa जुधिता सदैव ग्टहिणी gatad षण्मुखो 

दुष्पूरो दरभारमन्यरवपुलेस्वी दरोऽपि खयम्‌ | 


इत्येवं स्वकुटुम्बमेक्षषभो देवः कथं पोच्यतो- 


त्यालोब्येव विशुष्कपत्नरतनुभुृज्नी चिरं पातु वः ॥ ३ ॥ 
नोलाङ्गःस्य । 

भिक्षाभोजिनि कत्तिवाससि वसुप्रासिः कुतः स्यादिति 

प्रागे वपुषः खयं व्यसनिनो यस्याहरत्पावेतो | 

तस्याईं कुपिता इठाद्यदि stafi स्थिता orat 

हा नाथ; क तदेति दुःस्थद्ददयो अङ्गो चिरं शुष्यति ॥ ४ ॥ 
भवानन्द्स्य | 


सेवां नो कुरुते करोति न कृषि वाणिज्यमस्यास्ति नो 

पेत्र नास्ति धनं न बान्धवबलं नैवास्ति कथिहुण: । 

द्युतस्वीव्यसनं न qafa तथापीशस्त॒दस्मात्फलं 

किं मे स्यादिति चिन्तयनिव mur wet fux पातु व; ॥५॥ 
कस्यचित्‌ । 
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४२ सदुक्तिकर्णामृतम्‌ | 
३२ गणोच्चावचम्‌ | 


gA टूरमयं न यास्यति esit नैष प्रयातुं चम- 
स्तेनेकस्य ममेव तत्र कशिपुप्राध्ि: पर॑ दृश्यते । 
इत्यादौ परिचिन्तितं प्रतिमुइुस्तबङ्गकूष्माण्डयो- 
रन्धोन्यप्रतिकूलमी शिवयोः पाणिग्रहे पातु वः ॥ १॥ 
तुङ्गो कस्य | 
चर्चायाः कथमेष Tafa सदा सद्यो NEUE 
चण्डौकैशरिणो हषं च भुजगान्‌ सूनोम॑यूरादपि | 
इत्यन्तः परिभावयन्‌ भगवतो दोघें धियः कौशलं 
कूकाण्डो धतिसम्भृतामनुदिनं पुष्णाति JEFA ॥ २॥ 
कस्यचित्‌ । 
l देवी सूनुंमसूत saa गणा: कि तिषठतेत्युडुजे 
हर्षाडुकृरिटावयाचितगिरा चामुण्डयालिङ्गितै | 
अव्यादो हतदुन्दुभिखनघनध्वानातिरिक्तस्तयो- 
रन्योन्धप्रचलास्थिपन्ररणलाङ्कारजन्मा रवः ॥ २॥ 
योगेश्वरस्य | 
ay शङ्गिन्विमुञ्च त्यज गजवदन त्वं च Ed 
| मन्दानन्दोऽसि नन्द्न्निलमबल महाकाल RENT । 
bc | sam नीयमानः सुखयतु way: पावतीपादसूले 
| पश्यबरचेबिलचं बलितगतिचलत्कस्बलं araa व: ॥ ४ ॥ 


अभिनन्दस्य | 


600, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 


F , 
सदुक्तिकणास्यतम्‌ | ४३ 


दिग्वासा हणवाहनो नरशिरोधारो दधानोऽजिनं 

भिनञर्भस्मसुञङ्गभूपिततनु्भूतैश्नेमन्‌ काननम्‌ | 

स्मतृणां शिवक्कत्तथापि जगति खेच्छोस्मदीयः प्रभु 

धंन्योस्मीत्यतितोषपुष्टजठर: कूप्माण्डको 5व्याज्जगत्‌ ॥ 4 d 
सहानिधे: । 


३३ हरिहरौ | 
araia ziggi यञचन्द्रमन्दारयो- 
| पत्ते घास च दाम च स्मितलसत्कुन्देन्द्रनोलखियो: | 
तत्खद्गाङ्गरथाङ्गसङ्गविकटं श्रीकण्ठव कुण्ठयो- 
वन्दे नन्द्मिहोक्षताच्यपरिषन्नामाङ्कभेकं वपु: ॥ १॥ 
राजगिखरस्य | 
नियमितजटावल्लोलोलाप्रसुप्तमहोरगं 
चरणकमलप्रान्ते मुक्तस्वविक्रमगो हषम्‌ । 
वित्ततफणिभुक्पत्रच्छत्रं गदालगुडायय॑ 
हरिहरवपुत्रेद्मोपास्थं garg जगचयम्‌ ॥ २ ॥ 
भवानन्ट्स्य | 
थेन ध्वस्तमनोभवेन बलिजित्कायः परास्त्रोकतो 
यो api च दधैन्धकक्तयकरो यो बहिपत्रप्रिय: | 
यस्याः शशिमच्छिरोहर इति सुत्यं च नामामराः 
सोऽव्यादिष्टभुजङ्गहारवलयस्तयां सर्वदी माधवः ॥ २॥ 
भारवेः । 
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शाय 


४४ सदुक्तिकर्णास्ृतम्‌ ] 


एकावस्थितिरख वः पुरसुरप्रदे षिणो देवयोः 
प्रालेयाज्ञनशेलश्ङ्गसुभगच्छायाङ्गयोः SET | 
ताच्यत्रासविहस्तपन्नरगफटा यस्यां जटापालयो 
बालेन्दुदयुति सुप्तकोशजलजो यस्यां च नाभीहुदः ॥ 8 ॥ 
तुङ्गो कस्य | 
यजास्वूकस्बुरो चिः फणधरपरिषङ्गोजिभो गोन्द्रकान्तं 
नन्द्चद्रारविन्ददयुतिचरणश्चिरःस्यन्दिसन्दाकिनोकम्‌ । 
रत्ञासंहारदचं सदनसमुदयोहोपनं शब्बदव्या- 
|| दव्याघातं विबोधे,प्युदधिगिरिसुताकान्तयोदेंहमेकम्‌ ॥५॥ 
जलचन्ट्रस्य | 


३४ कान्तासहितहरिहरी | 
स्भोगस्परह्यालुमन्मथपु नजेन्मा स्पद adai- 
स्व: पायात्पुरुषोत्तमक्रतुभिदोरदवाइपूर्ण वपु: । 
यक्षच्झीगिरिजाकटा न्षकुटिलक्रीडाइठाफष्टिभिः 
| स्यादेव चुटितं परस्परगुणस्यूते न चेदन्तरा ॥ १ ॥ 
विघुरारिपालस्य | 
[| agag जटाकिरीटसिय्र 
| पुरसुरसूदनयोविमिश्चितं a: । 
| : गिरिजलघिसुताखभर्तृकण्ठ ग्रह- 
m ORUM  चलिताइतबाहुवह्नरौकम्‌ ॥ २॥ , .. 


= 
तस्यव | 


उ) UMS उन म DEMENS ML या M 


सदुक्षिकणाँस्रतम्‌ । ४५ 


स्फटिकमरकतश्री हारिणो प्रोतियोगा- 
त्तदवतु वपुरेकं कामकंसद्दिषोवः | 
न विरमति भवान्याः साधेमव्येटडिवा 
सदृ्महसि कणठे यत्र सीमाविवादः ॥ ३॥ 
Aiea | 
देवस्येकतमालपत्रमुङुटस्यार्ं yrs für 
Suita समस्यमानमसमं शःयरेयसायालु व: | 
यस्मिन्‌ भरूघरकन्यकाब्थिसुतयोरप्राप्ससन्भोगयो- 
रन्योन्यप्रतिकर्मनमंभिदुरो भूयाननङ्गज्चरः ॥ ४ n 
हरेः | 
war सौदददसोमविस्मितसुखं मैदम्त्रमापासना- 
व्सानन्दं सुनिभिः सनिवृति सुरैरेकत्र सेवासुखात्‌ | 
पावत्या खपदापक्कष्टिकुटिलभूभङ्गमालो कितः 
पायाद्दी भगवांबराचरणुरुदेंह्राधहारी SFT ॥ ५॥ 
भ्रा्याविला सस्य । 


३५ गङ्गा | 
ब्राह्मं तेजो fasai ज्वलयति जडिमप्रक्रमं इन्ति बुचे- 
3f सेकेन सद्यः शमयति बलिनो दुष्कुतानो कस्य । 
Se चेवात्र लोकादपि नयतिरां जन्मिनो मग्नसूर्ती - 
ख्वद्दारावारि कागीप्रणयिनि परितः प्रक्रिया कोदृशीयम्‌॥१॥ 
कोलाइलस्य | 
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NSN 


By 


सदुक्षिकणौसतम्‌ | 


दुर्वीरदोषतिमिरागमवासरशी; 

कैवल्यकेरवविकाससितांशलेखा | 

जोयाचिविष्टपधुनो कलिकाल- 

भग्नगीर्वाणराजनगराकरयैजयन्तीः॥ २ ॥ 
गहेखरस्य | 

तीर्थाटनें; किमधिकं चणमौक्तिता 

aed aza यदि देवि मुधा सुधापि | 

wird यदि त्वयि विरिद्चिपुरं न दूरे 

मुक्ति; करे यदि च सा ससुपासितासि n ३॥ 

विरिज्ञे; 1 

तौर तवावतरतीह यथा यथेव 

देहेन देवि जरता मनुजो qe: । 

sa खयंवरवशंवदनाकनारो- 


' दोवेल्लिपनल्लवि नभोपि तथा तथैव ॥ ४ ॥ 


> 
qus 


'तप्तयन्न*तपो-इतं च न इवियेव्जातवैदी मुखे 
दत्तं यज्ञ न किञ्चिदेव न कृतो यत्तोथयात्रादर; । 
== शनेव केवलमयं यत्परित; पडलो 

i 


सातख्वां परिरभ्य जाहूबि स मे ग्रान्तोयमन्तर्ज्यर; ॥ ५ ॥ 
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सेन्तुतस्य । 


| 


B 


eS Oe E AM MM 


सदुक्तिकर्णासृतेम्‌ | Bo 


३६ गड्जाप्रशंसा | 


'धरमस्योत्सववजयन्ति मुकुटरग्वेणि गौरी पतै- 

स्वाँ रत्राकरपलि जहुतनये भागो रथि प्रार्थये । 

बत्तोयान्तशिला निषस्पवपुषस्त्बद्दी चिभि: प्रेह्ठत- 

wae स्मरतस्त्बदपितदृश; प्राणा; प्रयास्यन्ति मे॥ १॥ 
लक्ष्मीधरस्य । 

शत्री मे ques काप्युपक्नतिभूयादसूया नतु 

खाच्छां सत्सु मतिर्जनेषु करुणा होना न दीनात्मसु । 

प्रचीणा कलिकल्मषत्तयकरी ढप्णा न क्ष्णाचने 

देवि श्रदधतां गतिस्वयि सुदा मन्दा न मन्दाकिनि ॥ २॥ 


तस्थेव । 
प्रसोद ay रडसुकुटचुडाग्रसुभगे 
तवोल्ञोलोन्मूल; Wag मम संसारविटपो । 
श्रधो त्पत्ये भूयस्त्रिजगदधिराज्येपि न तदा 
खपाकः काको वा भगवति भवेयं तव तटे ॥ ३॥ ¦ 
पाढुकस्य । 
कदा ते सानन्दं 'विततनवटूर्वाञ्चिततटी- 
कुटोरे तीरे वा सवनमनु मन्वादिकथिते; । 
कथाबन्पैरम्धङ्करणकरणग्रामनियमा- 
| द्यमादुज्मन्‌ भीतिं भगवति भवयं प्रमुदितः ॥ ४ ॥ 
गोपीचन्द्रस्य । 
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gc safari i 


बडा ब्ललिनौंसि कुरु प्रसाटमपूर्वमाता भव देवि गङ्ग । 
अन्ते वयस्यङ्कगताय मह्यमदेइबन्धाय पयः प्रयच्छ ॥ ५ ॥ 


केवट्टपपौ पस्य । 


३७ हरेम॑त्सग्रावतार: | 
सत्य: पुनातु जगदोङ्कुतिकुच्चितास्यो 
ब्रह्मा हयप्रणयपीवरमध्यभागः | 
mead जलधिवोचिभिरेब मेति 
नेत्याद्रादिव विभावितपुच्छकम्प्र; ॥ १ ॥ 
आवन्त्यक्कष्णस्य | 
देव्याः अ्तेदेनुजदु्णयदूषिताया 
भूयः समुद्रमविधावलस्वभूमिः i 
एकाणंवीभवदशेषपयो धिध्य- 
Se agafa मौनतनो मुरारेः ॥ २ ॥ 
उमापतिधरस्य । 
ब्रह्माण्डोदरदर्पणं भ्रमिरयोत्तिप्ताम्बुधिक्षालिते 
संक्रान्तामनिसेषलो चनयुगीनोत्पश्यतः स्वान्तनुम्‌ । 
शौरेमीनतनो: कृशानुकप्रिशं पाश्वदय॑ प्रोल्लस- 
चन्द्रार्काङ्कितकाञ्चनाद्रिशिखराकारं शिर; पातु वः ॥ ३ ॥ 
बसन्तदेवस्य़ | 
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eee 


सदुक्तिकणीस्एतम्‌ । se 


पातु alfa जगन्ति पाश्वं कष गप्रक्षुंदिष्ण्डलो 

नेकाख्विस्तिमितोदरः स भगवान्क्री डाकषः केशवः । 

तङ न्रिष्टरएछरो म खचित ब्रह्मा ण्डभा ण्डावघे- 

यंस्यो त्‌फालकुतूहलेन कथमप्यङ्गेषु जोणीयितम्‌ ॥ ४ ॥ 
रघुनन्दनस्य | 

मत्स्यः प॒च्छाभिघातेन तुच्छौकतमको दधिः | 

अपर्या्तजलक्रौडारसो दिशतु वः शिवम्‌ ॥ ५॥ 


कस्यचित्‌ । 


इ कूर्मः। 

एछ भ्राम्य दमन्द्‌ मन्दरगिरिय्रा वाग्रकर्ड्यना- 

fazei: कमठाछङतेभगवतः श्वासानिला: पान्तु वः | 

यत्संस्कारकलानुवतेनवशादे लाच्छ ले ना स्भ सां 

यातायातमयन्त्रितं जलनिधिर्नाद्यापि विय्ाम्यति ॥ १ ॥ 
केशटाचायेस्य । 

Aua मध्यमाने त्रिदशदनुसतोडूतकोलाहलोद्यद्‌-. 

ब्रह्माण्डाकाण्डचण्डस्फुटनगुरुरवभ्रान्तिभाजि त्रिलोक्याम्‌ | 

सद्यो निद्रावबोधादुपरि रयवशच्िप्तदी घेचितिघा- 

लग्नग्रीवाप्रकाण्डो जयति कमठराट्‌ चण्डविष्कम्भतुब्य; ॥२॥ 

अन्धसेनस्य । 
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सदुक्तिकर्णासुतम्‌ | 


पायाद्दो मन्ट्राद्रिश्वमणनिकषणाकृष्टएष्ठाग्रकण्डू- 
लोलानिद्रालुर्ये: क्षुभितमगणयन्रद्भुतः RATT: । 
यस्याङ्गामदेहेलावयचलितमहागैलकोला afe 
त्वङ्गत्कल्लोलरल्राकरवलयचलन्मेखला नृत्यतीव ॥ ३ ॥ 
atl 
पार्खास्फालातिवेगाज्फगिति च विरहादुच्छलब्ि; uafa- 
भूयोभूयः समुट्रैमिहिरस तिस्या दा पिबद्धिवम द्विः | 
कोटौरस्तोटयानां चणमिव गगने दशेयन्वः पुनोता- 
दौषद्वावावदलाचलितवसुमतीमण्डल; कूर राजः ॥ ४ ॥ 


धरणोधरस्य । 
JA: कूर्मा्तये हरये सुक्तावलम्बनाय नस; । 
पृष्ठ यस्य निषखं शैवलवज्ञोसमं विश्वम्‌ ॥ ५ ॥ 


भवानन्ट्स्य । 


३८ वराइ; | 
दंद्रापि्टेष सद्यः शिखरिषु न छतः स्कन्धकर्डूविनो दः 
सिन्धुष्वङ्वावगाइः खुरकुदरविशत्तोयतुच्छेषु ara: | 
पराप्ता: पातालपङ्के ननु च न रतयः पोत्रमात्रो पयुक्के 
येनोडारै aftan: स जयति fayard हितेच्छो वराह; ॥१॥ 


वराहमिहिरस्य | 
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सङुल्तिकणो मतम्‌। $2 
ufa सरोस्तनपत्रभङ्ग मकरोमुट्राङ्कितीरस्थलो 
Sa: सवेजगत्पतिमधुवधूवक्वाज् चन्द्रो दयः t 
क्वौडाक्रोडतनोर्नवेन्ट्विशटे dung यस्य 
सूर्भाति स्स प्रलयाब्धिपल्वलतलोत्खात कमुस्ताक्कतिः ॥ २॥ 
नग्नस्य । 
सेयं चन्द्रकलेति नाकवनितानेत्रोत्पलेरचिता 
मद्घारापगमचमेति फणिना सानन्दसालोकिता 1 
दिङ्नागे: सरलोकतायतकरे: wer मणालाशयः 
भिच्चोर्वीमभिनिःरता मधुरिपोदेंद्रा चिरं पातु वः ॥ ३॥ 
केशवस्य । 
घोणाघोराभिघातोच्छलदुदधिजलासारसिक्ताग्ररोमा 
सोमाग्रप्रोततारानिकर इति सुरेर्घीरमालोकितो a: i 
शबा सा छष्टा व कक ष्ट प्रविशद्‌ mec विस्वा नुबन्धा- 
दाविनक्तन्दिनयो: स दिशतु दुरितध्व॑समाद्यो वराहः ॥ ४ ॥ 
नरसिंहस्य | 
थेनाधोमुखपट्चि नोदलधिया कू्मञ्चिरं वीच्चितो 
घातो येन रूणालसुग्धलतिकाबुद्धा फणिग्रामणोः | 
यः शालूक मिवोद्रधार घरफो विम्बं पुनोतादसौ 
त्वामेकाणेवपल्वलेकरसिकः क्रीडावराहो हरि: ॥ ५ ॥ 


कस्यचित्‌ i 
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ष्र सदुक्तिकर्णासतम्‌। 


४० नरसिंहः | 


सोमार्धायितनिष्पिधानदशनः सल्या वितान्तर्मु खो 
बालार्कायितलोचनः सुरधनुलखायितभ्बूलत: | 
अन्तर्नादगभौरपल्वलगलत्वग्रुपनियेत्तडि- 
त्तारस्फारसटावरुद्गगन: पायान्नुसिंहो जगत्‌ ॥ १ ॥ 
aut । 
चटच्चटिति चर्मणि च्छमिति चोच्छलच्छो णिते 
घगडगिति मेदसि स्फुटतरोस्थिपु छादिति i 
पुनातु भवतो इरेरमरवेरिनाथोरसि 
कणत्करजपन्ज्ञरक्रकचकाषजन्मा रवः ॥ २॥ 
वाकपतिराजस्य। 
प्रेङड्रा खर केशरी घर चिततरैलो क्य सख्या तपो 
ब्र हया ्डो द्ररो घिघघरसघूत्कारप्रच ण्डध्वनिः 1 
स्फ्जद्वजकठो रघो रनखरज्षुक्मा सुरो रस्थलो- 
रक्ताखादविदोणदोघरसन: पापान्नुसिंही जगत्‌ ॥ ३ ॥ 
तस्यैव । 
चक्र afe विभो गटे जय इरे कस्बो समाज्ञापय 
भोभो नन्दक जोव पत्नगपत किं नाथ भिन्नो सया । 
को दैत्य: कतमो हिरण्यकशिपुः सत्यं war शपे 
Sere नखेरिति प्रवदतः शोरगिर: पान्तु वः ॥ ४ d 
केशटस्य | 
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सदुक्तिकर्णो झूतम्‌ । ५३ 


किं किं सिंहस्तत: किं नरसद्ृशवपुर्देव fad ग्टद्दोतो 

नेवं fua जोव द्रुतसुपनय तं सोपि सम्प्राप्त एव | 

चापं चापं न सञ्जं भटिति हहद हा कर्कशत्वं नखाना- 

मित्येवं दैत्यराजं निजनखकुलिशेजश्रिवान्‌ सोवताद्दः ॥ ५ ॥ 
सव्यासपादानाम्‌ । 


४१ नरसिंहनखाः । 
दंट्रासङ्टवञज्वघरललञ्तिह्वास्टतो TAYT- 
ज्वालाभास्वरभूरिकेषरसटाभारस्य sage: 1 
व्यावलाइलवडिरण्यथक शिपुक्रो डस्थलो पाटन- 
स्पष्टप्रस्फुटदस्थिपज्ञररवक्र्रा नखाः पान्तु व: ॥ १ ॥ 

दचस्य। 
ये बालेन्दुकलाधैविस््रमन्टतो माया सिंहहाक्तते- 


निर्याता इव ये सिरासरणिभिर्नोभ्यन कन्दाङ्कुरा; 
ते वक्षस्थलदारितासुरसरित्कीलालधारारुणा; 
पायासुनवकिंशुकाग्रमुकुल यो साच्तिण; पाणिजाः ॥ २ ॥ 
वराहस्य | 
अस्तरस्त्रो तस्त रङ्गभ्त्रमिषु तरलिता मांसपङ्घ लुठन्तः 
स्यूलास्थिग्रन्यिभङ्गैथैवलविसलताय़ासमाकल्पयन्तः t 
मायासिंहस्य Xi; स्फुरदरुणददन्भोजसंक्षेषभाज: 
पायासुदेंत्यवच्षस्थलकुद्दरसरोराजहंसा नखा वः ॥ 2 ॥ 
मयूरस्य । 
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48 सदुक्तिकर्णारतम्‌। 


पुनन्तु भुवनत्रयं दलितदेत्यवचस्थल- 
प्रसि रु धिरच्छटाच्छुरणबाल सूर्य त्विषः | 
दढास्थिचयचूर्णनाघटितशब्दसारा हरे- 
नुसिंहवपुषसिरं पिशितपिण्डगर्भा नखाः ॥ ४ ॥ 
घुजेटिराजस्य | 
जयन्ति निर्दा रितटेत्यवच्षसो 
नुसिंहरूपस्थ wUTGTERT: । 
विचिन्त्य येषां चरितं सुरारयः 
प्रियानखेभ्योपि रतेषु बिभ्यति ॥ ५॥ 
कस्यचित्‌ i 


४२ अृङ्गारिनरसिंहः | 
लच्मोसुरःपरिसरे वहतः सलोलं 
योगासनं च चरतो नृहरेजेयन्ति । 
एकचणोपनतमान्सथभावसुग्ध- 
स्वात्मावबोधमस्रणानि विलोकितानि ॥ १॥ 
कस्यचित्‌ i 
न्यञ्च्ेसरमुत्तरङ्गपुल कस्रग्न इमधसवल- 
इन्द्दालापमपास्तगजेमनटट्भनूभङ्गमा द्रचणम्‌ | 
खिद्यत्पाणि बिनीतहृसिकरजं पायात्रुसिंहाक्तते- 
देवस्य थियमइसोम्नि दधतो fasts वपुः ॥ २॥ 
वेद्यगदाधरस्य । 
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सदुक्तिकर्णासृतम्‌ । yy 


स्वच्छन्दं वेरिवचस्यलकुलिश्रभिदो वोच्य कन्ट्पचाप- 
क्रीडाभाजो नखाय्रान्‌ समसमयभयानन्द्लोलायताच्याः | 
लच्या वचोजकुम्भङ्रिकलभशिर: शङ्कया वोक्षमाण: 

at शान्ताक्तिरागो जयति नरदरिर्जीतचित्तानुरागः ॥ २॥ 


जलचन्द्र स्य | 


अव्यादो वजसारस्फुरदुरुनखरक्रूरचक्रक्रमाग्र- 
गरोड्िन्नेनद्रा रिवचस्थलगलदरूगासा र काश्मी रगौ रः । 
प्रस्फुजत्केशराग्र्थितजलघरयेणिनोलाज्ञमाल्यः 
सूर्याचन्द्रावतंसो नरहरिरसमाबडशटङ्कारलोलः ॥ ४ ॥ 


प्रजापतेः । 
आनन्दसुर्धनयनां यियमङ्कभित्तो 
बिन्तरत्पुनातु भवतो भगवान्नृसिंहः । 
यस्यावलोकनविलासबशादिवासो- 
दुत्सन्रलाञ्छनस्गः कमलामुखेन्दुः ॥ ५ ॥ 
उमापतिधरस्य । 


४३ वामनः | 


इदं प्रायो लोके न परिचितपूबें नयनयो- 
ने याज्या यत्पुंसः सुगुणपरिमाणं लघयति t 
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सदुक्षिकर्णामतम्‌। 
विशद्विविश्वात्मा खवपुषि वलिप्रार्थनकृते 
त्रपालोनैरज्रेय दयमभवद्दामनतनुः ॥ १ ॥ 
era 
अपसर vfafa समुद्रा: संहणतास्बुनि quate । 
वामनहरिलघुतुन्दे जगतोकलच; स वः पातु॥२॥ 
भवानन्द्स्य | 
कुतस्त्वमनु क॑ aa: खमिति किं न यत्कस्यचि- 
fafafa पदत्रयं ननु भुवा किमित्यल्पया । 
दिजस्य शमिनो मम त्रिभुवनं तदित्याशयो 
NS र — 
इरेजयति faga: प्रकटितञ्च वक्रोक्तिभि: ॥ ३ ॥ 
arua: | 
पूज्यो ब्रह्मविदां त्वमेव विमलज्ञानकपात्रं भवा- 
araa गतोऽतिथित्वमधुना किं ते तिभिर्मपदैः । 
चेलोक्यै भवतः स्वमित्युपगतो देत्येश्‍वरेणादरा- 
उन्नातोस्मी ति सलज्जनस्त्रवदन; पायाज्जगद्दामन; ॥ ४ ॥ 
वसुसेनस्य । 
लक्ष्मीपयोधरोत्सड्रकुद्डुमा रुणितो हरे: । 
बलिरेष स येनास्य भिक्षापात्रोक्तत: करः ॥ ५॥ 


TAT | 
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सदुल्तिकर्णारूतम्‌। 49 


४४ बिविक्रमः । 


किं छत्रं किंनु रत्नं तिलकसथ तथा कुण्डलं कौस्तुभो वा 
चक्रं वा वारिजं वेत्यमरयुवतिभिय इलिध्वंसिदेहे i 

ऊध्वं मौली ललाटे अवसि हृदि करे नाभिदेशे च दृष्ट 
पायात्तदोर्कविस्बं स च टनुजरिपुर्वईमानः क्रमेण ॥ १ ॥ 


योहनूमत: । 
Q 


ज्योतिश्चक्राक्षदण्ड; क्षरदमरसरित्पश्टिकाकैतुदण्ड:ः 
क्षोणोनौकूपदण्ड: शतछतिभवनाग्भोरुहो नालदण्डः । 
ब्रह्मा ण्ड च्छत्र द ण्ड'्त्रि भु व नभ व नस्त भद usiíg eus: 
ख्रेयस्तरेविक्रमस्त वितरतु विबुधद्वेषिणां कालदण्डः ॥ २ ॥ 
दण्डिनः । 
चद्चत्पादनखा ग्रमण्डल रुचिप्रस्य न्दिगङ्काजलो 
विस्फूर्जदलिराज्यनाशपिशनोत्पाताब्बुवाइब्युति: à 
पातु त्वां चरणो हरे: क्रमविधी यस्याधिकं द्योतते 
ठूरादङ्कलिसुट्रिकामणिरिव स्फारांशुजालो रवि: ॥ ३ ॥ 
विक्रमादित्यस्य । 
यत्काण्डं गगनट्रुमस्य यदपि क्षोणोतडागोदरे 
देवस्थेव यशोस्बुशोभिनि aerate: प्रतिष्ठाकरी । 
af: पदमन्तरालजलघेराधारतो भूतला- 
त्पारं द्यासुपगन्तुसुद्यमवतां सेतूभवत्पातु angan 
चक्रपाणे; | 
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ri सटुक्तिकर्णासतम्‌ | 


खवंग्रग्थिविसुक्तसस्थिविकसडच्ष:स्फुरत्कौस्तभं 
निर्यन्नाभिसरोजकुझलकुटोगन्भोरसामध्वनि । 
पात्रावाप्तिसमुल्मुकेन बलिना सानन्दमालोकितं 
Wate: क्रमवधमानमहिसाद्यव सुरारेवेपु: ॥ ५ ॥ 


वाकूपतिराजस्य à 


४५ परशुरामः | 

'दिझ्रातङ्गघटाविभक्तचतुराघाटा महो साध्यते 

सिद्धा सापि वदन्त एव हि वयं रोमाञ्चिताः पश्यत । 

विप्राय प्रतिपाद्यते किमपरं रामाय तस्मे नमो 

यत्रवाविरभूत्कथाहु तमिदं यत्रैव चास्तं गतम्‌ ॥ १ ॥ 
केशटस्य । 

हा तातेति न जल्पितं न रुदितं a Glad तनं 

न ald न च Afaa: परिजनः पित्रे न दत्तं जलम्‌ | 

यावन्न क्रकचाभिघातविगलदयास्त्राम रोणा मसूर 

ग्गण्ड्पंघनघो रघधररवा: सन्तपिताः फेरवः ॥ २॥ 
तस्येव । 

wa शलत्रुकुलक्षयावधि यशो ब्रह्माण्डखण्डावधि 

त्यागः सप्तसमुद्रसुद्रितमहो निर्व्याजदानावधिः i 

वीर्य यत्तु गिरां न तत्यथि ननु व्यक्तं fe तत्कर्मभिः 

सत्यं ब्रह्मतपोनिधेभेगवत; किं किं न लोकोत्तरम्‌ ॥ २॥ 


waza; | 
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जोत्राचारधिशेषपारगतया घडाभिरादिष्टया 

मात्रा वसुषु तेषु तेषु विषदन्यस्तेषु दृष्टेः पुर: । 

अन्नप्राशनवासरे सरभसं वच्तोभरोत्सपिणा 

येनात्तं धनुसीक्तिताथ कटिति ऋत्रावतंसा दिशः ॥ s ॥ 
ANTE | 

'त्रिःसप्तावधि बाधिता चितिसुजामाजन्म वैखानसः 

कर्ता माळवपैनसः स सकलदुत्यर्थवोथी गुरुः | 

Tawerra ya: mat वितरिता श्यामाकसुष्टिपचो 

रामः सोयसुदग्रगेयम fear कासां गिरां गोचरः ॥ ५॥ 


कस्यचित्‌ | 


४६ श्रीरामः | 
शौर्योत्कषेटणीछतत्रिभुवनो लङ्ापतिः सोभव- 
त्कारायासुपवासयन्विजयते तं हेलया हैहयः । 
ली लालुनविश्यालतङ्गु ज बनो भूज्जाम टग्न्यस्तत- 
स्तज्जेता जनकाव्मजापरिहढो रामः कथं वण्येताम्‌ ॥ १ ॥ 
रामः कस्य न विस्मचाय मनसो निःशइसलझश्खर- 
चुव्यन्मी लिसिरासमुच्छलदरूग्धारानुबन्घेन यः | 
तद्दोविक्रमविद्युता दशदिशों भोगाय भूमण्डले 
सम्यग्वासथितु प्रबालघटिता यष्टीरुदस्तन्भयत्‌ ॥ २॥ 

quu 
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सङुल्लिकणी सत्‌ । 


मार्तण्डैककुलप्रकारडतिलकस्बैलीक्यरच्तामणि- 
विशवामित्रमहासुनेनिरुपधि: शिष्यो रघुग्रामणो: । 
रामस्ताडितताडक; किमपरं प्रत्यचनारायण; 
कौशल्या नयनोत्सवो विजयते भूकश्यपस्यात्मजः || ३ ॥ 
राजगेखरस्य | 

रामो नूनमयं निशाचरचस्रूकालाग्निरुद्रोपमो 
'नि;सन्ट्हमयं च विक्रमनिधिः सौमित्रिरस्यानुज्ञः à 
वारंवारमपाङ्गभागच लितेर्यहष्टिपातैरियं 
लङ्काभर्तरनौकिनो पिढपतेः पाशेरिवाबध्यते | ४ ॥ 

és 

afaa i 
रामोऽसी भुवनेषु विक्रमगुगेर्यात; प्रसिद्धि परा- 
मस्मद्गाग्यविपर्ययाद्मदि परं देवी न जानाति तम्‌ । 

iF a 

वन्दोवेष anifa गायति मरुद्यस्येकबाणाहति- 
अणीश्ूतविशालगालविवरोन्नीणं: शरेः सप्तभिः ॥ ५॥ 


विशाखदत्तस्य à 


४७ विरहिग्रीरामः | 
सरसि विरस; प्रस्थे get लतासु गतादरः 
प्रतिपरिसरं भ्रान्तो द्कान्तः सरित्सु निरुत्सुकः à 
दददपि ext कुच्छे qus रुदननुपनिर्रं 
सुचिरविरहक्तामो रामो न कैरनुरुद्यते ॥ १ ॥ 
वासुदेवज्योतिष; | 
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सदु्तिकर्णीस्टतम्‌ । ६१ 


निष्पन्दं गिरिकन्द्रेषु विपिनच्छायासु मूर्च्छालसं 

सास्त्रं पक्षवटोतटोषु तटिनीतोरेषु तीब्रव्ययम्‌ । 

काकुत्स्थं तदवस्यमाधिविधुरं दृष्टा तडिइयाजतो 

मन्ये मन्धुभरेरमेदि दयं गाढं घनानामपि ॥ २॥ 
वसुरथस्य | 


अनुदिनमनुशेलं तामनालोक्य सीतां 
प्रतिदिनमतिदीनं dii रामं विरामम्‌ i 
गिरिरशनिमयोयं यस्तदा न दिधाभूत्‌- 
चितिरपि न विदीर्णा सापि सर्वेसहेव ॥ 2 ॥ 
शोभाकस्य । 


कोहं वत्स स आये एव भगवानार्यः स को राघवः 

के यूयं वत नाथ नाथ किमिदं अत्योस्मि ते लक्ष्मण: । 

कान्तारे किमिहास्महे वत mur देव्या गतिर्मुग्यते 

का देवो जनकाधिराजतनया हा जानकि क्वासि मे ॥ ४ ॥ 
कस्यचित्‌ । 

कूजन्‌ aa fafa करुणं कन्द्रे कान्दिशीकः 

सानी शून्यप्रणिहितमनाः कानने ध्यामनेत्र; । 

गच्छन्‌ Ba कुसुमशयने वौतरागस्तडागी 

जोयाञ्ञायाविरहविदुषां ग्रामणी रामभद्रः ॥ ५॥ 


आचारयगोपी कस्य । 
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४८ हलधरः | 
सुरापीतों गोबस्खलनपरिहडाधिकरुषः 
प्रसादं रेवत्या जनयितुमनोशः कथमपि | 
विचुम्बन्‌ daaa स्तनवसनमस्यन्नविरतं 
मधून्मादाविष्टं स किल बलरामो विजयते ॥ १॥ 

लच्मो धरस्य | 

आघूणेइपषः र्वलन्मुदुगिरः किञ्चिक्लसद्दाससो 
रेवत्यंसनिषसखनिः सच भु जस्या तास्त्रनेत्रदयुते; | 
शबासामो दमदान्धषट्पद कुलव्या दष्ट क रउस्त्र ज: 
पायासुः परिमन्यराणि बलिनो मत्तस्य यातानि वः ॥ २॥ 


को कस्य। 
भभभ्रमति मेदिनो लललम्बते चन्द्रमाः 
कक्कप्ण aza हहहसन्ति कि aaa: | 
famy gaga 8 पपपपानपात्रे स्थितं 
| ^o मदख्वलितसालपन्‌ हलधरः खियं व; क्रियात्‌ ॥ २ ॥ 
परुषोत्तमटेवस्य । 
रेवतोवदनोच्छिष्टपरिपूतपुटे शी i 
वहन्‌ इलो मदचोवः पानगोष्ठां पुनातु व: ॥ ४ ॥ 
XS ‘ माघभोजदेवयो: । 
| anfa धरणोचक्र चक्रे नभस्तलयन्त्रणात्‌ 
प्रभवति न मे गात्रं किद्धित्क्रियासु विघुरंते i 


e. 
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सदुक्षिकर्णासतस्‌ t ६३ 


जलधिमलिले मग्नं विशं विलोकय रेवति 
जिजगदवताज्जल्पन्नेवं हलो मदविह्वलः ॥ ५ ॥ 


माधवस्य । 


४९ बुद्द; | 
-कामक्रोधी इयमपि यदि प्रत्यनीकं प्रसिद्ध 
हत्वानङ्गं किमिव हि रुषा साधितं त्राम्बकेन । 
यस्त चान्त्या गमयति शतं मन्मथादीनरातीन्‌ 
कल्याणं वो दिशतु स सुनिग्रामणोरकेबन्धुः ॥१॥ 
ayfaa: | 
पादान्भोजसमीपसन्निपतितस्तर्णाथदेहस्फुर- 
बेत्रस्तोमतया परिस्फुटमिलन्रीलानपूजाविधिः । 
वन्दारुत्रिदगौघरलरसुकुटोत्सरप्रभापल्लेव- 
प्रत्युन्मी लदपूवेचो वरपटः शाक्यो सुनि: पातु वः ॥ २॥ 
quae | 
कारुण्याङूलकन्द्लीसुमनसः प्रज्ञावधूमौ क्षिक- 
ग्रोवालङ्करण (nr; शमसरित्पूरो च्छलच्छो कराः | 
ते मोलो भवतां भवन्तु जगतोराज्याभिषेकोचित- 
BUS अभयप्रदानचरणप्रङक्रखाग्रांशवः ॥ ३ ॥ 
ओऔधरनन्दिन: | 
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49 सदुक्तिकर्णासृतम्‌ | 
'शोलाम्भःपरिषिकशोतलट्ध्यानालवालस्फुर- 
हानस्कन्धमहोत्रतिः एथुतरप्रज्ञोल्लसत्पल्लव: | 
देयात्तुभ्यमवायवीयैविटप: क्ञान्तिप्रसनो हम: 
सुच्छाय: षडभिन्नकल्पविटपी सम्बोधबौजं फलम्‌ ॥ १ ॥ 

तस्थेव । 
यदाख्यानासड्रादुषसि पुनते वाचरूषयो 
यदौयः सङ्कल्पो हृदि सुकतिनामेव रमते । 
स सावे; सववज्ञ; पथि निरपवादे कृतपदो 


जिनो जन्तनुच्चैदै मयतु भवावर्तपतितान्‌ ॥ ५ ॥ 


मङ्गलस्य । 


५० कल्की | 


ara महों ततइतलुरगाधिरूढो 
बेदद्दिषो विदलयन्दलिताखिलाशः; | 
| at निवर्तितकलिः nanan? 
कल्क' स ते हरतु कल्किकुले भविष्यन्‌ ॥ १ ॥ 
कस्यचित्‌ । 
। बामनादणुतमादनु Hae fafamaaerafew: | 
बौतहिंसनपधादध बुद्ात्कल्किताइतसमस्त नमस्ते ॥ २ ॥ 


शी इषे स्थ | 
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सदुत्तिकर्गास्टृतम्‌ i ६५ 


कल्को कल्कं हरतु जगतः स्फजटुजखितेजा 

वेदोच्छदस्फुरितदुरितध्वंसने waa: i 

येनो त्किप्य चणमसिलतां धूमवत्कल्सपिच्छान्‌ 

RÆ हत्वा दलितकलिनाकारि सत्यावतारः ॥ ३ ॥ 
जयदेवस्य । 

आप्राणश्रवणावलो कनरसास्वादादयञ्ुस्वन- 

अडा वाग्विषवर्षणं च शिरसो दोषा इमे येजेनः | 

सूढो लङ्षितसत्पथोयमिति au: शठानां हठाद्यः 

शीर्षाणि क्पाणपाणिरलुनात्तस्मै नमः कल्किने ॥ ४ ॥ 
कुलदेवस्य | 

तीर्थानां तमस्ति कि तु फलति खदाभरादित्यसे- 

घारातीथमपूर्वमेव कलयन्‌ कल्को शिवायास्तु वः | 

यम््राप्याखिलवैदभेदकधिवः खद्बातिरस्कारिण; 

शक्र स्यातिथयो भवन्ति भवनैष्वेनस्विनो जन्तवः ॥ ५ ॥ 
कस्यचित्‌ । 


५१ WISH | 
क्षणेनाद्य गतेन रन्तुमनसा रूद्धक्षिता स्वच्छया 
सत्यं कृष्ण क एवमाह सुसलो भिव्याम्ब पश्याननम्‌ | 
affa विदारिते शिशसुखे zgi समस्तं जग- 
नमाता यस्य जगाम विस्मयपढं पायात्स वः केशवः ॥ १ ॥ 
कस्यचित्‌ । 
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ag सदुक्तिकर्णारूतम्‌ i 


लोलोत्तानग्रयोऽपि गोपनिवह्रैरुहो यमानेष्वति- 
प्रौढप्रीढसुरारिविक्रमकथागीतेषु दत्त्वा! | 
afafaqafua: कुतोऽपि चलितः कुत्रापि रोमाञ्चितः 
क्कापि प्रस्फुरित; कुतोऽपि इसितप्राप्तो हरिः पातु व: ॥ २ ॥ 
मक्षोधरस्य | 
न्यच्चचुद्चन्‌ बहुशः कथञ्चिदुद ञ्चितो वैपथुमान्‌ रिर्वः | 
देवोऽसि देवोऽसि सपाणितालं यशोदयोक्तः प्रहसन्‌ पुनातु ॥२॥ 
कस्यचित्‌ i 
अघरमधरे करठे कणठं सचाटु EENT- 
वलिकमलिके कृत्वा गोपोजनेन ससम्भ्रमम्‌ । 
श्रिशुरिति रुदन्‌ wut वक्षस्थले निहितोऽचिरा- 
न्रि्तपुलकः स्मेरः पायात्‌ स्मरालसविग्रहः ॥ ४ ॥ 
दिवाकरदत्तस्य | 
ब्रूमस्वच्चरितं तवाधिजननिच्छञ्मोपजञ।ताक्ते 
त्वं याद्ृम्गिरिकन्द्रेषु नयनानन्दः कुरङ्गो दृशाम्‌ | 
इत्यु्तोऽMूतलेइनच्छलतया न्यस्ताङ्गःलिः स्वानने 
गोपोभिः पुरतः पुनातु जगतीमुत्तानमुसो हरि: ॥ ५ ॥ 


वनमालिनः! i 
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सदुक्तिकर्णारतम्‌ i ६७ 


५२ क्ृष्णकौमारम्‌ | 
वत्स स्थावरकन्दरेषु विचरंचारप्रचारै गवां 
हिंस्त्रान्‌ बोच्य परः पुराणपुरुषं नारायणं ध्यास्यसि 1 
sama यशोदया मुररिपोरव्याज्जगन्ति स्फुर- 
दिस्वो ड इयगाढपोडनवशादव्यक्तभावं स्मितम्‌ ॥ १ ॥ 
अभिनन्दस्य 1 
श्यासोचन्द्रा स्वपिषि न fa खेति area निद्रा 
निद्राहेतोः गणु सुत कथां कामपूवा कुरुष्व | 
रामो नाम क्षितिपतिरभून्माननीयो रघूणा- 
fana स्मितमवतु वो देवकीनन्दनस्य ॥ २ ॥ 
थतानन्द्स्य | 
मा gi ब्रज तिष्ठ तिष्ठति पुरस्ते लूनकर्णो am: 
पोतानत्ति इति प्रपञ्चचतुरोदारा यथोदागिर; । 
आकर्ण्याच्छतदच्छहासविकसदिम्बाभदन्त'च्छद- 
इन्द्रो दी रितदन्तमौक्तिकमणिः कृष्ण: स पुष्णातु वः ॥ २॥ 
कस्यचित्‌ । 
कालिन्दीपुलिने मया न ब मया शेलोपशल्ये न न 
न्यग्रोधस्य तले मया न न मया राधापितुः प्राङ्गणे | 
zv: कृष्ण इती रितस्य सभयं गोपेयेशो दःपते- 
विस्मेरस्य पुरो हसत्रिजग्टहान्नियेन्‌ हरिः पातु वः ॥ ४ ॥ 
उमाप्रतिधरस्य ॥ 
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AS 


ri सदुक्तिकर्णा झूतम्‌ | 


wes मथितुं दधि न च्ञमस्त्वं 
बालोसि वत्स विरमेति यशोदयोत्ताः । 
'चौराव्यिमन्यनविधिस्मृतिजातहासो 
वाच्छास्पदं दिशतु वो वसुदेवसूनुः ॥ ५ ॥ 
कस्यचित्‌ । 
५३ क्वप्णस्प्नायितम्‌ | 
शम्भो स्वागतमास्यतामित इतो वामेन URI 
AIS कुशलं सुखं सुरपते वित्तेश नो दृश्यसे । 
za स्वप्नगतस्य केटभरिपो: gar यशोदा गिरः 


कि किं बालक जल्पसोत्यनुचितं थ॒थूकतं पातु व: ॥ १ ॥ 


मयूरस्य | 
धीरा धरित्रि भव भारमवेहि शान्तं 
नन्वेष कंसहतकं विनिपातयामि à 
इत्यङ्गुतस्तिमितगोपवधृश्ुतानि 

| स्वप्नायितानि वसुदेवशिशोजयन्ति ॥ २ ॥ 

} अभिनन्दस्य । 


एते लमण जानकौविरहिणं मां खेदयन्त्वस्बुदा 
मर्माणीव च खण्डयन्त्यलमसी क्रूरा; कदस्बानिला; | 
| इत्य व्याहतपूव्वेजन्माविरहो यो राधया faa: 
| aa गङ्कितया स व; सुखयतु खप्रायमानो इरि; ॥ २ ॥ 
शुभाइस्य | 


CCO, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by 803190 
ee | 


सदुक्तिकर्णीस्ट्तम्‌ । qe 


का लिन्दौपुलिना न्तवञ्जुललताङुच्े कुत चित्क्रमा- 
त्सुप्तस्थेव मिथः कथाजुषि शनैः संवाहिकामण्डले 


RA दशकन्धरोऽपरतोत्याकण्य कंसदिषो- 
हुं हुं wa धनुर्धनु्धनुरिति व्यग्रा गिरः पान्तु वः ॥ ४ ॥ 
विरिच्चे: । 
निमग्नेन मयाम्भसि स्मरभयादाली समालिङ्गिता 
केनालोकमिदं aaa कथितं राधे मुधा ताम्यसि | 
इत्थं स्वप्नपरम्परास शयने yar गिरं शार्ङ्गिणः 
सव्याजं शिथिलोक्कतः कमलया कण्ठग्रह; पातु वः ॥ ५ ॥ 
कस्यचित्‌ । 
५४ क्ृष्णयोवनम्‌ | 
Ami जरतीभिरस्फ्‌,टरसं बालाभिरुन्मोलित- 
श्वासं वेश्मसुवासिनोभिरधिकाकूतं भुजिष्याजने: | 
प्रत्यग्रप्रकटोकताति कुलटासार्थेन दृष्टं हरे- 
रव्याद्दो नवयीवनो त्सवदशा निव्याजमुग्धं वपु: ॥ १॥ 
भट्टपालीयपीताम्बरस्य | 
राधायामनुबडनर्मनिताकारं यशोदाभया- 
दभ्यणॅष्वतिनिजेनेष॒ यस॒नारोधोलतावेश्मसु | 
मन्दाक्षश्नथवज्लवानुक रणक्री डस्य कंस द्विषि 
लब्धं यौवनमात्रया विजयते गम्भीरशोभ वपुः ॥ २ ॥ 
fau | 
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सदुक्तिकणारूतम्‌ । 


वत्स त्वं नवयौवनोऽसि चपलाः प्रायेण गोपस्तियः 

कंसो भूपतिरञ्ञनालभिदुरय्ोवा वयं गोदुहः । 

सेषानथपरम्मरेति भगवत्याशङ्कितातिक्रमे 

कष्णे तदिनयाय नन्द्रटिफी शिक्षोक्तयः पान्तु wid ३ ॥ 
वदमानस्य | 

आरढान्तरयोवनस्य परितो गोपोरनुस्त्रास्यत- 

स्तत्तत्तासु मनोगतं ufus संव्याचिकोर्षोरि रे: | 

चेगादुच्छलितास्फुटाच्रदशा गर्भास्त्रपागीरवा- 

ग्रत्यद्चो बलिता भवन्तु भवतां Hata वागूमेय; ॥ ४ ॥ 
चक्रपाणेः। 

आहताद्य मयोत्सवे निशि we शून्यं विमुच्यागता 

sila: fas; कथं कुलवधुरेकाकिनी यास्यति | 

वत्स त्वं तदिमां नयालयमिति gat यशोदागिरो 

राधामाधवयोजेयन्ति मधुरस्मेरालसा दृष्टयः ॥ ५ ॥ 


सो मत्केशवसेनस्य | 


५५ इरिक्रीडा | 
इहनिचुलनिकुच्छ्ञ मध्यमध्येऽस्य रन्तु- 
विजनमजनि शय्या कस्य NANTA: । 
इति कथयति इन्दे योषितां पान्तु युष्मा- 


न्स्मितशबलितराधामाधवालोकितानि ॥ १ ॥ 
eag | 
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सदुक्तिकर्णासृ तम्‌ । ७१ 
कष्ण त्वददनमालया सहक्ततं केनापि कुञ्जान्तरे 
गोपोकुन्तलबद्ददाम तदिदं प्राप्तं मया THAM | 
इत्थं दुग्धमुखेन गोपशिएनाऽऽख्याते चपानस्त्रयो- 
राधामाधवयो जयन्ति बलितस्मेरालसा दृष्टय: ॥ 

रयो मल्लच्मणसेनदत्तस्य । 
भूवल्लीचलने: कयापि नयनोन्मेवैः कयापि faa- 
ज्योत्स्नाविच्छुरितैः कयापि fad सन्भावितस्याध्वनि | 
गर्वो द्वेदक्कताबहेलविनयथौभाजि राधानने 
सातङ्कानुनयं जयन्ति पतिताः कंसद्विषो दृष्टयः ॥ ३ ॥ 

उमापतिधरस्य । 
व्याला: सन्ति तमालवल्लिषु इतं हन्दावनं वानरे- 
qaa यसुनास्बृ घोरवदनज्याप्रा गिरेः सन्धयः । 
इत्थं गोपकुमारकेषु वदतः RUA ढप्णोत्तर- 
स्मेराभीरवधुनिषेधि न नयनस्याकुञ्चनं पातु व: ॥ ४ ॥ 
तस्येव । 
सङ्तोछतकोकिलादिनिनदं कंसदिषः कुवेतो- 
द्वारोन्मो चनलोलशङ्झवलयसेणिखनं शृणव त: | 
केयं केयमिति प्रगल्भजरतोनादेन टूनात्मनो 
राधाप्राङ्गणकोणकेलिटिपिक्रोडे गता शवेरो॥ ५ ॥ 
आचाय्यगोपोकस्य । 
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OR 


सदुक्तिकर्णासृतम्‌। 


५६ प्रश्नोत्तरम्‌ । 
देवि त्वं कुपिता त्वमेव कुपिता कोऽन्य: एथिव्या गुरु- 
माता त्वं जगतां त्वमेव जगतां माता न वित्तोपर: | 
देवि त्वं परिहासकेलिकलहेनन्ता त्वमैवेत्यथ 
ज्रातानन्द्पदो नमच्जलधिजां शोरिच्चिरं पातु वः ॥ १ ॥ 
वाक्‌पतेः । 
कोय॑ दारि हरि: प्रयाह्युपवनं maraa किं 
awis दयिते बिभेमि सुतरां कृष्णः कथं वानरः । 
Sass मध॒सूदनो व्रज लतां तामेव पुष्पान्बिता- 
मित्थं निवचनीक्वतो दयितया कोणी हरि; पातु वः ॥ २॥ 
PAFA | 
aed भो निशि केशव: शिरसिजेः कि नाम गर्वायसे 
भद्रे शौरिरहं spi: पिढगतेः पुत्रस्य किं स्यादिह i 
चक्रो चन्द्रमुखि प्रयच्छसि न मे कुण्डी घटीं दोहिनो- 
faci गोपवधूजितोत्तरतया दुःस्थो हरिः पातु व:॥ ३॥ 
कस्यचित्‌ । 
वासः सम्प्रति केशव क्क भवतो मुग्धेक्षणे नन्बिदं 
वासं gfe शठ प्रकामसुभगे त्वहन त्रसंस्ेषतः | 
यामिन्धामुषितः क धूत्त वितनुर्मुष्णाति किं यामिनी 
शी रिगोपवधूं छलै; ufesaaafad: पातु व; ॥ ४ ॥ 
कस्यचित्‌ | 
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सदु्तिकर्णातम्‌ । 9 


कुशलं राधे सुखितोऽसि कंस कंस क़ सा राधा । 
इति पालोप्रतिवचनेविलक्षहासो हरिर्जयति ॥ ५ ॥ 


कस्यचित्‌ । 


५७ Sarra: | 


कृष्ण: पातु स यस्य संसदि गवां वेणप्रणादोमेयो- 
गोपीनासनुवासरं नवनवा घुणन्ति aiat । 
तद्दक्कासववासिता इव तदाकूतप्रपञ्चा इव 
TTA AAT लिगलल्लावणयलि्ता इव ॥ १ | 
लच्मोधरस्य । 


तिर्यक न्धरमंसदेशमिलितयोत्रावतंसं स्फुर- 

इहो त्तंसितकेशपाथम ठ़जुस्ूवल्लरी विभ्रमम्‌ 1 

गुञ्जद्ेणुनिवेशिताधरपुटं साकूतराधानन- 

न्यस्तामौलितद्ृष्टि गोपवपुषो विष्णो मुखं पातु वः ॥ २॥ 
RATATAT | 


सायं व्यावत्तमाना खिलसुर भिकुलाद्वानसङ्घतनामा- 
न्याभी रौहन्ट्चेतोहठहरणकला । 
सौभाग्यं व: समन्ताद्दधतु मधुभिद: कैलिगोपालसूर्े: 
सानन्दाक्ृषष्टहन्दावनरसिकमरूगण्नेणयों वेणुनादा: ॥ ३ ॥ 
उमापतिधरस्य i 
(र ० 
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७४ सदुक्तिकर्णास्‌ तम्‌ | 


वक्ककाणितवेणुरळ्हि शिथिले व्यावर्तयन्‌ गीकुलं 

बर्हपौडकसुत्तमाङ्गरचितं गोधूलिधृस्त्रं दधत्‌ । 

ama वनमालया परिगत; खान्तो$पि रम्याकति- 

गॉपस्त्रोनयनोत्सवो वितरतु येयांसि वः केशव: ॥ ४ ॥ 
कस्यचित्‌ । 

अंसासत्तकपोलवंशवदनव्यासक्तविम्बाधर- 

इन्द्दो रितमन्द्मन्दपवनप्रा रव्धमुग्धध्वनि: i 

इषहक्रिमलोलहारनिकर: प्रत्येकरो कानन- 

aasaga fai पातु राधाधवः ॥ ५ ॥ 


केग्रकोलोयनाथो कस्य । 


५८ गीतम्‌ । 
aaa विरहे कयापि हृदये सन्दानिते चिन्तया 
कालिन्दौतटवेतसीवनघन च्छायानिषस्यात्मनः | 
पायासुः कलकण्ठकूजितकला गोपस्य कंस दिषो 
जिद्वावजिततालुमूच्छितम र दिस्फारिता गीतयः ॥ १ ॥ 


कस्यचित्‌ । 
कालिन्दीजलकुच्न्रवसन्नुलवनच्छायानिषसात्मनो 


राधाबदनवानुरागरसिकस्योत्कर्ठितं गायतः | 
| तत्पायादपरिचखलव्जलरुदहापोडं ATS A 
| ग्रीवोत्तानितकर्णतणककुलेराकण्यमानं हरेः ॥ २ ॥ 


उद्गटस्य। 


CCO, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by ७08190 


सदुक्तिकर्णा झतम्‌ । 94 


देवस्त्वा मेकजङ्कावलयितलगुडो afa विन्वस्तवाइ- 

ataa गोयुडगोतोरुपरचितशिर:शेखर: प्रग्रहेण | 

दर्पस्फूर्ज न्महोक्तदयसमररसावददौ घी नुबन्ध: 

क्रोडागोपालमूरतिर्मुररिपुरव॒तादात्तगो रक्षलौल: ॥ ३ ॥ 
योगेश्वरस्य । 

याते srad पुरं मधुरिपी तदस्त्रसंव्यानया 

कालिन्दौतटकुच्लवज्जुललता मालम्बय सोत्कण्ठया | 

lé गुरुवाष्पगह्ददगलत्तारस्व॒रं॑ राधया 

येनान्तजेलचारिभिजेलचरेरुत्करठमाकूजितम्‌ ॥ ४ ॥ 

कस्यचित्‌ । 

यानि खच्चरिताझूतानि रशनालेद्यानि धन्यात्मनां 

ये वा शेशवचापलव्यतिकरा राधानुबन्धीन्मुखा: | 

या वा भावितवेणुगीतगतयो लोला मुखाम्भोरुहे 

धारावाझितया वहन्तु हृदये तान्येव तान्येव मे ॥ ५ ॥ 
कस्यचित्‌ । 


५९ RWYT: | 

acera स्वरमन्द्रा द्रिञ्चिखरव्याघट्ना दि स्फुरत्‌- 

केयुराः पुरुहतकुञ्जरकरप्राग्भारसंवडिनः । 

देत्बेन्द्रप्रमदाकपोलविलसत्पत्राडूरच्छेदिनो 

दोर्दण्डा: कलिकालकल्मषसुष: कंसदिषः पान्तु बः ॥ १ ॥ 
कस्यचित्‌ i 
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ES सदुक्तिकणीसतम्‌ | 


awn: केशप्रसररजसां विन्दुभिः सान्ट्रपाते- 
रूदणश्रोर्धननिधुवनक्का ब्तिनिद्रान्तरेषु i 
दोद॑ण्डोसी जयति afaa: शाङ्गिणो मन्द्राद्वि- 
ग्रावयेणीनिकपसरूणक्षसकेयूरपत्रः ॥२॥ 
भगीरथस्य । 
ये गोवदेनमूलक देमरसव्याद्टबचषेच्छदा- 
a इन्दावनकुच्चिु ब्रज्वधुलोलोपधानानि च । 
ये चाम्यङ्गसुगन्धयः कुवलयापो डस्य दानाम्भसा 
ते वो मङ्गलमादिशन्तु सततं कंसद्विषो बाहवः ॥ |l 
VART | 
जवश्रीविन्धस्तैमहित इव HENYA: 
स्वयं सिन्दूरेण द्विपरणमुदा मुद्रित इव । 
भुजामदेक्रीडाहतकुवलयापीडकरिणः 
प्रकौर्णा रूग्विन्दुजयति भुजदण्डो सुरजितः ॥ ४ ॥ 
जयदेवस्य । 
पान्तु वो जलदश्यामाः शाईज्याघातककंशा: | 
लेलोकानगरस्तभाघलारो हरिबाहवः ॥ ५॥ 
तीव्यासपादानाम्‌ । 


ij 
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सदुक्तिकर्णासृतम्‌। ७७ 


६० गोवर्धनोद्वार; | 

सत्रासाति यशोदया प्रियगुणप्रोतेक्षणं राधया 

नग्नेवलवसूनुभि: सरभसं सन्भावितात्मोजिते: । 

भौतानन्दितविस्मितेन विषमं नन्देन चालो कितः 

पायाः करपझसुस्थितमहाशल: सलोलो हरि: ॥ १ ॥ 
सोल्लोकस्य | 

एकेनेव चिराय कृष्ण भवता Maeda wa: 

स्यान्तोसि amare साम्प्रतममी सर्वे वयं दध्महे । 

इत्युल्लासितदोष्णि गोपनिवहे किञ्चिद्जाकुच्चन- 

न्यञ्चच्छेलभरादिते विरमति स्मेरो हरि: पातु व: ॥ २॥ 
कस्यचित्‌ | 

स्रेह्रादंसतटेवलस्ब्र चरणावारोप्य तत्पादयो- 

दूंरो दस्तमच्षोधरस्य तनुतामाशह्झप्र दोष्णो इरेः । 

शेलोडारसद्दायतां जिगमिषोरप्राप्तगोवधेना 

राधायाः सुचिरं जयन्ति गगने बन्ध्या; करस्त्रान्तयः ॥ ३ ॥ 
INARA | 

दूरं दष्टिपथात्तिरोभव हरेर्गोवधैनं बिस्त्रत- 

waaa: कशोदरि करः aaa माभूदिति । 

गोपीनामिति जल्पितं कलयतो राधानिरोधा्रयं 

श्वासाः शेलभर्रमश््रमकराः AUS पुष्णन्तु वः ॥ ४ ॥ 
कस्यचित्‌ । 
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or 


सदुक्तिकर्णास्तम्‌| 


सुग्धे नाथ किमात्य तन्वि शिखरिप्राग्भारभृग्नो भुज: 
साहाय्य प्रिय कि भजामि सुभगे Aafaarata | 
इत्यल्लासितबाइसूलविचलच्चेलाञ्च लव्यक्तयो 

राधायाः कुचयोजयन्ति चलिता; कंसद्दिषो इष्टयः ॥ ५॥ 


जयदेवस्य | 


€? उत्करठा | 

रबच्छायाच्छुरितजलधी मन्दिरे दारकायां 

ककिण्यापि प्रततपुलकोड्रेदमा लिङ्गितस्य | 

विख़ं पायान्मस्रणयमुनाती रवानी रकुच्छे- 

ष्वाभौरस्वीनिरृतचरितध्यानसूर्च्छा मुरारेः ॥ १ ॥ 
उमापतिधरस्य i 

कालिन्दौमनुकूलकोमलरयामिन्दीवरश्यामला; 

शेलोपान्तभुवः क दस्बसुमे रामो दिनः कन्द्रान्‌ | 

राधां च प्रथमाभिसारमधुरां जातानुतापः स्मर 

ag दारवतोपतिस्त्रिभुवनामोदाय दामी दरः ॥ २॥ 

शरणस्य | 

कामं कामयते न केलिनलिनीं नामोदते कीसुदी- 

निस्यन्दैने समीहते रूगहशासालापलौलासपि i 

सीदब्नेष निशासु दुःसचतनु्भागाभिलाषालसै- 

रङ्ग स्ताम्यति चेतसि ब्रजवधूमाधाय मुग्धो हरि; | ३ ॥ 


तस्यव | 
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सदुक्तिकर्णासृतम्‌। Se. 


प्र्यग्रोज्फितगोकुलस्य शयनादुत्खप्नसूढस्य मां 
मा गोत्रस्खलितादुपैतु च दिवा राधेति भीरोरिति i 
रात्रावस्रपतो दिवा च विजने लच्मोति चाभ्यस्यतो 
राधां संस्मरतः थियं रमयत: खेदो हरे; पातु व: ॥ ४ ॥ 
कस्यचित्‌ i 
तल्पोक्कतस्य भुजगाधिपते: फणायां 
way संबलितविस्बतया रमाया; | 
कष्णावतारकछतगोपवधूस हस्त्र- 
सङ्गस्मुतिजयति सोत्कलिकस्य विष्णोः ॥ ५॥ 
कस्यचित्‌ । 


६२ गोपीसन्देशः | 
भो गोवर्धनकन्द्राः स यमुनाकच्छ; सचेष्टारसो 
भाण्डौरः स वनस्पतिः स्चरास्ते तच्च गो्ठाङ्गणम्‌ । 
किं ते हारवतोभुजङ्ग हृदयं नायान्ति दोपेरपो- 
त्यव्यादों दि दु; सच्चं ब्रजवधूसन्देशशल्यं हरे: ॥ १॥ 
ma दारवतीं प्रयासि यदि हे तहेवकोनन्दनो 
वक्तव्य: स्मरमोहम-चविवशा गोप्योऽपि नामोज्िताः | 
TAT: केतकगर्भधुलिपटलेरालोक्ा शून्या fan: 
कालिन्दोतटभूमयोऽपि तरवो नायान्ति चिन्तास्पदम्‌ ॥ २ ॥ 
| कस्यचित्‌ । 
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Se सदुक्षिकर्णा सतम्‌ | 


उपनय मसिं पत्रं चेदं लिखामि किमत्र वा 

त्वमिति विनयभ्रंशो युयं त्विति प्रणयत्तति: à 

सुहृदिति रूषा नाथेत्यूनं नृपेति तटस्थता 

कथमिव ततः सन्देष्टव्यो मया यदुनन्दनः ॥ RON 
पुंसोकस्य । 


कालिन्द्याः पुलिनं प्रदोषमकतो रस्याः शशाङ्कांशवः 

सन्तापं न हरन्तु नाम नितरां कुवन्ति कस्मात्पु नः | 

सन्दिष्टं ब्रजयोषितामिति st: संश्रणव तोऽन्तःपुरे 

famat: प्रसूता जयन्ति रमणोसीभाग्यगवच्छिदः ॥ ४ ॥ 
पञ्चतन्त्रह्ठतः । | 

मथुरापथिक सुरारेरुह्नेयं हारि वल्लवोवचनम्‌ । 

पुनरपि यसुनासलिले कालियगरलानलो ज्वलति ud 
वोरसरखत्या: । 


६३ सामान्यहरिः i 


सेयं ययोस्तदिदं umefeaafas au: सा fafa- 

स्तत्पातालतलं त एव गिरयस्तेम्भोधरास्ता दिशः । 

इत्थं नाभिविनिगतेन सशिर:कम्पाडुतं वेधसा 

ere बिच दृष्टमखिलं त्रेलोक्यमव्यात्स वः ॥ १ ॥ 
वाक्‌पतिराजस्य | 
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सदुक्तिकर्णासृतम्‌ i ze 


aa यत्परिचारिकेति नयनं यस्येति भासापतिं 

यत्पादाघेभवेति नाकसरितं येनोडुतेति चुतिम्‌ । 

ub यत्तनुभागभागिति जन: xp सादरं 

भ्रूयादिश्वसमस्यमानमहिमा JA स वः केशवः ॥ २॥ 
समन्तभद्रस्य | 

संसारातिपरिय्माध्वविटपो चोरोटवापीपयः- 

क्रीडानाटकनायको विजयते सत्कम्मबौजाङ्कर; । 

देत्यस्त्रो स्त नपा लिपा णिजपदव्यालो पशिल्यपोत्त रो 

देव: शीवदनेन्दविस्बलडहुज्योत््राचकोरो हरि; ॥ ३ ॥ 
भानोः । 

बीजं ब्रह्मैव देवो मधु जलनिधयः कणिका स्वर्ण शैल: 

कन्दो नागाधिराजो वियदपि विपुल: पत्रकोशावकाश; | 

Au: पत्राणि मेघा म्चपकुलमस्ूस्तारका गर्भधुलि- 

यस्येतब्राभिपदं सुवनसिति स वः शब्म देवो दधातु ॥ ४ ॥ 
इलायुधस्य | 

यं.लच्कीरूपजीवति स्म भजते यं भारती GART- 

asi किसु दौयतां कधमसावस्माह्ये: QINA d 

सेव्यो वा कथमेष यस्य शिरसा धत्ते पदार्घ्यं शिव- 

स्तस्मात्कुत्यमजानता मम मनोहत्तेः प्रमाणं हरि: ॥,५ ॥ 
तिलचन्द्रस्य | 


११ 
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ER 


सदुक्तिकर्णासतम्‌ | 
६४ हरिभत्तिः। 


बडनाञ्जलिना-नतेन शिरसा ma: सरोमोहमेः 
कण्ठेन खरगद्रदेन नयनेनोदोणवाष्पास्बुना । 
नित्यं त्वच्चरणारविन्दयुगलध्यानामझतास्वादिना- 
मस्माकं सरसोरुहाच सततं सम्पद्यतां जोवितम्‌ ॥ १ ॥ 
quw | 
= c ann 
नास्था-घर्म्म-न वसुनिचये नेव काभोपभोगे 
यद्यद्भव्यं भवतु भगवन्‌ पूव्वेकन्मानुरूपम्‌ | 
vaai मम agad जन्मजन्मान्तरेपि 
खत्पादाम्भोरुहयुगलके निचला भक्तिरस ॥ २ ॥ 
- 
तस्येव । 
सञ्जन्मन:_फ़लमिदं मधुकेटभारे 
HITAAT मदनुग्रह एष एव | 
लड्ृ्यन्टत्यपरिचा रकत्यन्टत्य- 


wae wa इति मां स्मर लोकनाथ ॥ २॥ 


= 
तस्यव । 


नाहं-वन्दे-तव-चरुण यो ईन्द इन्हेतोः 
कुन्भोपाकं गुरुमपि हरे नारकं नापनेतुम्‌ । 
रम्या रामा स्हदुतनुलता नन्दने नाभिरन्तु' 
भाबे भावे हृदयभवने भावयेयं भवन्तम्‌ ॥ ४ ॥ 


तस्यैव | 
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सदुक्तिकर्णास्तम्‌ | Lr 


agana प्रणिपत्य याचे 
भवन्तमेकान्तमियन्तमथेम्‌ । 
अ्रविस्मृतिस्त्वच् रणा र विन्दे 

भवे भवे मेसु तव प्रसादात्‌ ॥ ५ ॥ 


कस्यचित्‌ । 


६५ ससुद्रमथजे हरि: । 
सेयोस्याखिरमस् मन्द्रगिरिर्माचानि पाश्वे रियं 
maefa महोमिभिः फणिपतेर्मालेपि लालाविषेः i 
इत्याकूतजुषः fad जलनिपैरर्धोस्थितां पश्यतो 
वाचोन्तः स्फुरिता बहिविकृतिभिव्येक्ता हरे: पान्तु वः ॥१॥ 
वाकपतिराजस्य। 
पाण्डलक्ष्मी कुचाभोगे नतिता इरिणा इशः | 
औव्सुक्यादिव तेनादौ निहिता वरणस्त्रजः ॥ २॥ 
सौमत्केशवसेनदेवस्य । 
पातु व्रिलोकों इरिरस्बुराशी 
प्रमध्यमाने कमलां विलोक्य । 
अज्ञात इ स्तच्युतभो गिनेत्र: 
gaq हथा वाहुगतागतानि ॥ ३ ॥ ८7 


'चिसुवनसरखत्या; | 
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Tg 


सदुक्तिकर्णा झतस्‌ | 


ग्रावणा नासि गिरे: चता न पयसाप्यार्तासि न afaa 

निश्वासेः फणिनोसि न त्वदनुगा नायासिता कापि न । 

खं वेश्म प्रतिगच्छतोरिति मुहः खीशाङ्गिणोः aad 

सा प्रश्नो त्तरयुरसपङक्तिरुभयोरत्यायता पातु व:॥ ४ ॥ 

कस्यचित्‌ | 

पाथोधेः-परिमध्यमा नसलिलादर्धोल्ितायाः fra: 

सानन्दोल्लसितम्तुवः कुटिलया za पौताननः | 

अज्ञातस्वकरद्यो विगलितव्यालो लमन्थो रगः 

शून्य बाइुगतागतानि रचयन्नारायणः पातु वः ॥ ५ ॥ 
सागरस्य | 


६६ समुद्रोत्यितलच्सीः | 
सम्पूण; पुनरभ्युदेति किरगेरिन्दुस्ततो दन्तिनः 
कुम्भइन्दमिदं पुनः cxi Ws | 
इत्यं तद नस्तनइ्यवलद्रोमावलोघु AR: 
चौराअेर्मधनेभवद्विषदां लच्झौरसावसतु वः ॥ १ ॥ 

कस्यचित्‌ i 
सानन्दं त्रिदशेः सविस्मयमविश्वस्तें; सुरद्देषिभिः 
साथर्य सुरसुन्द्रोपरिजनेः सेप्ये च रम्भा दिभिः । 
साकूतं च सकौतुकं च समनोक्कादं च वांसद्विषा 
दृष्टा दुग्धमहोदधिप्रमधने लक्झोः श्चिवायास्तु.वः ॥ २ ॥ 
शङ्खरदेव स्य । 
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| 


सदुक्तिकर्णास्टतंम्‌ | cy 


जयति महोदधिमथन सुररिपुपरिरम्भसन्भृता लक्ष्मी: । 
सत्वरसत्रपसरभससपुल कसो त्कम्मसस्रेदा ॥ २ ॥ 
कस्यचित्‌ । 

wi A SIR s 
मन्यानोल्लासलोलाचलचिकुरमिलत्कुण्डलां कणेपालिं 
मिध्येवोन्मो चयन्त्याः छतकपटपराष्ठत्तयस्ते कटाक्षाः | 
लक्ष्या: पायासुरन्तः स्मरभरविकसत्स्मेरगण्डस्थलाया 
लञ्ञालोलं बलन्तो मधुरिपुवदनाग्भोजरृङ्गाश्चिरं वः ॥ ४॥ 


भोजदेव स्य । 
faa: चो राम्भोपैनि जविनयनस्त्रेण वपुषा 
आनेरुत्तिष्ठन्त्याः पवनचलितैन्दी वरट्टशः | 
कटाचो मन्टाचस्तिमितलुलितशूह रिमनु 
watt: कालिन्दोलघुलहरिद्दत्तिविजयत ॥ ५ ॥ 
कस्यचित्‌ । 


६७ लच्मौस्वयस्वरः | 


wig क रिक्कत्तिवाससि भवद्वोडान्वितं ब्र यणि 
त्रेलोक्यैकगुरावनादरबलत्तारं ग्रचीभर्तरि | 
त्रासामोलितपक्ष्म भाखति लसत्रेमप्रसत्नं हरौ 
क्षौरोदोत्यितया खिया विनिहितं चक्षु; शिवायास्तु व: ॥ १॥ 


भारवे: । 


CCO, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 


EC 


CCO, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 


सदुक्तिकणोस्रतम्‌ । 


समुद्रमथनव्यग्रसु रसन्‍्दो निस्पृहाः i 
लग्ना: कष्णस्य THe पान्तु वो दृष्टयः AA: ॥ २॥ 
उमापतिधरस्य । 
सोल्साचं दधति खयंवरमद्दारङ्गै मिथः स्मधया 
नेपव्यप्रतिपन्नरचित्रकलना्चयं सुराणां गणे | 
उद्यान्त्या मकरालयात्कमलया सम्भावित; RA- 
चिहक्पातेन विरूढगूढहसितानन्दो हरि: पातु वः ॥ २॥ 
महादेवस्य | 
आख्याते इसितं पितामह इति त्रस्तं कपालोति च 
व्याहत्तं गुरुरित्ययो दहन इत्याविष्कुता भोरुता 
पीलोमौपतिरित्यसूथितमथ ब्रीडावनस्त्रं खिया 
पायाइः पुरुषोत्तमोयमिति च न्यस्तः स पुष्पाव्ज्ञल्िः ॥ ४ ॥ 
क्षेमेश्‍वरस्य | 
मुग्धे wu विषादमत्र बलभित्कम्पो गुरुस्यज्यतां 
सद्भाव भज पुण्डरीकनयने मान्यानिमान्मानय | 
adi शिक्तयतः स्वयंवरविधी धन्वन्तरवा क्छला- 
दित्यन्यप्रतिषेधमात्मनि विधिं sq हरि; पातु व: ॥ ५॥ 
पुण्डरीकस्य | 


सदुक्तिकर्णाम्रतम्‌। co 


६८ WAIST | | 


शान्तं शेते न शेषः स्थगयति तिमिरं कोसभोर्नापि भासः 
साम ब्रह्मापि गीत्वा सुकुलितनयनो निद्रया ध्यायतीव । 
wa कर्ण गदित्वा झूदुकमिति हरेब्रोंडया हारिहास्यं 
इस्तो इस्तेन नीवोवसनविघटनाद्दारितो वः पुनातु ॥ १ ॥ 
कस्यचित्‌ | 
तिर्यक्त्वादबुध: फणी d 
Wer स्थगितांशव: स्तनघनस्वेदास्पदं कौस्तुभ: । 
नाभीपद्यरजोन्ध एव सततं वेधा सुधा लज्जसे 
सच्सोमित्यवबोधयन्निधुवनारग्भे हरि: पातु वः ॥ २॥ 
गणपते; । 
मिष्याकण्डुतिसाचोझतगलसरणियेषु जातो गरुत्मा- 
à निद्रां नाटयद्भिः शयनफणिफणेलेच्िता न gata | 
ये च ध्यानानुबन्धच्छलमुकुलद्ृशा वेधसा नेव दृष्टा- 
स्ते aa नमंयन्तो निधुवनविधयः पान्तु वो माधवस्य ॥३॥ 
राजशेखरस्य | 
उत्तिष्ठन्त्या रतान्ते भरमुरगपतौ पाणिनेकेन कत्वा 
var चान्येन वासो विगलितकवरोभारमंसे वइन्त्याः । 
भूयस्तत्कालकान्तिदिगुणितसुरतप्रौतिना शोरिणा वः 
अव्यामालिइय नोतं वपुरलसलसद्दाइ AGT: पुनातु ॥ ४ ॥ 
वररुचे; | 
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ec सरदुक्तिकर्णार्रतम्‌ । 
कचचिबुककुचाग्रे पाणिषु व्याएतेषु 
प्रथम जलघिपुत्री सङ्के रङ्गधा स्त्रि i 
ग्रथितनिबिडनो वी ग्र न्धिनिर्मोचने च्छो- 
अतुरधिकभुजाशा शाङ्गिणो वः पुनातु ॥ ५ ॥ 


दाक्षिणात्यस्य à 


| ६९ लच्मीःः । 


प्रवो रइठभोग्यापि जयति खीर्महासती । 

कत्स्रतैलोक्यवासापि कृष्णोरस्थलशायिनी ॥ १॥ 
राजशेखरस्य | 

विद्वम्नक्तरनष्टधी रिति एचिधेमध्वजोति fat- 

स्तब्धः ae इति ग्रहति gez: चन्ता लघीयानिति। 

मायावोति च नोतिशास्त्रकुशलो aati. 

| , गेण्यन्त शुनोऽपि दूषणपदं तस्ये नमस्ते खिये ॥ २ ॥ 


ij सोलुकस्य | 
| विष्णुवचस्थले लच््मोरम्ति कीसुभदी पिते 
पनातु निवसन्तौ वो दृढदोस्तम्भतोरणि ॥ ३ ॥ 
राजग्रेखरस्य | 


जयति ग्रौमुखं कान्तकी लुभप्रतिविस्बितम्‌ |. 
, चन्द्रमा मनसो जात इति यहायति afar: ॥४॥ 
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सदुक्तिक णीस्टतम्‌ | ce 


हत्ते साङ्गविवाहमङ्गलविधी लब्धापि देत्यदुहः 

सौहादें विमनाः पुनातु भवती wait: स्मरन्तो पितुः । 

यामाश्वासयतीव सोदरतया प्रत्यग्रविस्बग्रह- 

व्याजञादङ्कगतामनङ्कशनिजस्ेक्षो सद: MGA: ॥ ५ ॥ 
mam | 


७० लच्मापालब्भः | 
कोपस्तेज इति ग्रहः स्थितिरिति क्रोडेति दुर्थेष्टता 
माया च व्यवहारकोशलमिति सच्छत्व मित्यज्ञता | 
दौजन्यं स्मुटवादितेति धनिनामग्रे gidien- 
दोषोऽपि व्यपदिश्यते गुणतया तस्ये नमोऽस्त श्रिये ॥ १ ॥ 


शालूकस्य | 
रक्राकरस्तव पिता स्थितिरस्बुजेषु 
भ्राता तुषारकिरणः पतिरादिदेवः | 
autu कमले वत शिक्षितासि 
सारङ्गशृङ्ककुटिलानि विचेष्टितानि ॥ २॥ 
कस्यचित्‌ i 


aa चित्कपटाय कैटभ रिपूर:पोठदीर्घालयां 
देवि त्वामभिवाद्य कुप्यसि न चेत्तत्किं चिदाचच्महे | 
यत्ते मन्द्रिमम्बुजञन्म किमिदं faune यञ्च ते 
नोचान्नोचतरोपसपणमपामेतक्किमाचार्यकम्‌ ॥ ३ ॥ 
quii 
RR 
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£e सदुक्तिकर्षास्टतम्‌ | 
Taras कालकूटभगिनि खप्नेपि पद्मालये 
ariya कदथयन्ति बहशो मातब्बिकारा इमे । 
aaga निरीक्षतेच्छविषयं नेवं शृणोति युतिः 
प्राणा एव वरं प्रयान्ति न पुननिर्यान्ति वाचो afe: ॥ ४ ॥ 
भवग्रामो णवाथो क स्य । 
लच्मोर्नीचानुरक्तासि पुनरब्धिविल विश 
क्क मन्द्रः T ते देवा; कस्त्वा मुत्तोलयिष्यति ॥ ५॥ 


कस्यचित्‌ । 


७१ सरस्वती । 


वौणाक्काणलयोज्ञासिलोलदङ्गःलिपक्लवः | 
भारत्याः पान्तु भूतानि पाणिलेसितकङ्गःणः ॥ १ ॥ 
कङ्कणस्य | 
ufa are fa नित्य दीप्तम कृतप्रस्यन्दि चन्द्रादपि 
l4 त्रेलोक्याभरणं मणेरपि तमःकाषं इताशादपि । 
विश्वालोकि विलोचनादपि परब्रह्मस्वरूपाद पि 
| स्वान्तानन्दनमस्त धाम जगतस्तोषाय सारखतम्‌ ॥ २॥ 
| बलदेवस्य । 
| faye कुवापि क्वचिदपि बहिव्येक्तमधुरं 
सरखत्या: स्त्रोत: परिमलगभोरं विजयते । 
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सदुक्तिकर्णारृतम्‌ | et 
भ्रतिस्वादुन्यन्त:ःपिद्धितरसरस्ये यदुपरि 
ward भूयांसः कतिचिदपि मञ्जन्ति fagat: ॥ ३॥ 
गदाधरस्य | 
-कज्िदिव रविर्जाद्य च्छेदि कचिग्रचुराचिर- 
द्युतिरिव चसत्कारि क्वापि क्षमाकरवन्मुदु । 
fafaazag क्वापि क्वापि प्रदी पवदुञ्चलं 
विज्ञयि किमपि ज्योतिः सारखतं तदुपास्महे ॥ ४॥ 
अपिदेवस्य i 
यस्य प्रसादप्रमाणुरसायनेन 
कल्पान्तरे सुकविको तिशरो रम स्ति i 
या कामधैनुरिव कामशतानि देवी 
quar प्रयच्छति नमामि सरखतीं ताम्‌ ॥ ५॥ 


परुषोत्तम देवस्य | 


७२ WTA: | 


AFI सूत्रधारः कुसमशरमुनेरायमत्रह्मचारो 

नारोणामादिदेवस्त्रिसुवनमह्हितो रागयन्न पुरोधाः । B 

ज्योत्स्रासत्रं दधानः पुरमधनजटाजूटकोटोशयालु- 

दव; चौरोदजन्मा जयति कुसुदिनोनायकः auras: ॥१॥ 
बसुकल्पस्य । 
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सदुक्तिकर्णासतम्‌ | 


कामायुष्टोमयज्वा पुरसथनजटाचक्रकौमारभक्ति: 
प्राणायामोपदेष्टा सरसिरुहवने ग्र्वरी सार्वभौम; । 
देवो जागति भानोर्भुवनभर्टतः स्कन्धविखासबन्धुः 
अङ्गाराद्वैतवादी शमितकुसुदिनोमौनमुद्रो BAG: ॥ २ ॥ 
सुरारेः । 
कन्ट्पेस्य जगचयोविजयिन: सास्त्राज्यदोचागुर: 
कान्तामानशिलोञ्कहत्तिरखिलध्वान्ताभिचारै छती i 
देवस्व्यम्बकसीलिमण्डनसरित्तोरस्थलीतापस; 
आङ्गाराध्वरढीचितो विजयते राजा दिजानासयम्‌ ॥ २ ॥ 
विश्‍वश्‍वरस्य | 
व्योमाम्भो निधिपुण्डरी क मम्चतप्राधारधाराग्टह 
आङ्गारट्ुमपुष्पसोश्वरशिखा लङ्का र मुक्तामणिः । 
कालाकारतमो भिसूत कुमु टग्रामाप मृत्युञ्जयो 
जोयान्मन्मथराष्ट्रपौ टिक महाशान्ति दिजयन्द्रमाः ॥ ४ ॥ 
उमापतिधरस्य | 
लोलासझप्रदो पस्त्रिपरविजयिनः स्र णदी केलिहंसः 
कन्ट्पोल्लासबौजं रतिरसकलहल्लेशविच्छेद चक्रम्‌ । 
कह्णाराेतबन्धुस्तिमिरजलनिपेरुच्छखो बाडवाग्नि- 
aan क्रीडारंविन्दं जयति भुजभुवां dwar: quia: ॥५॥ 


-यीमत्केशवसेनस्य | 
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सदुक्तिकर्णीस्ट्तम्‌ | eR 


७३ चन्ट्रकला | 


waa: करजक्षतं aaa धनुर्बन्धकी- 
इृत्कस्बुक्रकचथकोरखुरलोसोवद्यवोजाझःर: | 
चोरग्रामगजाइुश: परिलसन्मन्दाकिनीरोद्धितो 
ध्वान्तान्भस्तिमिरेकनौविजयते बालः सुधादीधितिः ॥ १ ॥ 
Sum: | 
लेखामनड्रपुरतो रणकान्तिभाज- 
मिन्दोविलोकय तन्‌दरि नूतनस्य । 
देगान्तरप्रणयिनोरपि यत्र यूनो- 
नूनं मिथः सखि मिलन्ति विलोकितानि ॥ २ ॥ 
वसु कल्पस्य | 
विषाढदोषं तिसिरं निरस्यता 
क्रमेण विद्घाग्रकलाशलाकया | 
चिकित्सकेनेव विलोकनक्षमं 
पुननेभञच्षुरिवेन्दना छतम्‌ ॥ २ ॥ 
गणपते: । 
प्रसरत्तिमिरसरित्तरिरसती ृहारुणारुणक्रकचः i 
स्मरग्टहकवाटविघटनराजतकुच्छञो कला शशिन; ॥ ४ ॥ 
सेक्षोकस्य । 
चेतन्यं नभसद्यकोररमणोकर्पूरपालो सुधा- 
निर्यासद्रवदो इदस्य कुमुदस्तोमस्य सन्धुचणम्‌ | 
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ès सदुक्तिकर्णारतम्‌ | 
घ्वान्तो त्तुङ्गमतङ्गवारणस्रणिः शृङ्गा रबोजाङ्ुरः 
पश्योदञ्चति wae प्रणयिनि प्रालेयभानोः कला ॥ ५ ॥ 


इन्द्रज्यो तिष: | 


७४ चन्द्रविस्वः । 


अनलसनवापुष्पोत्मोडच्छवि प्रथमं ततः 
समदयवनीगण्डच्छायं पुनमक्चपिङ्गलम i 

"i तदनु च नवस्वर्णास्भोजप्रभं शशिनस्त त- 

| स्तरुणि तु गवाकारं विस्बं विभाति नभस्तले ॥ १॥ 


कस्यचित्‌ i 
उद्पेहृणरमणोरमणोपमदे- 
भुग्नोत्रतस्तननिवेशनिभं हिमांशोः । 
fad कठोरविसकाण्डकडारगीरे- 
विष्णोः पदं प्रथम मग्रकरव्यनक्ति ॥ २ ॥ 

i] अपराजितर क्षितस्य i 
स्फुटकोकनदारुणं पुरस्ता- 
i दथ जाम्बूनदपत्रपिच्ञराभम्‌ | 
क्रमलङ्कितमुग्धभावमिन्दो; 
स्मटिकच्छदनिभं विभाति विम्बम्‌ ॥ २ ॥ 
ME भगीरथ स्य i 
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सदुक्तिकर्णीसतम्‌ । ey 


करस्रूलबडपन्रगविषाग्निधूमाइतं मध्ये | 
ऐेगानसिव कपालं स्फुटलच्झ स्फुरति शशिविम्बम्‌ ॥ ४॥ 
कस्यचित्‌ । 

अ arf ७ ifie 

मध्ये यामिनि पावणास्थतरुचे विम्ब स्फुरञ्चन्ट्रिका 

amai परितो विसारिकिरणय्रेणी गलाकावलि à 

ताराग्रन्यिविसंुलं wafaa ज्योत्स्रास्फुरदाससा 

संवोतं सुखमध्यशेत जगतो सुव्यक्तमालोक्यत ॥ ५॥ 


अंशधरस्य । 


७५ प्रीठचन्द्र:। 


एसन्तकय कैरवक्कमहरे शङ्गारदी चागुरौ 

दिक्कान्ता मुङ्कुरे चकोरसुष्टदि प्रौढे तुषारत्विषि i 

कर्पूरे: किमपूरि किं मलयजेरालेपि किं पारदे- 

रक्षालि स्फटिकोपलेः किमघटि द्यावाएथिव्योवपुः ॥ १ ॥ 
वसुकल्पस्य | 


पञ्चेषोरिषुको टिशातनश्िलाचक्रं चकोराङ्गना- 

चक्षप्यच्चतुरश्बिताण्डवयुरुचौरः क्ाङ्गी रुषाम्‌ | 

सोयं सान्द्रतमिस््रसिन्‍्धुरघटाक ण्ठी रव; केरव- 

खश्रीजोवातुरमर्त्यमण्डलसुधासचो दिवि द्योतते ॥ २ ॥ 
गङ्गाधरस्य | 
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सदुक्तिकणोग्ट्तम्‌ 1 


चन्त्रे सान्ट्रसरी चिसञ्चयजुषि प्राची प्रियाप्रेयसि 

प्राप्ते प्रीडतमिस्रभावतिमिरध्वंसप्रशंसा निधी | 

कालिन्दी सुरनिन्त्रगोयति तथा विलयो हिसाद्रीयति 

AN राजतभाजनोयति तथा चक्रोपि इंसीयति na u 

कस्यचित्‌ i 

जनानन्द्च्न्द्रो भवतु न कथं नाम JANI 

प्रयातोवस्याभिस्तिरूभिरपि यः कोटिमियतोम्‌ i 

स्नुवोर्लीलां बाल: श्रियमलिकपट्टस्य तरुणो 

मुखेन्दोः wad हरति हरिणाच्याः परिणतः ॥ ४ ॥ 
सुरारेः । 

निर्वासः करपत्रपोडनवशा faa हिरिन्ट्रपला- 

न्मानग्रन्थिभिरयमेण क ठिनेस्तुख् ङ्विरेणो दृशाम्‌ | 

देवोयं परिपिष्टचक्रहृदया दुत्सपिंभिः पावकै- 

व्यक्ताहकतिरम्यूदेति तमसां माराङ्कमल्लः wit ॥ ५ ॥ 


शान्त्याकरस्य । 


७६ सकिरयचन्द्रः | 
-अद्यापि-स्लनशेलदुर्गविषमे वामेचणानां हृदि 
स्थातुं वाव्कति मान एष धिगिति क्रोधादिवालोहितः । 
उदन्दूरतरप्रसारितकरः कषत्यसौ aay 
स्फायत्कैरवकोषनिःसरदलिश्रेणोक्कपाणं X ॥ १॥ 


बसु कल्पस्य । 
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PREFACE. 


Literature is generally an index of the life of a nation. 


Ev important act of a national life is faithfully 


represented in literature. Ancient [Indians were very fond 
of manly sports; and Sanskrit literature is full of the 


stories of Mrgaya. Itis no wonder, therefore, that hawk- 
ing should have engaged the attention of Indian writers 


Che work now presented with an English translation to the 
publie, is a book on hawking in Sanskrit by Rudradeva (or 
Candradeva or Rudracandra Deva as the MS. C calls him), 
a Raja of Kürmácala or Kumaon. The Royal author 
is systematic in his treatment of the subject. No- 
where does he indulge in theories. His book is thoroughly 
practical 

The first chapter is devoted to the defence of what 
Panditas would call “ vices”; and the defence is eminently 
practical, ‘These should be indulged in for the enjoyment 
of life, But none should be wholly given up to them. In 
the second chapter these '*vices" are enumerated and 
defined. The last of the vices is waar or hunting. In the 
third chapter various kinds of hunting are enumerated and 
defined, the last of which is श्बेनपाता or hawking. In the 
fourth chapter various kinds of hawks are enumerated and 
described. Their training and their capacity for hunting 
birds and beasts are also described there in great detail, 
The fifth chapter is devoted to the’ kind and quantity of 
their food, their tending in different seasons, and the treat- 
ment of their diseases. In the sixth, various methods of 
sport with these birds are described; and, in accordance 
with the time-honoured custom of Indian Panditas, the 
enjoyment of the eight different Rasas or emotions can be 
derived from the sport of hawking. In the seventh are the 
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after-enjoyments of the sport. The Royal poet is methodi- 
cal, and he rarely uses a word that is not neces: 

It is difficult to find when Rudradeva flourished. The 
same Rudradeva of Kumaon has a Smrti compilation, 


ry. 


written in the same style and in the same methodical way. 
In the Syainika Sastra he uses many words that are of 
Turkish or Persian origin. That is no proof of date. 
Foritis known for certain that Indians had connections 
with Turks from very remote antiquity. In a work 
written by the Kashmirian poet Dàmodara, the Turkish 
leather-shoes are described as much in vogue at Benares 
in the ninth century. In the inscriptions of Govindacandra 
of Kanauj, the trade in Turkish articles is dis 
imposing a high tariff on them. The Turks 
settled in India by hundreds after the eruption of Jengis 
Khan into their country in the thirteenth century. So the 
u e of Turkish words is no criterion to fix the date. The 
absence of any mention of guns and gunpowder shows 


sed by 


our’ 


came in and 


that the book was written when gunpowder was not 
known in India, that is, at least three hundred years ago. 
The fact that this Raja wrote a Nibandha shows that he did 
not belong to the Hindu but to the Mahommedan period of 
the Indian History. For the Nibandhas began to be writ- 
ten only after the Mahommedans had set their foot in 
India. Nor could he have written the book in the first 
century of the Mahommedan conquest. For, we know 
from the Gaya and Buddha Gaya inscriptions that the 
kings of Kumaon of that century were Buddhists. The 
composition of the book, therefore, would range from 
between the thirteenth to the sixteenth century of the 
Christian era. This period may be still more contracted 
by the fact that Rudradeva in his Smrti work, entitled 
देब णिकक््मनिर्णय, quotes from Kullüka Bhatta who flourished 
about the middle of the fifteenth century. R e 
therefore, must come after him. 
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1 have gratefully to acknowledge the assistance and 
encouragement which I have always received from Lieuten- 
ant-Colonel D. C. Phillott. A good faleoner himself, he 
has written many treatises on hawking, and without his 
help 1 could not have translated the book in the technical 
style in which it now appears. 

In the preparation of this edition three MSS. have 
in used. The first is a MS. acquired for the Asiatic 
Society of Bengal, but not yet registered. The first and the 
last leaf of this are missing. This has been called A. Tt has 
a peculiar way of corre 


ing mistakes. They are corrected 
in the next line to that in which they occur, just below 
where the mistakes 


are. They are separated from the 
second line by a rude sort of bracket. This MS. is 
generally correct. ‘The second MS. B has not yet been 
permanently acquired. It has the beginning and the 
end, but some leaves are missing in the middle. The 
paper is very thin and the writing bad. But it is generally 
correct. The third MS. called C is No. 5 of the 
Government collection, It has the first leaf restored, and 
it ends abruptly in the middle of the sixth chapter. 
A commentary has also been acquired, No. 8244 of the 
Society's collection. Lt is called श्येनिकशासत्ररत्षिः. Itis writ- 
ten in the same hand as B. Tt is very nearly complete. 
lt deals more with rhetorical discussion than with the 
technical terms of hawking. Some use has been made of 
the commentary in the translation. 


2 


CALCUTTA, HARAPRASAD SHASTRI. 
October 7, 1910. 
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१३ 
१३ 


ERRATA. 


Line Incorr 
३ तत्‌ 
8 ०पेग्रन्ये 
g कासजः 
१३ age 
Li पानात्‌ awe 
७ योजपेत्‌ 
१२ au 
१३ gmi ऋषिः 
१७ qu: 
१२ तपथाक्षत्त॑व्यत्ता 
8 बघेन 
७ प्रोतिं अश्र० 
१४ शस्तः 
= बालिबधे 
१५ प्रथक लोनेः 
१९ बध्यन्ते 
१ बध्यन्ते 
१ mana: 
e anã 
e awT: 
११ Samoa 
१६ ama 
१७ बध्यन्ते 
१ बध्यते 
११ रोद्र पथ्ये दन्तादन्ति 
छ य'यावलस 


Correct. 
az 
०पेशुनो 
कामज्ञाः 
age 
पानान्मत्त० 
ware 
वघ 
सगयाः 
वधः js 
तथा कत्तेव्यत्ता 
वधेन 
प्रोतिमश्चु० 
शस्ताः 
बालिवधे 
var sns: 
वध्यन्ते 
वध्यन्त 
marara: 
वध्यन्ते 
वध्याः 
शनेश्चारात्‌ 
वधाय 
वध्यन्ते 
वध्यते 
gat qaro 
यथाबलस 
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Page. 
१७ 
qe 
१९ 
EET 
२६ 
२७ 
ac 
FE 
३२ 
३२ 
३२ 
३२ 
३३ 
ae 
३9७ 
ac 
३९ 
at 


Line. 
49 

® 
११ 

e 
११ 


Incorrect. 
श्रावयेत्‌ 

द्विशः त्रिशः 
oagso 
प्रबद्धेपेत्‌ 
mig 
०सज़ात्तानां SUIT 
०शाखिनां 

चूर्ण अर्क ० 
paragraph 
no paragraph 
no paragraph 
paragraph 
paragraph 
धतस्तु 

argeit 

wi 

प्रोक्षिताः ताससा 
गात्रोत्साइः तुरग० 


Correct. 
mate 
द्विशस्विशः 
cagate 
nagia 
सामिएस 
०अजात्ता नाभरम्ध का रे 
omama 
quse 


no para 


aph 
paragraph 
paragraph 

no paragraph 
no paragraph 
qirra 

agi 

LU 
प्रोक्षितास्तासखा 
गात्रोत्साइ स्तुरग ० 
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AARNEN । . 


प्रथमः परिच्छेदः | 


वद्यश्रेयसे विष्णोयेन्मित्रं साम्परायिकम्‌ 


anafaza च तत्‌ वन्दे गारुत्मतं मः ॥१॥ 
कामशास्त्रानभिज्ञानां कामः किन्नु न गोचरः। 
तथापि मुनिभिः avd fafad तत्त्ववंविदे ॥२॥ 
आपामरप्रभिद्धोऽपि aU म्टगयारसः । 
श्येनिकज्ञस्य हृदये विशेषानझदम्टरच्छति\ ॥२॥ 
इति सद्गसनिष्यक्त्ये श्येनिकं सप्रयोजनम्‌ । 
चिविच्यते anaman: समासव्यासयोगतः ॥४॥ 
नृणां प्राग॒दृष्टभोगाप्ये विनोदा मनसो gÈ | 


woul विश्वस्टजा कात्ख्यात्‌ के तान्‌ गणितुमोते ॥५॥ 


तेषु ये$ष्टादश प्रोक्ता व्यसनानोति यान्‌ विदुः । 

ते विना नेन्द्रियफलं त एव TAT: ॥६॥ 

aqua: सुखायालं भवन्ति प्राणिनाञ्च ते | 

यथाकालं यथापोषं विशेषेण मच्दौम्टताम्‌ ॥७॥ 
व्यसनानीति सततं भास्त्रकारेविनिन्दिता:। ` 

शरूयन्ते चेतिहामार्‍्य तद्रक्र्रंश्ूचकाः ॥८॥ 


९ B 0 gara | 
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2n 
र्‌ श्यंनिकणास्त्रम्‌ । 


यदि सर्व्वात्मनाऽसेव्याः स्मरस्मेरालसेक्षणा: | 
पुन्नान्नो नरकाचाचौँ भवेत्‌ क जनिरौरसों ॥८॥ 
निषिद्धेव म्टगव्या Aaf यागादिसाधनम्‌ | 
क्व मांमाजिनशटङ्गादि लभ्यते विधिनोद्धितम्‌ ॥१०॥ 
अजो णांद्यामयध्वंसो farag निषेवणात्‌ | 
च्रिवर्गसाधनस्थे्च जायते वपुषस्तथा ॥१ १॥ 

तस्मात्‌ ataa त्याज्य: सङ्ग एवेति निञ्चयः 
बन्धः सङ्गेन भवतोत्येवं भागवतो क्रयः ॥ १ २॥ 
AMAIA: स तु मोचाय केवलम्‌ | 
जात्युक्तकर्माचरणं चिवर्गाय किलेव्यते ॥१ ३॥ 
a सन््यासस्तु सिध्येत मनोबाकुकायकम्मंभिः | 


हतेन तेन जायेत ब्रह्म वाचामगोचरम्‌ ॥१ ४॥ 
यदि निःश्रेयसे सङ्गजिहासा कम्मेणाम्भवेत्‌ । 
जन्तोः सुछृतपुञ्जेन तदा मत््यासमाचरेत्‌ ॥१ ५॥ 
“| satay भोगोऽपि श्रूयते कणां यथा । 
| सिषेवे विषयान्‌ ज्ञानो सौभरिबेन्धमुक्तये ॥१ ६॥ 
तथाच गाथाः अयन्ते पिहभिः समुदाइताः | 
विरक्तस्य ww: मम्यकृश्रेयसे चदयङ्गमाः ॥१ ७॥ 
gang ad भोगे: क्षोयते$हर्निशं तथा | 
सुखदु:खे: aa dup पुण्यापुण्यात्मकं नृणाम्‌ ॥१८॥ 


९ C omits this verse, 
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“टा भच्चस्नरकुचन्दनादेय: मोऽपि तादर्थेकः स्मृतः ॥२८॥ 


प्रथमः परिच्छेद: | 3 


चौणाधिकारो धर्मज्ञस्ततः शममवाण्यसि ।” 
तथा भागवतं वाक्यं शरूयते चाज्जुनं प्रति ॥॥९॥ 
EX E E ज्यायो ARNT: | 

जरीरयाचापि च ते न प्रसिध्येदकम्मणः” qe ०॥ 
शास्त्रान्तरेऽपि श्यस्य; शरूयन्ते तत्तवादिनाम्‌ | 

गराश्रभाचारततां कम्मैसम्प्रेरिका गिरः ॥ ९ १॥ 

ज्यायागतधनस्तत्वज्ञाननिष्टोऽतिथिप्रियः i 

agag सत्यवादी च ग्टदस्योऽपि विमुच्यते ॥२२ 

इत्यादिवेदवचनेः कर्म्ंजाना मपी व्यते | 

भोगः फलानां प्राप्नानां स तु सङ्गविवज्जितः ॥ २ ३॥ 

श्रूयते जनको राजा प्रजापालनतत्परः | 

apum भोगान्‌ मुक्तिपाचमसक्तिस्तत्र कारपाम्‌ ॥२ ४॥ 

अयमप्यपवगेस्थ मार्गः प्रझतिसुन्दरःः | 

खजात्युक्ताभिचरणात्‌ aig सुलभो नृणाम्‌ ॥२ ५॥ 

xr anaaga कमं gafa तत्परः | 

कुव्वेज्ञेबेद्द कर्ममाणोत्यादि' वेदेईपि निम्चयः qs ९॥ 
wed: प्राप्यते सम्पत्‌ सा च भोगाय चेव्यते । 

स भोगोऽष्टादग्रविधे्यमनेझचा नुबध्यते ॥ २ ०॥ 

प्रथक्‌ तेभ्यो भोगरूपो न कुत्रापि प्रतौयते | 


₹ 4 कर्म्मज्ञाना | २ B qaga: | 
३ B इत्येवं | 
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8 श्यैनिक शा स्त्रम्‌ | 


अतो वसन्तवर्षत्तुचन्दनेन्ट्रयादय: | 
ae कान्तो पगूढानामुद्देगाय वियोगिनाम्‌ ॥९८॥ 
MESS फलमर्थमुदौर यन्ति 
शास्त्रेषु निश्चिधियों चिं यथागसेन | 
तं दानभोगविधये सुजनो fay 
wee तयोः परिपतिः सुषमासुपेति is ०॥ 


इति श्रोकूर्माचलाधिपति-रुद्र देवविर चिते एंग्रेनिके शास्तन 
AMAIA: प्रथमः परिच्छेदः | 
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द्वितौयः परिच्छेदः । " 


facta: परिच्छेदः 


वाक्‌पारुव्याद्यभिच्दितस्तयाष्टादशको गणः | 


हेयाहेयप्रकारेण नामतञ्चाथ कथ्यते ॥१॥ 
वागढ्ण्डयोञ्च wea falga च माइसम्‌ | 
अर्थदूषणपेशून्ये क्रोधजे क्रोध एव च ॥२॥ 


स्लियोऽच्षा मदिरागौतनृत्यवाद्यटयाटनम्‌ | 
परो चनिन्दाहस्व्नो anat चेति कामजः la 
salar कर्कशा चोक्ति वाकुपारव्यमितो व्यते । 
दण्डेषु व्यवहारे च शोभते नान्यदा क्कचित्‌ ॥४॥ 
ausa away दण्डपारुव्यसुच्यते | 
प्रतापजननायालं सङ्कटे. नान्यदा चरेत्‌ ॥५॥ 
परङ्टि्वचमा चेर्थ्या सा सपने प्रणस्यते | 
तदुष्छेदाय यतते तेवो त्तेजितो यतः ॥(॥ 
दोषारोपो गणादौ यः agafa निगद्यते | 
विदूषकादिभिः सा तु रहोगोछ्यां प्रशस्यते ॥७॥ 
क्रियमाणा, तत्मपञ्चो नाटकादौ निरीच्यताम्‌ | 
आख्यायिकादिस्पि च समासव्यासयोगतः eu 
प्राणभन्देइछृत्काय्य कतं साइसमुच्यते | 
तदापत्सु च गोभाये भवेद्धास्थाय चान्यदा ॥९॥ 
प्रकीणेता चाग्रहणमपाचे प्रतिपादनम्‌ | 


१ A B C ae: agamn चेति | 


€t 
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€ प्यैनिकशास्त्रम्‌ । 


मूलच्छेदेन वा दानप्रतिपत्त्ययेदूषणम्‌ | 

तत्‌ प्रयल्लेन WH कारयेत्‌ परमण्डले ॥१ ०॥ 
aaa परदोषाणां पेशएन्यमिति Naz । 

तच्चारसुखतः wei ओतव्यं खघिया पुन: । 


निञ्चित्य चारेरन्यैद्च प्रतीकारं तदाचरेत्‌ ॥१ १॥ 


त H 
दण्डादिपातने ale क्रोध इत्यच्यते 


सदापकारिषु च तं विदध्यान्नेतरेषु च ॥१ २॥ 
सुलक्षणा कलाभिज्ञा दक्षा सोभाग्यसंचृता । 
वयोविनयसम्पन्ना सा स्तौ स्तोत्युच्यते qu: ॥१ ३॥ 

साधनं सा त्रिवगेस्य ग्टहस्याश्रमलच्म' च । 
प्रखत्युपस्करप्रेक्तामनःप्रह्मादनादिभिः ॥१ 91 
एतत्‌ कुमारेणाप्युक्त पुरागस्त्याय एच्छते | 
“ यत्रानुकूल्यं दम्पत्यो स्त्रिवगेस्तच sad" ॥९५॥ 
घक्षादर्थाऽथतः कामः कामः स्त्रीभ्यो न चान्यतः । 
तेन ध्द्रुमम्थाहो फलं रक्ता नितस्मिनो ॥१ १॥ 
अतस्तां सब्वेभावेन पुसांश्चेवानुरञ्जयेत्‌ । 
खच्छन्दाचरणं fear कामसंवेदनादिषु ॥१ oli 
कामद्चानन्यमनमो दम्पत्यो यः परस्परम्‌ | 
आत्मेकवेद्यो नाख्येयः «wg काम इतीरितः ॥१ ८॥ 
गुणाढ्यव्यासवाल्मौकिस्क्तिसुक्तापवेष्‌ | 


सम्भोगविप्रलम्भाभ्यां प्रपञ्चस्तस्य विस्तरः ॥? cil 


१ 3 कम्मं । 
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feda: परिच्छेद: | ७ 


क्रोडा सजोवनिर्नोवा myat उच्यते | 
स weg] काम्य सुप्रयुक्तः प्रजायते ॥२ ०॥ 
यत्पानात्‌ मत्ततामेति तदस्तु मदिरोच्यते । 
अक्तिकिल्येव्वामयेषु ans: सापि प्रशस्यते ॥२ १॥ 
गेयं यद्रक्तकण्टस्थ तालस्वरसमन्वितं । 


लाप्योपयोगि agis गोतज्ञास्तदिजानते ie २॥ 


काशेन च तच्चतुवगेस्य साधनम्‌ | 


अत्यचेणार्थकामस्थ सिद्धिगनि प्रदृश्यते ॥९०॥ 
ugad: सिद्धिभरतेन यथो दिता । 
याज्ञवल्क्येन सुनिना तथान्येर्नारदादिभिः ॥९४॥ 
गीतज्ञो यदि Waa नाप्नोति परमं पदम्‌ | 
रृद्रस्यानुचरो शला तेनेव सह मोदते ॥२५॥ 
Sd ताण्डवं यच्च लास्यञ्चाभिनयात्मकम्‌ | 
चार) लयममा युक्रं द्विविधं नृत्यसुच्यते ॥९६॥ 
चतुव्विधं alga’ तत्तता दिप्रभेदतः | 
प्रयोजनं गौतवच्च विज्ञेयं नृत्यवाद्ययोः ie oN 
काय्यं विना यदुद्याननगराद्युप्पंणम्‌ 1 
ट्रयाटनं तच्छस्तन्त्‌ शरौरालस्यशान्तये ॥२८॥ 
परोचनिन्दा व्यक्तार्या सातिसन्धातुमिव्यते ॥९९॥ 
weg दिवास्वप्न: सोऽपि ब्यक्तार्थ एव हि । 
वालातिसारिचौणषु स चाजीणिंष शोभन: ॥३ ०॥ 


१ C चतुविधमिदं वाद्यं i 
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= शवैनिकशास्त्रम्‌ । 


त vd मप्तदश च ana छ्टादणौ तथा । 
हेयाहेया: पुरा are भौक्मो धन्मात्मजं wur ॥३ १॥ 
/ “व्यसनानि च सर्व्वाणि त्यजेथा affan । 
। नेव न प्रयुञ्जौत age परिवव्जेयेत्‌” ॥३ २॥ 
| इत्थमच परिचिन्त्य लाघवं 
गौरवञ्च गुणयोगतः प्रयक्‌ । 
सङ्गमाचमपहाय योजयेत्‌ 
THAN जगतो यथायथम्‌ ॥१३॥ 


mig : दति श्रौरुद्रदेवविर चिते ग्यैनिके शास्त्रे व्यसनहेयाहेचता- 
निरूपणो दितोयः परिच्छेदः | 


|| १ B रत रते सप्तदप्ाम्टाया | 
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: 
- 
l 
l 
| 
| 


ada: परिच्छेद: | d 


ada: परिच्छेदः । 

अथेदानों ana तु ममासव्यासयोगतः | 
एकापि चाष्टधा सेषा बहुधात्र निरूप्यते ॥१॥ 
आमिषाद्यर्थसंसिह्ये नेकोपायेः सुखाय च | 
feas प्राणिमाचस्य म्हगयेति प्रचक्षते ॥९॥ 
प्राणिनां यन्न तत्र दोषपरम्परा | 
याः पशव: प्रोक्ता याम्यारण्याञ्चतुईण ॥३॥ 
एषाअमोचितानाञ्च हिंसा दोषाय जायते | 
अस्मित्नर्थ पुरा झोका यथा दैपायनोदिताः ॥ ४॥ 


पाण्डुकिन्दमसंवादे म्टरगिा प्रसङ्गतः | 
" शत्रणां या वधे afa: सा म्हगाणां वघे war ॥१॥ 
राज्ञां, an, न मां मोदात्‌ लं गहेयितुमहेसि” | 
ASAT मायया वा स्रगाणां बध Tat ॥६॥ 
ane: समासोनञ्चचार' eut ऋषिः | 
आरण्यान्‌ सब्वेदेवत्यान्‌ पशून्‌ प्रोचन्‌ ATAR? gen 
अगस्त्यप्रो चणा ड्रिंसा म्टगव्यायां amd | 
ग्राम्याणां प्रोक्षणं गरस्तं यागादिषु यथाविधि ॥८॥ 
आरण्यानां WI प्रोचणाच्छस्यते बधः | 
अयन्ते wfawrerg राज्ञां तस्या निषेवने ॥८॥ 
व्यायामाच्चोपचाताच्च प्रत्युतायासबेद्नं | 
यच तत्र सुखायेति व्यथेञ्चत्तच कथ्यते ॥१ ०॥ 


६ Baw, > Bagmi ३ U wrongly प्रवत्तेत | 
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re श्येनिकणास्त्रम्‌ । 


यथा प्रसह्य मानिन्या'खुस्बना लिङ्गनादिकम्‌ | 
प्रायासमाध्यमण्यन्त ने नाम मुदमझति ॥१ १॥ 
प्रहारो नखदन्तादे dua स्मरसङ्गरे | 
उपघातस्तथेवात्र रसावेशान न वा रुजे ॥१ २॥ 
इति fag लक्षणं हि म्टगयायाः पुरो दितम्‌ 
तस्याः किलाष्टभेदानां विवेचनमथोच्यते ॥१ ३॥ 


चरमूत्तिरिवावस्याभेदादेकेव कामिनो | 
यथाष्टधा रमायालं तथेव CNET मता ॥१ ४॥ 
आश्चौनान्या सजालान्या कास्थान्या यावशो परा | 
माप्रेचान्या पदप्रेक्षा तथा श्वगणिका परा ॥१ udi 
श्येनपाताष्टमी चेताः क्रमेण परिकोत्तिताः | 
३खलक्षणमयेषां fe तथाकत्तेव्यतोच्यते ॥१ ६॥ 
तुरगे: साधनीो्नते विद्रवन्तः शरादिभिः | 
वध्यन्ते हि am यस्यां साश्चौना रमग्रेवधिः ॥ १ ७॥ 
AIREAN ATA शनः प्रणस्यते | 
कालश्च ग्रिणिराद्धान्ताद। अ्येष्ा ड्म पी व्यते ॥ १ ८॥ 
तस्याः सुसेवनान्मेदश्ङ्दो वपुषि लाघवम्‌ | 
बलागोपचयो* AAMUA पाटवम्‌ ॥९९॥ 
कुत्तुट्‌गोतातपालस्यनागरादेः सहिष्णुता | 
'चलनच्यादिनेपुण्यसुत्साइपरिवद्धेनम्‌ ॥२ २॥ 
१ A मानिधन्या i २ 0 परोदितम्‌ | 
३ BO aagi | ४ A O बलाग्रापचथो | 
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हतो यः परिच्छेद: | 


स्वमत्त्वोड्भावनं ज्ञानं मत्तानां चित्तचेष्टिते । 
इत्यादिकगुणोत्कषी जायते चात्ममम्पदें ॥९१॥ 
तथा धर्न्माञ्जेनमपि दृकव्याप्रादिहिंसनात्‌ । 
बघेन हरिणादौनां गन्यादीनाञ्च cama’ we en 
नेककरळीपयोग्यानामटवौनां निरौचणात्‌ । 
विचासनाञ्च चौराणां तथाटविकरज्ञनात्‌ ॥२ ३॥ 
AUIS सत्तहस्तिगण्डानुबन्धनात्‌ | 
विषाणाजिनकस्त्ररिमणिपचादयुपाज्जेनात्‌ ॥२४ Wee 
वराइहला विकादौ नां? मन्मांसाभ्थवचषारतः | 
जद्धिक्तसजसम्पत््या कामोट्रको;पिर पुष्कलः ॥२ ५॥ 
रमो;भिमानो5हक्कारः कामसन्वेखमुच्यते | 
अतो ब्टगव्याश्रान्तस्थ चन्दनाद्यनुलेपनम्‌ ॥२६॥ 
गात्रसंवाहनं VAMA ANENA । 
पानकं पन्चमारादि तालटन्तानिला qs: ॥२ ७॥ 
मनसोह्यभिमानेन यथा सम्बन्धम्ट्च्छति | 
अन्यदा न तथा येन तेन कामेकवेदनम्‌ IRTI 
स्त्रौम्ट॒गव्याभिदा कापि रमपुष्टो न ema | 
mant: किलेतावान सूच्ममेदम्त दशितः ॥२८॥ 
आध्यासिको wenns प्रौतियानुत्तमा रतौ | 
बिभावाञ्चानुभावाश्च रसाधिक्यात्तयोः ममाः ॥१ ०॥ 


ANS 


२ C agate | २ ABC लावक | 
s B कामोत्कभापि | 
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` 
AR श्येनिकशास्त्रम्‌ | 


मंयोगविप्रयो गाभ्यां विलोक्यन्ते यथायथम्‌ | 

तेषां स्त्रोविषये व्यासो नाग्यालङ्कारनिन्सिती ॥३ १॥ 
कामग्रास्त्रादिषु महान्‌ दृण्यते तेन नोच्यते | 
म्रगयायास्तु मंचेपात्‌ परिज्ञानाय कथ्यते ॥३ RI 


| मोक्तुदूंराच्छकुन्ताटेग्रेह: ग्येनादिभिः छतः | 

| धन्विनश्च इठाल्नच्ये शरसिद्धिश्बलाचले ॥३ 2) 
व्यज्ञयत्युत्तमां प्रति pen: । 
विच्युतिञ्चापि तस्येव वियोगेनापदिश्यते ॥३ ४॥ 
वितकेस्मुतिवेवप्धेविलापादिकरी यतः | 
हत्याद्ूद्यमतः साम्यं म्ट्गयायास्तथा स्त्रियः ! 
तेनेषापि त्रिवर्गस्य aaa wee ॥३ ५.॥ 

सम्भूय मावकाशेन प्रसार्य्यानिलसम्मुखम्‌ ! 
बलं म्टगाभिसारेण सानायासेन सिध्यति ॥३ éd 
खड्डाभिसरणे शस्तः पञ्चषा एव सादिनः ve oll 
वग्यास्तुरङ्गाः शस्यन्म शिक्षिता ये गतागते । 

' लरया प्रतो वेध्यः चुट्र त्ता तु सादना ie sii 
पराद़त्तो यदि भवेत्तदास्य पुरयायिना | 
विश्रम्भात्त ANAR मादिना MAARA ॥३८॥ 
तस्याभिसारे चान्येन Gu भवति प्रष्ठतः । 
अथवा पार्श्वतो वाणेवध्य: ABAF: ॥ ४ ०॥ 
ga agafa च तरलाश्चेम्तु धन्विनः | 
लच्यालच्येण लच्येण मार्व्जार मिव निप्नते ॥४ १॥ 
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ढतोयः परिष्छेदः ae 


सा सजाला कूटटत्त्या qat fanfa वे ama | 
सब्यणङ्घो ट्रस्ूक्तौ नां बन्धनञ्चापि कुव्वेते ॥४ २॥ 
नरास्तस्याः साधनानामानन्त्यसुपलच्य्यते | 
निषादप्रायनो चेषु स्थितिस्तस्था विलोक्यते ॥४ ३॥ 
aafaga सातिरिच्यते । 
कारणोया gu: सा तु महोदयकरौ यतः ॥४४॥ 


= 


गजबन्ध 


कद्माचरणनप्यच न दोषायानुबध्यते | 
अस्मिन्नर्थे वालिबधे यथा वाल्झौकिनोद्ना' ॥४ ४॥ 
“ वाग्रराभिञ्च geg wig विविधे नेराः । 
प्रतिच्छन्ना agag ग्टक्षन्ति बच्वोऽह्ुतम्‌ | 
विध्यन्यभिसुखांद्यापि म्टगयाधग्मेको विदाः” ॥ ४.६॥ 
gia gpa पक्षिषञ्चाप ufum: | 
aufer शिक्षायोगेन सजालान्तर्गतेव सा ॥४ ७॥ 
काल्या were बहुभिः wats: घुरःस्थितेः | 
साध्यते या प्रयकूलौनेसतुर्घा सा तु भिद्यते ॥४ si 
तारोच्चारेः काल्यमानाः पुरोवातं दिभिस्त्रिमिः | 
त्रिकर्णिमो चेचन्यन्ते एणाः सा बहुकणिका used 
एतो निविडीभतेः काल्यन्ते यत्र वै BAT: | 
बध्यन्ते पादपच्छत्नेयंच सा मूललग्निका ॥५.०॥ 
` सुदूराद्‌ sebum क्रमात्‌ सझोचमागतेः । 
एकत्र प्रतिमंसुद्धा ARMAR AT NN १॥ 


१ A B emp | २ B wgmiw! 
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xs श्यैनिकशास्त्रम्‌ | 


बध्यन्ते करवालाध dg aa नेकधा । 

महाकाल्येति सा प्रोक्ता सिध्यते सा नुपादिभिः ५२॥ 

अपरा गजकाल्येति साध्यते साश्वसादिभि: | 

Nania विरलोदवतवा्यपरोधनात्‌ ५ ३॥ 

aafaa: काल्याया: साधने कुशला जना: । 

युज्यन्ते कालने मोचे णराणाञ्चान्यथा नुणास्‌ | 

हथायासो HASH: स्वोयेव्वेवानुदृश्यते ॥५ osi 
निर्यातयवशस्था दिस्पन्दनामाचरस्रू चिता: i 

बध्यन्ते यच वे बध्या यावशो सा प्रकीर्तिता ॥५५॥ 

ftaa गरमोक्षविगारदे: । 

सा सिध्यति TAMU शस्य'स्पन्दो पल क्षणात्‌ ॥५ ६॥ 

नात्यायासकरो सा तु प्रमोदायोपजायते gu ln 
म्टगाद्यपेचामालस्व्य लीनो um एव वा | 

wat विध्यति दिग्धेन सा सापेक्षा स्मृता qd: ॥ ५८॥ 

विभोतकादौ क्षेत्र वा निपाने मा तु सिध्यतिः । 

गोशवादिषु fazaa सुखसिद्धिदा ॥५८॥ 
पद्मार्गानुसारेण बध्यन्ते यत्न 3 war: | 

५ पढ्प्रेचा च सा प्रोक्ता द्विधा सापि प्रयुज्यते ॥६ ०॥ 
‘gat: परितोऽन्वि्य चिरमायास्य कर्कशम्‌ । 


१0 umm. > 0 सिद्धिदा i 
३ 0 विद्राव्य सारमेयेस्तु धन्विनः ven स्वयं | 
त्ति न्तान्‌ म्टगान्‌ यत्र श्वपदप्रेच्तिक्ञा तु सा | 
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gda: परिच्छेद: | [Ut 


बध्यते हि ant यस्यां अ्पदप्रे्िका हि सा ॥६१॥ 
यत्र wat sume स्व॒यमन्विव्य कौशलात्‌ | 
ai सुप्तोत्थितं वापि इन्ति at ganfeear ॥६२॥ 
ते च दे सेकतप्राये सानूपे वाथ aaa: । 
वर्षेत्नावतिसिध्येते चान्यदातिश्रमात्‌ पुनः ॥६ a 
कषरादिस्यले यस्यां लक्छोशत्योपवाहिता: | 
nafa wada श्वानः श्वगणिका wat re ४॥ 
mai सुखपरिक्षेपः सिद्यरिद्धी mmga । 
पतनोत्यतनाभ्यां दे हास्वपुष्टिविधायिके ॥६५॥ 
तेषाञ्च घुरघुरोद्दामराविणि प्रतिधावताम्‌ । 
काले agizvata dae नखानखि ॥६ ६ 
शद्विशस्त्रिय: सावकाशाद्रव्नुमोच्तविशारदे: | 
amafem च ऽएनां मोकस्तत्सिद्धिकारकः ॥६ oll 
तस्थां शराणां सहसा मोचो नान्यत्र शस्यते । 
बाधमानमपास्थेक कोलं कौ लेयसिद्धये ॥६८॥ 
दण्डापि' सा eum प्रयोक्तव्या शशादिषु | 
एवं आपि प्रमोदानामास्पदं परिकौत्त्येते ॥६९॥ 
“sar एव भिदा कापि छृष्णसारे रुरौ हि a: | 
मोको$तिरसकृद्येन रज्ज्वा मोकोऽपि स स्मृतः ॥७०॥ 
यस्यां assféur gar: पतचिषु पतन्ति च । 


a © puts this verse after the next, २ Baist! 
३ A B ewm! ४ C omits this verse, 
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re" श्यनिकशास्त्रम्‌ । 


Wan, मातोव TH: श्येनपातेति कथ्यते ॥७ १॥ 
Aana anaa खैर वान्यस्य वा भवेत्‌ । 
खेरमारण्यकानाचेत्‌ म्टगव्येति निरर्थकम्‌ ॥७२॥ 
ama शशादा agaaa यदि aaa’ । 
तदा सिंझादिषु पुनः कथं नेतत्परयुज्यते voca 
यत्रानेकार्येमसकृत्‌ म्रग्यन्ते प्राणिनः परा: | 
सा anata निर्दिष्टा सा farai न विद्यते "esu 
ते तु खोदरपर्य्याप्तिमातचमांसाय केवलम्‌ | 
Raf न तु चेतेषां अथी न्यत्रानुबध्यते oun 
न केवलं म्टगव्याया war मांसार्थमाचक: । 
यतो मुक्ताजिनादौनां कस्त्रर्य्यादेः agga: ॥७ ६॥ 
दृश्यन्ते aag तेन नानार्थसिद्भये | 
अन्विश्यते प्राणिजातं म्वग्येत्युच्यते ततः oot 
अतो नृभिः प्रयुक्तानां तेषां पातोऽत्र कथ्यते । 
तेनाष्टमौ म्टगव्येषा ग्येनपाता निरूपिता ॥७ &॥ 
एतस्या विशदतया किलाष्ट War 
निर्दिष्टाः पुनरपरे झवान्तरा ये । 
ते सरं रसजननाय नेकरूपाः 
कल्प्यन्ते विडितविधानसम्प्रयोगात्‌ ॥७८॥ 


इति ्रीरद्रदेवविर चिते श्येनिके शास्त्रे म्टगयाविवे चनस्तुतो यः 
परिच्छेद: | 


१ B omits this line. २ निघ्नन्ति । 
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I 
| 
चतुर्थः परिच्छेदः | १७ | | 
चतुर्थः परिच्छेदः । | 
मोकाद्याचारसम्पन्ना शंव्रेनलक्षणलक्षिता | 
विश्रग्भणाययुपायेच्य विचिता wr निगद्यते ॥१॥ 
इस्तमु ष्टिप्रभेदेन मोको द्विविध उच्यते | 
यत्राङ्गुलो भिः सर्व्वाभिः “श्येनपत्पाशपौड़नम्‌ ॥३॥ 
विधाय क्रियते मोको wena: स उच्यते । 
कुद्यादिव्वयभेतोक्तो वासादिस्वपि ग्रस्यते ॥३॥ 


वस्ल्ान्तरितमावेण्य तलोपरि यथाबलम्‌ | 
असङ्गवत्परोचेपो सुष्टिमोकः प्रकी त्तितः ॥४॥ 
असक्तं लघु सोल्लासं गतानुगतमञ्जसा | 
प्रशस्यते द्विधा मोको दूरे दूरे यथायथम्‌ ॥५॥ 
तेषां विश्रम्भणं ga anaE mem | 
आदौ विसुद्रथेक्षेचे सौवनेन विचक्षण: ॥६॥ 
यथा न मुखमीच्चत यथा वार प्रतिशोषंकेः । 
शब्दञ्च AAAI यावद्विवसपञ्चकम्‌ ॥७॥ 
ततः प्रतिनिशं किञ्चित्‌ सालोके दौपिकादिभिः । 
नेत्रे faga पानीये: चालयेत्‌ gus: ॥८॥ 
किञ्चित्‌ किञ्चित्‌ परिचयं कारयेत्‌ श्रावयेत्‌ वचः | 
एवं क्रमेण इस्ता दिस्पशेर्वाक्योपलालनेः ie. 
विभक्तकाले पानोयमांसदानेन सान्वने: | 
छायातपोपश्रमनेः क्रमान्नेत्रोपमोचने: ॥१ o 


१ A aqe) २ A 3 तथा वा। ३ AC faia | 


9 
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१८ 


ANER | 


कृत्वा cwm ज्ञेयसैषां विचेष्टितैः | 
नेत्रे निमोल्य तिष्ठन्ति चेकपादेन वे यदा ॥११॥ 
चञ्चा कण्ड्यनञ्चैव पक्षपाल्योविधूननम्‌ | 
आस्यावलोकने सौम्यां दृष्टिं सञ्चारयन्ति च ॥१ २॥ 
तदा xp विज्ञेया विरक्तास्वन्यया तु ते । 
रक्तान्‌ ज्ञाला रज्जेयुक्ताना कयेदा मिषा दिभिः ॥१३॥ 
क्रमेण agügfaangd« fan: fam: | 
azaga नो विलम्बं कुय्बुस्तिय्येङ्ग वा गतिम्‌ ॥१ ४॥ 
न मांसादेस्तेथा कृष्टि तदा tar faareaq | 
ततो ढक्ताद्युपरि च प्रचिप्पाक्काययेत्‌ क्रमात्‌ ॥१ ५॥ 
कलविझ्कपोतादिपतचिग्रहणं पुनः । 
कारयेत्‌ पूव्वेसंस्कारस्मारणाय यथायथम्‌ ॥१ ६॥ 
क्रमेणानेन थे न स्वुवेश्थास्तानतिजागरे: | 
अत्यन्तकर संयोगेः कर्षणेश्ानयेद्वशम्‌ ॥१ ७॥ 

तेषां जात्यनुरूपा च रञ्जनाय क्रिया, मता | 
अतोऽनुवच्ये ग्मेनानां प्रथग्जातिविबेचनम्‌ ॥१ ८॥ 
SUIS पाटलाचा च जातौ दे प्रस्फुटान्तरे । 
तयोद्चावान्तरा भेदा लच्छन्तेऽन्येऽपि af: ॥१८॥ 
तेषां नामानि कथ्यन्ते जातानां जातिसुख्ययोः | 
कुहो-गशाद-चरक-वहरौ-लगर!स्तया ॥९ ०॥ 
तथान्या पक्तकलिका तथा तुरुमुती परा | 
damaq denn छृष्णाचाजञातिजो गणः ॥९ १॥ 
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चतुर्थः परिच्छेद: | m 


एषोऽतिजागरेः साध्यः सपानौयामिषाशनः । 

ara सुखे शिलाचेपस्तथा इस्तादिदंशने ॥२२॥ 

तिश्रम्भेश्चाचुषञ्चास्य fanda प्रजायते | 

आश्यन्तरस्त BHT तस्माद्‌ युक्त्या ay नयेत्‌ ॥२ ail 

aera qaqa वाससा वा प्रकल्पयेत्‌ | 

आगते qani यथा नाशा विहन्यते ie ४॥ 

वाग्दण्डै्चार्थदप्डे्च 'किञ्चिदाश्चासनैस्तथा | 

स्याणन्ते स्ववग्रो दृष्टा यथेवेष\ गणश्षथा ॥९५॥ 

तिपुष्टस्तः विङतिमग्रक्तिमतिकषितः | 

सम्पद्यते यथा नेेचस्तथेवैष गणः स्मृतः ॥२ ६॥ 

म्रत्या्राबड्कंनो पाये दाने; कर्म्मानुरूपतः । 

रञ्जिता रञ्न्नायालं श्त्या x3 भवन्ति तै (e edi 

guza दूरपाते' स्टूललच्विनियरहे । 

प्रशस्त एष चि गणो faa: कथ्यतेऽधुना ॥२८॥ 
पत्र वाजश्छद इति पर्य्यायकथनो क्रयः | 

भवन्ति तेन सामान्य वाजवत्तं पतत्रिणाम्‌ ॥२०॥ 

यथाश्चत्यानतरि कर्ण च ata पार्थे च aff । 


सामान्ये सव्यसाचिले वेशिष्यादश्नुनेऽभिधा ३ ०॥ 
तयेव वाजवत्तेऽपि सामान्ये सर्व्येपक्षिणाम्‌ | 

श्येने पचौति वाजौति weet वेणिष्यस्तचकः ॥३ १॥ 
वाजा वासा aay भिचानाञ्च wafer 


९ A} बेच | २ 0 afage: | ३ C दूरयाने | 
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Re 


a 
श्येनिकणास्त्रम्‌ | 


जूराञ्चेटा धूतिटुनास्तया पुंव्यक्तयस्वमी ॥२२॥ 
उभयोगेणयो सेषां स्वौणां प्राधान्यमूज्जितम्‌ । 
संस्थाने साइसे मूल्ये पछपातादिसो छवे ॥ 
amaa प्रधानलात्‌ पुंलिङ्गे व्यपदेिताः ॥३ ३॥ 
वाजिनः पञ्चधा तेषां एथक्लक्षणसुच्यते | 
कृगाझतिबेलाकाच: श्वेतकृष्णकपर्द्दिकः ॥३ ४॥ 
भवत्यङ्गे aag सुखसाध्य: प्रकौत्तितः | 
यसखुक्रवाकसंस्थानशक्राङ्ग: स च कौत्तितः ॥९ ४॥ 
प्रलम्बः कृप्णसंस्यान: AKA: कालकः स्मुतः | 
चिराइिश्रम्भमभ्येति सुरक्तोऽपि विरज्यते ie et 
यः wey हिमप्रख्यो चंसवाजः स कथ्यते | 
स यत्र पूजितस्तिष्ठेत्‌ कल्याणं तच जायते ॥₹ ol 
तं aaa रक्षेत्तु नाच्चेड़ादिषु' योजयेत्‌ | 
तस्य gia नश्यन्ति ज्वरास्चातुर्थिकादयः ॥३ ८॥ 
यस्याश्वत्थद्लप्रख्या लेखा पुच्छच्छदा दिषु! | 
जायते वाजराजोऽसौ मद्षारावणसंज्ञकः ॥३८॥ 
स मददापुण्यनिचयेः प्राप्यते कौतुकास्पदम्‌ | 
रावणात्‌ पक्षिषङ्घानां महारावण उच्यते iy ०॥ 
औरङ्गना घावनाञ्च प्रतिष्ठानास्तयेव च | 
ग्रिकाराञ्चेति वासानां चतुर्धा जातिरुच्यते ॥४ १॥ 
औरङ्गना बहुविधा भवन्दयु्चाचा अपि । 
विक्रमे साहसे चेत्र वर्णरपि एयस्बिधा: ॥४ vl 


९ Camere; २ 0 पच्च्छटा०, A पुच्छच्छटा० | 
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चतुर्थः परिच्छेद: | २१, 


धावनाः स्वूच्झकायास सुकुमारा जवाधिका: | 
पतप्रायाः प्रतिष्ठाना मन्दा वेगे च l ॥४९॥ 
अरोगा बढ्पिण्डाञ्च वाजदेशससुद्ठवा: | 
Far गैरिकाभाञ्च कृष्णाभा वणेत: रुताः ॥४ ४॥ 
sitar जवना fear शिकारासण्डसाहमा: | 
च्योतन्त इव पोयूषं दृशोः संस्यानसोष्टवे: ॥४५॥ 
प्रापन्त तेईतिसुकृतेः शिचषासंस्कारशालिनः | 
तान्नातिजागरायासे: amer: ॥४६॥ 
पुष्टानेव म्हगव्यायां योजयेन्मनसो सुदे । 
बेसरास्त्रिविधास्तेषां एथड्रामाभिधोयते ॥४ ol 
स्थूलो ऽधमो माणिकस्तु चूलिका ड्गस्त मध्यमः | 
Res वासाप्रतिमः पक्ाधिक्येऽपि साहसे ॥४ ८॥ 
अनेकदेशजन्मानस्तेन देशस्वभावत: | 
नानासंस्यानचेष्टाभिः सिचाना नेकधा स्मृताः ॥४९॥ 
पुंब्यक्रयोऽपि चेतेषां लक्षणेरूपलक्षिता: | 
भवन्ति ते च विस्तारभयान्नात्र प्रदर्शिता: dud 
शोषं फणिफणाकारं शस्तं ग्रौवा तथोन्नता | 
पक्षती चायते वक्षो विस्तौणं सब्वेपचिणाम्‌ ॥५ १॥ 
ga a नलिके तइहत्तफीने सुबन्धने । 
आयताङ्गुखिसुझिष्टसन्धिबन्धी करौ मतौ ॥५९॥ 
उदग्रनखरौ चेषामासनं? स्वस्तिकाकृति | 
एतानि लचणान्येषां सामान्यानि विजानते ॥५.३॥ 


१ 4 ब्यांगनम्‌ i 
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ac 
शयेनिकण्रास्त्रम्‌ | 


वासा मधुरवाक्‌ धन्यो वाजो मूकोऽतिगोभनः | 
कुहो यस्याः कण्ठिका fe कर्षान्ता रजताङ्लतिः uu ४॥ 
पचमत्कारमम्पुष्टा लालनेद्चातुरञ्जिताः | 
भवन्ति वाज्कितार्याप्ये श्येनाः सुसचिवा इव ॥५ ३॥ 
पत्रो विनेतुरसमं बुद्धिको ग्रलवैभवम्‌ | 
राब्धतन्त्रविधानज्ञो ar जानाति न चेतरः ॥५ ६॥ 
यत्र लखोपग्रमनमलळायीपचिन्तनम्‌ | 
दृष्टानां कषेएं gar विनौतानाञ्च पोषणम्‌ ॥ ५ ७॥ 
उत्साइवड्धेनं कामपूरणे: कृतकम्मेणाम्‌ | 
रञ्जनं रणं शञ्चत्‌ रक्तारक्रपरोच्षणम्‌ ॥५८॥ 
विश्वासनमविश्वासो नेचचेष्टा निरूपणम्‌ | 
साध्यघाधनसोज्ञांन क्या गक्य विवेचनस्‌ ॥४८॥ 
ज्ञाला नियोजनं योग्य तथायोग्या न्िवत्तनस्‌ | 
इत्यादयूह्मा गणा ये च राजधर्मे प्रदर्णिताः ॥६ ०॥ 
तत्र ते ग्यैनिके शास्त्रे विचौयन्ते मनीषिभिः | 
यथावकाशं हि रसा नाव्यादौ ये विनिर्मिताः qe tu 
इत्याद्यनेकरसभावनया गभोर- 
मापामरादिसुखभेव्यतया सुबोधम्‌ | 
मंचित्नयुक्तिरचितं परिशोलयन्त 
ते Afiam म्टगयाऽभिमता हि येषाम्‌ ॥६ RI 


इति औरुद्रदेवविर चिते श्यैनिके शास्त्र श्थेनानां विवेचनं 


परिच्छेदः चतुर्थः ॥ 


१“ उवि। 
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पञ्चमः परिच्छेदः | २३ 


पञ्चमः परि च्छेदः | 

तेषामाहारमात्रायाः परिमाणमथोच्यते | 
arasat तथा रोगपरौचा निग्रहावपि ॥१॥ 
qafanfazsqy माचा झुद्धामिषस्य या । 
कुहो चरकवाजानां बहरोणाञ्च मा भवेत्‌ ॥२॥ 
शशादा AVATAR? लङ्घनेऽपि तथाचमा: | 
जातिमाचेण निद्द शास्तषां क्रीड़ा तु नोझिता ॥३॥ 
तेः uaa तामान्तु पुंब्यक्तीनां प्रयोजयेत्‌ | 
पक्षकाकलिकायाम्तु पञ्चच्चौना ततो भवेत्‌ ॥४॥ 
ततो aAa वासानां दिहोनां पुनरादिशेत्‌ | 
ngai वेसराणान्तु चलाङ्कानां पुरो द्तिः ॥५॥ 
aama सिचानानां यथासाव्येन कल्पिता ॥६॥ 
तथा तुरुमुतीनान्तु नवडङ्केः प्रकल्पिता । 
चेटाटोनाधूतिकानाभेकद्विचिक्रमात्‌ BMA ॥७॥ 
प्रकल्पयेदिमां मात्रां दिवारन्तेषु योजयेत्‌ । 
यथा वेतनभत्तास्थ यथायोग्येत्र कल्पना ॥८॥ 
ग्रस्यते कालपातोऽपि तन्त्र्ञोभाय कल्पते | 
तयेषां कालपातोऽपि नाद्षारेषु yet tle 
वैषम्यमपि मात्राया वेग॒प्पमुपपादयेत्‌ | 
माजेषा चि म्टगब्यायां नियुक्तानां प्रकौत्तिता ॥१०॥ 
पचमोचाय ष्वेष्ठादावन्यां मात्रां प्रकल्पयेत्‌ | 

DA प्रचण्डमात्तण्डतापसन्तापिता दिः ॥१ १॥ 
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२४ शंबेनिक शास्त्रम्‌ । 


न भान्ति तरवञ्चैव शौणेपणरनाश्रया: | 
sapien धूलिजालेराविला वान्ति aaa: ॥१ २॥ 
पयांसि क्थितानोव खोतखिन्यः खवन्ति च | 
प्रतप्तरेणदुष्पर्शा रसा XA जन्तवः | 
निर्वेरा विगतोत्साहा लच्यन्ते ज्वरिता इव ॥१३॥ 
पतचिणस्तारतारे रुवन्ति करूणस्बरेः | 
विशेषेण स्ववदा रिधोतामलशिलाचिता: ॥१ ४॥ 
भिन्नेन्द्रनो लसङ्का शरूच्मशप्पसमाचिता: | 
स्नवत्सरलनिर्याससुरभोकृतमारुता: ॥१५॥ 
छपत्यका हिमगिरेयेषां परिचयं गताः । 
तेषां दावाग्रिसज्ञाशो ग्रौन्‍्यो भवति दःसः ॥ १ ६॥ 
अतस्तापोपशमनान्‌ उपचारान्‌ प्रयोजयेत्‌ | 

तेषां प्रासादशिखरे सुधाधवलितोदरे i ७॥ 
यन्त्ननि्क्तपय्यैन्तपानोयासारशोतल्ते । 
जनेव्येजनइस्तेंस दूरतो जनितानिले ॥१८॥ 
विविक्ते बन्धनं काय्यं जालसंरुद्धमचिके' । 
अथवोद्यानसदेद्यां रक्षितायां सुरचिमिः ॥१८॥ 
शसरत्कुल्याम्दृशोतायां निविडो क््रितश्रहेः । 
चण्डांशुकरसझाररहितायामनारतम्‌ P ०॥ 
इ्रयोगीरपरिन्यस्तपानौयसरभोकते | 


१ C amal २ 0 र्सत्‌°। ३ A B *्वति | 


०००, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 


पञ्चमः परिच्छेदः | २५ 


परितो वापितोड्भतयवाङ्कुर विराजिते ॥२१॥ 
निदेंगमशके रम्ये wee बन्ध इय्यते | 
स्यानं विलोचनानन्दजननं घ्राणतर्पणम्‌ ॥२२॥ f 
समारुतप्रचारन्तु सावकाशं प्रकन्पयेत्‌ । i 
Tim swa: स्थाप्याः fear: स्थाप्या: एथक्‌ प्रथक्‌ eal - 
न च Ups सुशौताम्बु वारंवारं प्रदर्शयेत्‌ । | 
वाजादिकलविङ्कादेमासं नातिचिर स्थितम्‌ ॥२ ४॥ 
लघु रच्य प्रदातव्यं यथा परिणसेत्तया | i 


gal प्रबद्धंयेदेषां मात्रामय शने:शने: ॥२५॥ 


ami वारि पूर्णाथ स्थापयेत्‌ कुण्डिका: पुर: | 

सुक्त यद्युद्विरेयुस्ते मांसमेषां तदौषधम्‌ ie ६॥ | 
afear नवनौतेन मेथिकाचूणमिव्यते | | 
भुक्तं परिणभेन्नेषां यदि देयं तदामिषम्‌ ॥२७॥ 
सद्यो इतञ्चर मद्याम्बृसिक्तं चन्द्राङ्गमयुतम्‌ | | 
प्रदेयमयवा वजहिचूण तदुपशान्तये ॥९८॥ 


किंवा भङ्गारसोन्मिश्रं पञ्चात्‌ तप्तास्व पाययेत्‌ । 
amr यथा नोदिजेरन्‌ fm: wars भाधिका | 
ara यदि भजेयूस्ते तदा स्तोस्तन्यसंयुतस्‌ ॥२८॥ 
प्रदेयं नवनोतेन wear वा मांसमिय्थते | 
चुद्दोधाय लवङ्गेन नरमूचेण वा पुनः dis ed 


v 0 तत्र। २ Cua) 3 0 ogag! 
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Re vafer | 


एवं क्रमेण चुहृड्धिं विधाय aftzeaa । 
माजासंवद्धनेनित्यमुपचारे: BAS ॥२ १॥ 
अथाखूदरतध्वाने विद्युदुद्योतदौपिते | 
मालतोजनितामोदप्रमोदे सव्वेदेद्दिनाम्‌ ॥३ ९॥ 
दहुरारावविरुते शिखण्डिकृतताण्डबे | 
कदम्बामोदपिश्ने श्वसने वाति wein: ॥२ २॥ 
सब्चेचासार मञ्चारकलुघे सरिदम्बुनि । 
झिनोझङ्गारवाचाले काले Mafa चागते te sii 
तथेवोपचरेत्तांस्तु यथा पुष्टाः ITAA’ | 
Mal नवान्‌ प्रपद्यरन्‌ सर्पास्वचमिव द्रुतम्‌ ॥३ ५॥ 
यदि कालात्ययं कुय्युः पक्षमोक्षाय मामिषम्‌ । 
ग्ररटामिषमथेेके पच्चमोच्चाय जानते ॥ ३ ६॥ 
agi गोमहिस्यादेईदते स्ेच्कजातयः | 
नेधुणणादेगमान्द्या द्किर णान्नेष शस्यते ॥२७॥ 
west यदि पत्राणि च्यावयन्ति तदौषधम्‌ | 
विड्ङ्गवङ्हिकस्द्रौसमभागेः प्रदापयेत्‌ ॥३ ८॥ 
द्विरत्तिमात्रमथवा aaa स्यूलपक्तिणाम्‌ | 
लघूनां tfang समांसं दितसत्रयम्‌ ॥९८॥ 
asd: सुिक्तिताः war भवन्धानन्ददायिनः | 
अतः सुखविघाताथें नृणां प्रागदृष्टदोषतः ॥४ eN 


९ 0 खपुच्छकान्‌ | 
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पञ्चमः परिच्छेद: | 


तेषामपि भवन्तीह रोगास्तस्माच ग्रान्तये । 
तेषाञ्चोद्टे्तो वच्छेऽनिग्रहायौ षधक्रमम्‌ ॥४ १॥ 
चतुर्घा welsh: शाखेति क्ते | 
अभिघातसमुत्येका RANA च पित्तजा ॥४२॥ 
Sama शोषितेति इच्छ्रसाध्या तु मा aa | 
एषां शास्वारूजार्त्तानां अन्धका रेऽति निञ्ञेने ॥ ४ ३॥ 
इस्यते स्थानमल्पाल्पमामिषं साम्ब दापयेत्‌ | 
चातज्ञे वोलयुग्मांसं देयं गात्रेषपि wad ॥ ४ ४॥ 
wfxi लेपयेद्‌ gar सेकः पय्युषितासुना | 
MAI मारिच WU aw प्राक्‌ भंप्रयोजयेत्‌ ॥४५॥ 
fsueaquugis देयं qur पाययेत्‌ | 
कस्त्ररिकापि देया तु तदुपद्रवग्रान्तये ॥४ ६॥ 
पित्तजे घनसारेण लवङ्गो ग्रो रचन्दनेः | 
समांमैगुटिका देया मांसात्‌ प्रागेव युक्तितः ॥४ oll 
पञ्चान्मांसं वत्ततिकादेदेयमच्यं सवारि wd 

Ses ggu प्रोक्ता तथापि ससुदौ स्येते ॥४८॥ 
क्रिया: किलायुषः शेषे फलन्त्यपि सयोजिताः । 
शस्यते कलविङ्कादेनेरा्ट्रक्‌ सित्तमामिषम्‌ ॥४९॥ 
अथवा पूजनायास्तत्कालौनं सम्प्रयोजयेत्‌ । 
किटेर पि प्रयो क्रव्यमल्पमल्पं यथाबलम्‌ d, ०॥ 
घेन्वाञ्च नवनोतेन पत्रिणां मिश्रमामिषम्‌ | 
दद्यात्तप्तास्वृ युक्ता च ततस्तदनुपाययेत्‌ ॥५.१॥ 
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| 
| 
| 


RE Afam शास्त्रम्‌ | | 


कर्पूरसंयुत वारि काले काले प्रदापयेत्‌ | 
| saat शाखिनां mar सिमायी या प्रकौत्त्यते ॥५ ell 
स्यूलानां श्यामनेत्राणां रत्तिकात्रितयं भवेत्‌ | 
माचान्तेषान्नु छच्माणां agg IETA ॥५ ३॥ 
| स्यूलानां पाटलाक्षाणां माचा दे छष्णले स्मृता | 
Barat कृष्णलेका तु माचा भवति चोषधे jy ४॥ 
स्तन्यं भङ्गारसोन्मिश्रं मांसेन सह योजयेत्‌ | 
अञ्जयेच्चािणो नित्यं दन्तचव्वितजोर केः qu ४॥ 
जिसप्तकदिना न्येव युज्यन्ते सब्वेशाखिनां | | 
मागधौरजनौवोल मिमायो-स्वजि-पाटला ॥५ ६॥ | 


एषां ati वस्त्रपूतमजाची रसमन्वितम्‌ | । 

मांसेन शाखिनां देयमेकर्विशतिवासरम्‌ gu el | 

जशिग्रमललचशूण अकंक्षोंगेण मेलितम्‌ । 

मांसेन देयं wast शाखिनां दिनसप्तकम ॥५ ८॥ | 
पतन्ति तापात्‌ धूमाच्च घातात्‌ पुष्पाणि नेत्रयोः। | 

चाङ्गेरो मूलचर्णन अच्छेणा पूरयेहशो wen 

मुच्यते पुष्पकैः श्येनस्तयाष्टादशभिदिंने: | 

अथवा रजनोनिम्बपत्राणि मरिचानि weg 

अभयापिप्पलोमुस्ताविड़ज़ें: सममेलितेः | 

अजामूत्रेण वटिकां कायाशुष्कां विधाय च ॥६१॥ 


amaaa वटिका यथा रुद्रेण निर्मिता ॥६ २॥ 
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Wee मधुना योज्या पुष्पके स्तन्ययोगतः | | 


पञ्चमः परिच्छेद: | २८ 


पानभोजनवेषम्यात्‌ पित्तोट्रेकाच्च नेत्रयोः | 
शोफः सञ्जायते aa तथा पाकञ्च दुड्धंरः ॥६ ३॥ 
झक्षा धिक्याद्पि तथा दुञ्चिकिब्यः प्रजायते | 
क्षौरिण्याऱ्ळ्लिकाचूण तिलतेलेन मेलितम्‌ ॥३ ४॥ 
yas मांससच्चितं देयं लेपोऽपि www । 
was तु शिरे वेध्ये तप्तलो हशलाकया ॥६ ५॥ 
मुखपाके qus fas मांसं प्रशस्यते । 
ततः प्रचालनमपि काय्बैमास्थविषएद्धये ॥६६॥ 
बन्धका ठिन्ययोगाच्च भयादुत्यतनान्मुह: d 
जायते सत्रण: शोफः पदयोगेद्देभोति सा ॥६७॥ 
कालातिपातात्‌ पद्योः सेव चांदौति कथ्धते । 
पिप्पलौदुम्वरे चौरे Aafaa विलेपयेत्‌ ॥ १ ८॥ 
चरणो MEAT सप्तवासरमन्व्षम्‌ | 
शान्तिमभ्येति तेषां हि विट्प्रलेपेन वा पुनः ॥६८॥ 
जलूकां पातथिला तु निग्रासेन्धवसंयुताम्‌ | 
नवनोतेन तु feat fear वस्त्रेण वेष्टयेत्‌ ॥७०॥ 
दिनत्रयं agga पुनरेवं प्रलेपयेत्‌ | 
amy प्रलेपेन झुच्यते चांद्यपि स्पुटम्‌ ॥७ १॥ 
—- यो? awa बलवणतः | 
तस्योषधमिदं देयं वच्चमाणमतन्द्रिणा ॥७२॥ 


२ 0 जलौकां पाचयित्वा तु | 2 Cat 
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द fan तुत्थकं भार्गो मदनं चार्केजं पयः । 
vd सव्वेसमासेन मेलखिला मिषेण? च ॥७ ४॥ 
aaa हि यथा मात्रा चिसप्तकदिनावधि | 
faafaa दु्ेरादामिषाशनात्‌ ॥०४॥ 
नानाविधा fe छमयो दृश्यन्ते तेषु योजयेत्‌ | 
दिभागेन विडङ्गानि कस्त्ररों चेकभागतः ॥७५॥ 
मेलयित्वा पाययेत युक्त्या तट्रोगशान्तये | 
भयाद्स्नायिनां गात्रे लिखा gan पतन्ति च ॥७ ६॥ 
तेषां arma मागध्याञूंनो डूलनं तम्‌ । 
'विल्वमूललचञ्चापि fugr गोमूचवारिणा ॥०७॥ 
तन्नेपादेव नश्यन्ति यूका लिख्या न dng: poc 
इत्यगदेरुदितेरूपचारेः 
afafea: gfudu यथावत्‌ | 
रोगविसुक्ततया परिपुष्टान्‌ 
वौच्य ततो विनथेन्म्ृगयाये noci 


इति श्रीरुद्रदेवविर चिते Afa शाते चिकित्साधिकार- 
परिच्छेदः पञ्चमः । 


१ A सिषेया 'च। 
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षष्ठः ufrsiia: | { 

अधेतरमगदाद्ये्च पूव्वीततेडेंहणी यकः | Ht | 
Tu पुष्टान्‌ समालच्य नूतनच्छट जो भितान्‌ ॥ १॥ 
नोलेनद्रमणिसङ्काग़पच्छतिभ्यां विराजितान्‌ | 
सुक्ताजालैरि वोरुस्थपक्राजिभिर ज्ञितान्‌ ॥२॥ 
जिम्युक्तो रगसद्भा शान्‌ पड्पाशोपयो जितान्‌ | 
ग्रौविकारक्पदिकामझरो पिज्ञरीछ्तान्‌ ॥२॥ > 
किङ्गिणोरावमुखरान्‌ कृता तु सदिने पुन: | 
पून्वीक्तविधिना रक्तान्‌ विधायाङ्काययेत्‌ पुनः ॥४॥ 
पूव्वेसंस्कारबोधाय रज्जुयन्त्रितपत्रिषु । 
परिपातं शिक्षयौत पक्षरक्षाविशारदः ॥५॥ 2 


ये श्येना नौड़निलया लमा: प्राग्बन्धपोषिता: | 

ताननभ्यस्तसंस्कारान्‌ पतचिपरिपातने ॥६॥ 

बहधा शिच्येत्‌ प्राज्ञः पाटवक्रमवडूनेः | 

सुशिव्या इव ते wat: frat nefa ewm ॥७॥ 

सम्यक्‌ सुशिक्षितानान्तु श्येनानां मरुतामिव । 

नाकाय्ये विद्यते किञ्चित्‌ नासाध्यं ॥८॥ 
सन्धारयेयुस्तान्‌ हस्तेयुवानो म्रष्टकुण्डला: | 

सुवेशाशारुवसना: शिक्षिता ISWAR ॥८॥ 

शिक्षावेशद्यमालच्य तदेषां खयमोश्वरः । 

zy विनोदं निर्गच्छेत्‌ आखेटो दितवामरे ॥१ ०॥ 
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प्रयनिक शास्त्रम्‌ | 


यामिन्या: प्रथमादेव यामादुदयशाल्तिभिः | 
प्रातरेव शरन्मेघेर्यायाठ्रुद्ध दिवाकरे ॥१ १॥ 
दूरसञ्चारितानेकसेनो रुद्धान्यसञ्चरः | 
स्वयं विरलविख्या तवो रा।प्प्रा यसंद्तः ॥ २ ९॥ 
कविकारन्नुविन्यस्तसमस्तगतिपाटवेः | 
मुरजध्वानविन्यासचरणन्यासग्राक्तिभिः ॥ 21 
AWA: स्वयं खर्चे: Vaasa संयुतः | 
प्रच्छाये भ्र॒धरेन्द्राणां यथाकालमतन्द्रितः ॥ १ ४॥ 
अथवा यामग्रेषे तु वासरे aafaa | 
शरत्काले एष्ठतो$के हला दूरे तु नो हितम्‌ ॥१५॥ 
डपत्यकायां anat यद्युपेयास्क्ृदा भितः | 
प्रचारयेत्‌ पदातौञ्च गिरिट्रोण्यन्तरा दिषु ॥१ ati 
तचस्थास्ते च पश्येरन्‌ पक्षिणामपि सर्व्वतः । 
saaa पतनं निलोयानन्तराः स्थलः ॥ १ ७॥ 
समायां भुवि विस्तारो मार्गणे सादिनां WET । 
विषमायान्त्‌ पत्तोनां गिरिकूटे ऽएनां पुनः ॥ १ ८॥ 
मध्ये श्येनधरो नेता पाश्चेयोद्दी च सेनिको । 
एकविंशत्यश्ववारे मण्डलं परिकौत्तितम्‌ ॥१८॥ 
नेढद्त्तेक्षणः सव्वा व्याममाचावकाशतः | 
पार्श्वयोः सभभागेन मण्डलस्यञ्चरेञ्जनः ॥२ ०॥ 
` आपूर्वादेश्वरौमाशामधिमोक्तुमथाददति | 
श्यैनिको येन नो लच्यकृतोददेगो भवेदयो: ॥२ १॥ 
P 


०००, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri a 


Wu: परिच्छेदः | ३३ 


भेना यस्याथ बहवस्तयेव हय-सादिनः | 

सञ्चारयेत्‌ स परितो मण्डलानि प्रथक्‌ g IRRI 

ईगसण्डलमध्यस्यः सेनिको fe विनाज्ञया । 

सोन aif नेदिष्ठे लच्छेऽप्यस्खल्तित स्थितिः ne eli 

मण्जले बहरौ लेका gaan च्रिवाजिका | 

वाशाद्याः' पञ्चषाः शस्ताः क्रमो मोके पुरो दितः ॥२ ४॥ 
क्रोशार्द्राद्धारयेत्‌ खौयान्‌ मण्ड्लान्मण्डलं प्रथक्‌ | 

यथा भवेन्न कुह्यादेर्वासादे fanny ॥ २ wl 

वन्यानान्तु शशादौनां चासनाय पुरैव चि । 

विकोषाञ्चासयः कार्य्या धाय्या वा ग्रक्तयोऽभितः ॥२६॥ 

ava: ufaut wat दिनोतेः afafa: । 

Afaa प्रभत्रतः परितः परिचारकैः ॥ २७॥ 

मागणे मन्दसञ्चारो मण्डलस्य wu | 

निपातानन्तरालेषे सुतरां मन्द TAT ॥२८॥ 
सादिनामग्रगा ये च वेचिणस्तेपि धूतिकाः | 

रोनादौन्‌ सुष्टिमोकेन चिपेरन्‌ वत्तिकादिषु ॥२८ N 

गेष्यादलच्छगतयस्तेऽपि तिय्बेड्रिपातिषु | 

चोचो कुचोरवोन्नेयग्रहणाद्रमपुष्टिदा ॥३ oll 

तद्रसाचिप्नद्वदयस्तानेत यदि चेश्वरः | 

प्रक्रोडयेत्तदा assis] वेत्रिभिरादरात्‌ we vil 

वेचप्रहारानमितः कु द्भिमेन्दचारिणः | 


र 0 वासास्तु | 
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| ET] श्वैनिकणास्त्रम्‌ | 
|। 


उत्यापयेयुर्लावादौन्‌ ढौकयेयुथ ART: ॥३२॥ 


| aaan पतितः पक्षी कुर्य्यान्नचोत्‌भुतिम्‌ | 

सरव्जुना Wal तत्र मार्गयित्वा विसञ्जेयेत्‌ ॥३ ३॥ 

सावधानेन देवेन भाग्यमुत्पतते ह्यसौ । 

इत्यादि मधुरालापेबीधयेयुस्तथशश्वरम्‌ ॥३ ४॥ 
Qa मोकः सारसेऽय Wim रौद्ररसावद्दः | 


सपक्तयोः पर्व्वतयोरिव यत्रानुधावनम्‌ ॥३ ५॥ 

निपत्य नखराचेपनूर ्रेङ्कारकूजितम्‌ । 

पराइत्त्योग्रचञ्चा च प्रहारो रौद्रसङ्गर; ॥३ Ell 
अतिदूरगतानान्तु कङ्कदात्यूहपचिणाम्‌ | 

लच्ये मोको avat fw aagi रसम्‌ dal 

यच वेगानिलस्वानभोषिताः खात्पतन्ति च । 


हारिएं शिण्ट्मादाय* सान्त्ाण्यङ्गानि waa | 

अनिवास्यो हि वोभत्सं चरखो जनयत्यलम्‌ ॥३८॥ 
$ टोनादौनां पक्षवेगात्‌ निलौनाः केचुकादय:' । 

निरुद्यमा: कुञ्जमध्ये द्गेयन्ति भयानकम्‌ ॥४ ०॥ 

अतिलोनो भरदाज: पुनरुञ्चावचं बहु | 
प्रलपलच्यतामेस्यन्‌ खेर हासरसायते ॥४ १॥ 
भयात्तैषु प्रलोनेषु वाचा edu तेम्वय । 
गलिकास्त्रप्रयोगो चि aaa: कौतुकार्थिना ॥४२॥ 


ङिन्षपचनगाकाराः खगास्तस्मात्‌ किमहुतम्‌ ie TI 
® 


| ९ उ शिक WO २ B gera 
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दूराल्च्येषु निपतन्‌ स्थाने ग्रहणमाचरन्‌ | 
परासुकरणे zat वाजो वोररसायते ॥४३॥ 

azima: समाक्रान्तिनोचाक्रान्तिरिति त्रिधा । 
वरजयहण प्रोक्ता वाजानां TARAA: Q9 ४॥ 
ळायाकारं निलोयाधो warme तथोड़ेंगे | 
उत्मुत्य भरवत्पातमूर्द्धा क्रान्ती रसावहा ॥४४॥ 
सभमेवानुखरणात्‌ लच्यालच्धेण वा पुनः । 
दण्डवत्‌ पतनं लच्ये समाक्रान्तिः समा मता ॥४ ६॥ 
नोचानुडारिणि भयाडुपरिष्टाच्च aun | 
संरम्भात्‌ पतनं लक्ष्य नौचाक्रान्तिः सुदुष्करा ॥४७॥ 
एवं लच्चानुसरणात्‌ बहुशः परिधावनात्‌ | 
'्रतिविश्रम्षणात्‌ वाजा गताः Seq पतत्त्रिषु ॥४८॥ 
उत्‌भुत्योत्‌भुत्य was: परिग्टद्यावपातनेः | 
wur इव विदग्धानां चरन्ति प्रसभं मनः ॥४८॥ 

दन्दसञ्चा रिणामेकनिग्रह्ेऽन्यम्य कूजितम्‌ | 
यत्राभितस्तत्र रसः करुणस्तरुणायते ॥५०॥ 

RPI पुष्कलस्तत्र quud नायके द्विधा । 
लच्छप्राप्गौ भोगरूपस्तदप्राञ्ञौ तथेतरः ॥५ १॥ 
यधावकाग्ररो माञ्चषा ATA: | 
चिन्ताप्रलापवेवण्येभावे: सत्त्व व्यनक्ति च ॥५२॥ 
स्वोसम्भोगादपि cat म्टगव्यायां fafmed । 
येन त्रस्यत्कुरङ्गाच्याः पतिं सा वशयत्यलम ॥५.१॥ 
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श्येनिकशास्तम्‌ | 


कष्टलय़ां प्रियां fear हेमनौघु निशाखपि | 
नाभिसारं नराः gate नेष्टा च सा भवेत्‌ ॥५ Bil 
अथ वासादिमोकोऽपि श्रितापश्रितकादिभिः । 
रभसा ARTAN: ण्टङ्गारमनुसञ्जति ॥५ ४॥ 
तनूरुहाणि ग्रहण खात्पतन्ति पतत्रिणाम्‌ | 
जनयन्ति प्रसननन्द्रमुक्तपुष्पोत्करभ्रमस्‌ ॥५ ६॥ 
ये विसुक्ता निजे लक्ष्य दूरे दूरे स्खलन्ति न । 
ते सराधुवादपात्राणि शिकारा नेतरे पुनः ॥४७॥ 
Maat प्रतिसन्धानं शिकाराणां दिशस्त्रिशः | 
www तित्तिरादोनां तत्‌ केन प्रतिदिश्यताम्‌ gu ८॥ 
जालपादेस्बपि तथा सरसोषु सरःसु च । 
पूव्वेचारेरनुगतः ङुद्यादोन्‌ परिमोचयेत्‌ ॥४८॥ 
तत्र सम्भूय मोचो$पि विश्रम्भं ये गता मिथः । 
तेषां wnat fag कवोनां विश्ववाय तु ॥६ ०॥ 
दुन्दुभ्यास्ताडनं काय्यं वारित्यागाय पत्रिणाम्‌ | 
यथा सुखेन ग्टहीयुः War: स्वस्यानविच्युतान्‌ ॥६ १॥ 
ये नाव्यबन्धकुशलेविंततप्रपञ्चैः 
aafia: किन्न रसाः समयं विभज्य | 
एकत्र ते समकसेव रसा अनूना 
gam ua छृतिभिम्टंगयाविहारे ॥६२॥ 
इति श्रौरुद्रदेवविर चिते Waa शास्त्रे ग्येनपातिति- 
कत्तेव्यता परिच्छेद: षष्ठः | 
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सप्तमः परिच्छेद । ae 


aaa: परिच्छेदः | 

एवं faze परितः श्रान्तो विश्राममहेति । 
प्रच्छाये कमलामोदभेदुरानिलवोजिते ॥१॥ 
परादत्य ततः wa ये gu मण्ड्लचारिणः | 
तेषां प्रधानपुरुषा नायकोपाञ्जितञ्च यत्‌ ॥ २॥ 
आखेटे तदुपानोय श्येनादौनां च चेष्टितम्‌ | 
निवेंदयेयुरखिलं विनोदाय प्रभोः पुरः well 
तद्वारा श्यैनिकानाञ्च तत्तन्मण्डलचारिणाम्‌ ¦ 
सत्कारादि प्रथुरपि कुर्य्यात्‌ प्रोत्साहरद्धये ॥ ४॥ 

थुक्तपौतान्‌ सुखच्छाये बद्धा ग्येनान्‌ तुरङ्गमान्‌ | 
aq विविक्ते सेवेत गात्रसंवाचनक्रियाम्‌ ॥५॥ 
वल्लुवस्गित सानां Waa स्वनमनुत्तमम्‌ | 
तन्त्रौगौतादि इदयहारि चेव नयेत्‌ चणम्‌ ॥६॥ 
ततः alatsafary मुक्ताखम्वसनोज्ज्चलः | 
Safes: सुकुसुनेयंथावत्समलडुःत: ॥७॥ 
प्ररचिचशो ट्रचिनोपानकेन इतक्तमः | 
yag प्रसन्नात्मा भिषग्भिरनुमो दितः ॥८॥ 
गरुत्मतो ध्मिकायृक्तो याङ्गुलो विद्विषमतः | 
arat ashes परौक्षाथे पुरेव हि ॥९॥ 
तज्ञ्ेरुपाइतान्‌ भच्यान्‌ साधुशूल्यामिषाणि च | 
कुन्दप्रभाणि भक्तानि “ ॥१०॥ 
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दैनिक शास्त्रम्‌ । 


तालूलादयुप युज्याय शान्ततेजसि भास्व॒ति.। 
स्वावासाय समागच्छत्‌ कथाः Haq प्रथम्विधा: ॥१ १॥ 
कुह्यासुपकथं क्रौद्यो yar लावो$तिगर्व्येवान्‌ । 
नेकधा वाजिना सोऽयं ढणवद्िर्यया हत: ॥१२॥ 
शिकारेणामुना ga: कथं तित्तिरिनिग्रहः | 
श्मेनिकेना मुना मोकः सोल्ला मस्फूज्जितस्तत: ॥१३॥ 
तथाधमेनासुना तु तिय्थेक्‌ चिप्तो न चोत्थितः | 
एतस्य पत्नी न तथा विरोधसुपपद्यते ॥१४॥ 
इत्याद्यालापयन्‌ वार्त्ताः तत्तत्कग्मॅणि + + + | 


+ + + + + + ca 
EH $ ae + ar t Hl 
+ Es ED Sr + + + ॥१६॥ 
+ a T + + F ar | 
E T + + + + + ॥१७॥ 
+ p E + ar + +i 


fear cif मांसञ्च कात्तिके कौसुदन्त वा ॥९८॥ 
maz + + + + प्रहर्षिणा। 
कौमुदे तु विशेषेण + + +॥१८॥ 
नराधिप + + + 41 

m nS E 
asaq सर्व्येसांसानि wares विधौ यते । 

wm + + + + सब्वेराजभि: qe ॥ 
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सप्तमः परिच्छेदः | ३८ 


सब्वेभ्तात्मभ्वतैस्ते:. + + परावरेः । 
नाभागेनाम्बरोषेण रामेण च महात्मना ॥ २ २॥ 
ऐलेन war चेव Taka चेव हि । 

हर्यश्वेन च राजेन्द्र ऋपेन भरतेन च ॥२३॥ 
vagy राजेन्द्र पुरा मांसं न भक्षितम्‌ | 
शारदे RAIS ततस्ते स्वर्गमाप्रुवन्‌ ॥२४॥ 
ब्रह्मलोके च तिष्ठन्ति कल्पमानाः स्त्रिया gar: | 
यथा तत्रैव विहिता annaa कोसुदात्‌ ॥२४५॥ 
अनिषिद्धात्‌ लन्यदा सा aaa परिवजेयेत्‌ | 


प्रजानां हितकासेन छागस्तेन ARAT ॥२६॥ 
आरण्याः aalala: प्रोक्षिताः तामसा am: RON 
mi शरदि सेवेत यथाच्छन्दं हिमागसे | 


वसन्ने तु प्रकर्षेण बलारोग्यमभोप्पुभिः | २८॥ 
is ; 

घनुवदाभ्यासः समविधिरनूनख लघुता 

गतेर्गाोत्साइः तुरगविद्दतौ चातिपटुता । 

तथा नोतेयोगे रसपरि चयञ्चापनुपमो 

म्टगव्यायां चाचो गुणसमुदयो$भ्यस्यत इव ॥२८॥ 


इति श्रौरुद्रदेवविर चिते श्येनिके शास्त्रे म्टययानन्तरे ति- 
कस्तेव्यता परिच्छेदः सप्तम: | 
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P 
THE ART OF HAWKING. 
CHAPTER I. 

| bow to the spirit of Garuda, who for the good of. 
the three worlds, is a great friend of Visnu in his wars and 
a rival of Indra. 

2. ls not love experienced by those who are ignorant 
of the science of Erotics? Still the sages have written 
on the science for its thorough realization. 

3. In the same manner, though the delights of hunt- 
ing are well known even to men of no intelligence, still 

hunting affords peculiar delight ६० the mind of one who 
knows the science of hawking. 
Therefore, to heighten that delight, I feel the 
necessity of writing the science of hunting sometimes in 
E 


detail and sometimes in brief, 

5. Who ean fully enumerate all the sports which the ` 
Creator of the Universe has designed for the entertainment 
of the human mind, and for the enjoyment of the fruits 
of their previous works ? 

6. Among these, eighteen things are mentioned which 
are known as vyasana (addictions or vices), and without 
these the senses are useless, and these eighteen are the real 
E of exquisite delight. X 

7. If practised in proper season and within proper 
bounds, they contribute largely to the delight of a 
sons, especially of kings. डा 
À S. The writers of the Sastras always deprecate | the 
E vyasanas, and stories are current of the fall of thos 
were addicted to them. y 


1 


possible. 


2 


9. If women, with languishing eyes beaming with 
love, are to be altogether avoided, the birth of a son, who 
delivers his father from the hell named Put, becomes im- 


10. If hunting is to be altogether prohibited, how can 
meat, skin, horn and other articles prescribed for sacrifices 
be obtained १ 

11. Similarly, by sleeping in the day time, the cor- 
poreal body, which is the means for attaining the three 
great objects of life, is preserved from such diseases as in- 
digestion, and so on. । 

12. The conclusion, therefore, is that addiction to 
these vices is to be avoided by all means, because the Lord 
has said that addiction to these leads to bond: 

18. The avoidance of all sorts of activities leads only 
to the liberation of the soul. But the performance of the 
duties prescribed for one’s own caste, leads to the attain- 
ment of the three other objects of life. 

14, That sort of avoidance, however, should be 
practised with respect to speech and the actions of the body 
and the mind, which leads to Brahma beyond the reach 
of speech. 

15. If one’s merit is so great that one can aim at 
the attainment of the highest object of desire, one should 
give up all activities and practise complete renouncement. 

16, It is known from the Sastras that even the 
enjoyment of the fruits of action causes annihilation of 
the fruits of activity, as in the case of the wise Saubhari, 
who enjoyed the objects of his senses for the release from 
bondage. 

17. Moreoyer, charming couplets are often heard 
chanted by the Manes for the welfare of Ruci, who was for 
renouncing the world :— 

18, “O darling, man's karma accumulated in 3 
ous existences, that is, his merits and demerits, wears away 
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day and night by his * enjoyments,' that is, his experiences 
of the joys and sorrows of life. 

19. * Therefore you, who know what dharma is, will 
attain y 2 

The words of the Lord to Arjuna were also to this 
effect — 


sace when your karma wears away. 


20. Therefore go on with your work, for activity is 
better than inactivity. If you are wanting in activity, 
you will hardly be able to secure wherewith to keep your 
body and soul together.” 

21 In other 


are heard which stimulate activity in those who conduct 


stras, too, many precepts of wise men 


themselves properly in this world. 


22. [p 


en a householder, who honestly earns his liveli- 


hood, and strives after the knowledge of truth, and honours 
his guests, and offers oblations to the Manes, and tells the 
truth, attains liberation. 

23. From these and other Vedie precepts, it appears 
desirable to enjoy the pre 


ent fruits of previous actions, the 
enjoyment being, however, without too much attachment, 

24 Tt is known from the Sistras that King Janaka, 
who was devoted to the interests of his subjects, attained 
liberation while enjoying the pleasures of life, and this was 
so, from his non-attachment to them. 

25. There is another way, charming in itself, for the 
attainment of the highest bli Heaven is easily attained 
by the performance of duties prescribed for one’s caste. 

26. So one should devote himself to karma leading 
to heaven, to fame, and to longevity. The conclusion of 
the Vedas is summed up in these words, ‘Continually 
doing work, etc.’* 

27. Prosperity is attained by meritorious deeds, and 
it is desired for the enjoyment of the objects of the senses; 
that enjoyment again is connected somehow or other with 
the eighteen kinds of * vices °. Fe 
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28. Pure and unmixed enjoyment, unconnected with 
any of these, is nowhere to be found. The enjoyment 
of wearing good garlands, anointing with sandal-paste and 
eating ehoice food is said to be connected with them. 

29. Therefore, the spring season, the rainy season, 
the moon-rise, sandal-paste and so on, are sources of delight 
to those only who enjoy the company of their beloved, 
but are sources of annoyance to those who are separated 
from their sweethearts. 

30. Those who have thoroughly realized the meaning 
of the Sastras declare, according to the Agamas, that 
wealth is the fruit of the tree of virtue. A good man 
employs it in charity and in self-enjoyment, and the perfect 
development of these two is a beautiful result. 


Here ends the First Chapter of the Book on Hawking, 
composed by Rudra Deva, the Raja of Kürmácala or 
Kumaon, entitled °‘ The Importance of Karma." 


= 


CHAPTER II. 
1, It has been said that there are eighteen addictions, 
such as rudeness of speech and so on. Their names and 
their good and bad aspects will now be enumerated. 
2,3. Their names are :— 
(1) Rudeness of speech, 
(2) Severity of punishment, 
(3) Envy, 
(4) Disparagement , 
(5) Rashness, 
(6) Abuse of money, 
(7) Fault-finding (the last two through anger), 
(8) Anger, 
(9) Women, 
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(10) Gambling, 

(11) Wine, 

(12) Vocal musie, 

(13) Dancing, 

(14) Instrumental music, 
(15) Strolling, 

(16) Back-biting, 

(17) Sleeping in the day, 
(18) Hunting. 


These are the outcome of the desire for earthly enjoy- 
ments. 

4. (1) Hudeness of speech means indecent and abu- i~ 
sive utterances. [t is good when inflicting punishment and 
dispensing justice 


5. (2) Severity of punishment means hard sentences 
on those who do not deserve them, It becomes tolerable 
in critical times for the sake of prestige. It should not 


` otherwise be resorted to. 


6. (3) Envy means intolerance of others’ prosperity. 
It is praiseworthy when it incites to action against rivals 
orenemies, because inspired by envy, people try to destroy 
them. 

7. (4) Disparagement means be-littling the merits of 
others and attributing demerits to them. It becomes en- 
joyable in a party when uttered by jesters and others. 

8. In dramas, novels and other compositions it is 
extensively used, sometimes pithily and sometimes in a 
verbose and round-about way. 

9. (5) Rashness includes any deed in which there is 
a risk of life. In dangers and difficulties it leads to glory, 
but on other occasions, it is ridiculous. 

10. (6) Abuse of money is (6) want of discrimination. 
in accepting and making gifts; (b) refusal of legitimate — 
gifts ; (c) making gifts to undeserving persons; (d) 
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charity, and (e) resumption of charities. This should be 
practised with caution by trusted emissaries in an enemy’s 
country. 

11. (7) Fault-finding is defined as divulgence of other 
people’s faults. This should be carefully heard from 
spies: and then the course of action determined after deli- 
beration within oneself, and the needful done by trusted 
emissaries. 

12. (S) Anger means crookedness and cruelty in 
meting out punishment. It should be resorted to in cases 
of persistent evil-doers and not of others. 

13. (9) Wise men speak of that wife as a wife who has 
auspicious marks and who knows the fine arts, who is clever, 
who is loved by her husband, and who is young and modest 
. l4. She is the chief instrument in attaining the three 
objects of life, and she is the distinguishing feature of 
domestie life. She looks after the children and the uten- 
sils and other articles of the household, and she charms the 
mind. 

15. In ancient times, in reply to a question put by 
Agastya, the god Kumara said that where the husband and 
wife are devoted to each other, there the three objects of 
life flourish. 

16. Wealth is obtained by virtue ; from wealth ema- 
nate desires, and the fulfilment of all desires can be 
obtained by means of a good wife alone and of nobody 
else. Therefore, a loving wife is the best fruit of the tree 
of virtue. 

17. Therefore one should by all means try to keep 
her in good humour by giving up wilfulness in matters 
relating to carnality. 

18. The love which a devoted husband and wife bear 
to each other is known to themselves alone and cannot be 
expressed to others. Love is in reality physical touching. 

19. In the compositions of Gunadhya, Vyasa and 
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Valmiki, each of which may be compared to a sea full of 
pearls, this matter has been expatiated upon, both in 
the case of union and in the case of separation, 

20. (10) Gambling is laying a wager in playing with 
animate or inanimate objects. If well managed it leads 


to the increase of wealth and dl i 
21. (11) Wine is that drinking by which people get 

intoxieated.. It is often highly recommended by physicians 

in incurable distempers. 

(12) Vocal musie consists of songs by charming 

voices sung with time and tune in harmony accompanied 


by dances. — Experts only appreciate it. 

23. Sung on proper occasions it leads to the attain- 
ment of the four objects of life. It is patent to all how it 
leads to the attainment of wealth and desires. 

24. Bharata, Yàjüavalkya, Narada and others speak 
of the attainment of virtue and liberation, by vocal music. 
If an expert songster fails to attain the highest bliss by 
st becomes a follower of Rudra and 


his songs, he at le 
enjoys delight in his company 
5. (13) Daneing is of two kinds—the wild, called 
Tanudava, and the theatrical, called Lasya. It is accom- 
panied with char? or amorous gait and laya or keeping time. 
26. (14) In works on music, instrumental music is 
said to be of four kinds, such as tata or stringed instru- 
ments, and so forth. The object of dancing and instru- 
mental music is the same as that of vocal music. 
(15) Roaming in cities and gardens without amy 
definite object is called strolling. It is praiseworthy as it 
mitigates ennui 
28. (16) Back-biting is evident. It tends to trickery. 
29. (17) Sleep by day in all seasons of the year 
requires no explanation. [t is beneficial to children and to 
persons suffering from dysentery or any wasting disease or 
from indigestion. 
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30. These are the seventeen ‘ addictions,’ and hunting 
is the eighteenth. Their good and bad aspects have thus 
been described by Bhisma to Yudhisthira :— 

31. “O, most liberal in charity, you should give up 
all sorts of * addictions,’ not that you should not practise 
thom at all, but you should not be given up to them." 

32. Thus, after due deliberation of their usefulness or 
otherwise, each on its own respective merits, they are to be 
practised within proper bounds for the delight of the 
world, but too much addiction to them must be avoided. 


Here ends the Second Chapter ** On the Desirability 
or otherwise of ‘‘ Vyasanas™ in the Book of Hawking, by 
Rudra Deva. 


— 


CHAPTER HI. 


Now will be given a brief but complete account of 
Mrgayé or hunting. Though one art, it has infinite varic- 
ties, eight of which only are going to be described here. 

zy 2. The killing of any animal by whatever means, 
jeither for the sake of its flesh or for mere pleasure, is 
‘called Mrgaya or hunting. 

8. The killing of animals leads to a es of sins. 
Sacrificial animals are said to be fourteen in number. 
Some are domestic, others wild. 

4. The slaughter of these animals, if not sprinkled 
over with water for sacrificial purposes, is a sin, On this 
subject Dvaipüyana uttered the following Slokas in ancient 
times :— 


5. In the interlocution between Pandu and Kindama 
on the topic of the slaughter of animals— 

** The operations of kings for killing animals are said 
to be the same as those for killing enemies. 
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6. ' 0, mrga! do not, through ignorance, blame me.’ 
The slaughter of animals may be made with or without 


The sage Agastya, while engaged in a sacrifice, 
praetised hunting in a thick forest, sprinkling with water 
wild animals and making them sacred to all the gods. 

3. Because Agastya sprinkled with water all the 
beasts of the forest, therefore hunting is no slaughter. In 
inkling with water of domestic animals, 
according to prescribed rules, is praiseworthy. 
ya sprinkled them with water, the 
slaughter of wild animals is also praiseworthy. There are 


sacrifices, the s 


9. Because Aj 


reliable records about kings engaging in hunting. 

10. If you say it is meaningless to hold that there is 
pleasure in hunting where on the contrary there is a good 
deal of fatigue owing to hard exercise and physical pain, 
my answer is :— 

11. Just as 
offended girl involves indeed some pain and trouble, but is 
not without its delight. 


forcible kissing and embracing an easily 


12. Just as again in the warfare of love, the scratches 
by the nails 


and biting by the teeth is an injury, yet, it 
leads to pleasure and not to pain, so is the case with 
hunting. 

13. Thus the definition of hunting given above stands. 
Now will be given an account of its eight subdivisions. 

14. Just as a damsel is, like the body of Siva, capable 

of exciting the eight emotions in her eight different 
aspects, so hunting has eight aspects :— 
16. (1 Hunting on horseback, (2) by means of 
snares and nets, (3) by artifice, (4) by the motion of stand- 
ing corn, (5) by lying in wait, (6) by a close inspection. of 
footprints, (7) by means of dogs, and (S) by means of 
hawk: These will be treated one by one. Their defini- 
tions and the procedure are given below. 
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17. (1) Hunting on horseback leads to intense delight, 
In this kind, running animals are killed with arrows and 
with the help of horses. . 

18. The ground should be without mud and without 
stones, without trees, and without pits, the appropriate 
time being from the middle of the cold season to the 
middle of Jyaistha. 

S 19, 20, 21. The practice of hunting on horseback 
reduces fat, lightens the body, enhances strength and 
ambition, hardens the muscles, kindles appetite, produces 
a capacity, for enduring hunger, thirst, heat, cold, fatigue, 
and keeping awake at night, generates a skill in aiming at 
moving objects, increases energy, and produces a faculty of 
knowing the movements and minds of animals. These 


and many such excellences are acquired by it for one’s own 
benefit. 
x 22, 23. It leads to the aequisition of religious merit, 


by killing ferocious animals such as wolves and tigers, by 
the protection of standing crop, by the slaughter of stags 
and other animals, by an inspection of the forest, which 
serves so many useful purposes, by frightening the thieves, 
and by coneiliating forest tribes. 

24, 25. It leads to the acquisition of wealth by the 
capture of wild elephants and rhinoceros, by collecting 
horns and hides, musk and precious stones, feathers and 
such like things. By the eating of the wholesome meat 
of wild boars and buffaloes bagged in hunting, sexual 
desire and capacity are increased, which leads to the enjoy- 
ment of women by the increase of strength. 

26, 27, 28. The very life and soul of sexual enjoy- 
ment are pride, the self-importance, and pleasure. There- 
fore for one fatigued with hunting are prescribed, the 
plaster of sandal paste and other things, the shampooing by 
the leaf-like soft hands of women, syrups, the five elixirs 
of life, and fanning with palm-leayes, The sentiment of 
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makes the enjoyment of women all the more 
sant after hunting. 
9, 30, 3 


, 32. In the matter of the intensity of 
pleasure no distinction is found between hunting and the 
enjoyment of women. The Sastraküras, however, have 
shown this minute difference, that in the enjoyment of 
women pleasure grows less with repetition (which appar- 
ently is not the case with hunting) Their causes and 
effects are equal in respect to the keenness of enjoyment, 
afforded both in union and in separation (in the case of 
hunting, in success and in failure). Of these, in respect to 
women much has been said in dramas and in rhetoric, and 


also in works on Erotics. Therefore it will not be treated 
of here. But something should be said in brief about 
hunting, for the diffusion of its knowledge. 

38, 34, 35. The capture of birds from afar by means 
of hawk 


, and the sudden hitting by the arrows of bowmen, 
of moving and stationary objects, produce intense joy, 
which finds expression in tears, in the hair standing on 
the end, and in the choking of the voice. Tf unsuccessful 
the disappointment is great and it leads to needless appre- 
hension of evil recollections of the past, a change of com- 
plexion and lamentation. These and other things happen 
therefore equally both in hunting and in the love of women. 
rable for the attainment of 


Therefore hunting, too, is d 
the three objects of life. 

36, 37, 38. In an open space, with followers spread 
down-wind and acting in concert, the hunting of animals 
proves an easy success. 

Five or-six horsemen are quite enough for hunting 
rhinoceros. ‘The horses should be quiet and well-trained 
in their motion, A horseman should strike the rhinoceros 
with small darts in quick succession on the back. 

39, 40. If it turns back, then the horseman relying on 
the dexterity of his horse should at once run in its front ; 
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others should hit it from behind or skilled archers should 
pierce it with arrows on the sides. 

41. With fleet horses, expert bowmen hit an infuriated 
lion, sometimes in an open field and sometimes from am- 
bushes, and kill it like a cat. 

42, 43. (2) That is called hunting by snares in which 
animals are killed by tricking, and in which men capture 
fish, conches, otters, and oysters. Infinite are the means 
resorted to in this sort of hunting. It is used by low 
people, by the Nisadas and others. 

44. But it is useful in the capturing of elephants, ete. 
Therefore kings should also have recourse to it as it is 
exceedingly profitable. 


45. Practising stratagems in this is not at all to be 
blamed. For it has the sanction of Valmiki, who described 
the killing of Bali by such stratagem in battle :— 

46. “ Men capture many animals by means of various 
kinds of nets, traps, and nooses, or by keeping themselves 
concealed in a hidden place. Experts in the art of hunting 
also pierce with arrows animals coming towards them." 

47. When, on account of their training, deer capture 
deer, and birds capture birds, that is also included under 
this head (Sajala). 

48. (3) Hunting by stratagem is that in which suc- 
cess is attained by many, some standing in front, some 
behind, acting in concert, although standing apart. ‘This 
is of four kinds :— 

49. (a) Bahukarnuika is that in which deer are hunted 
by the hurling of a trident or a similar weapon by two or 
three persons standing to the windward and shouting at 
the top of their voices. 

50. (b) Milalagnika is that in which animals are 
deceived and killed by many people standing under cover 
of trees and gradually coming close to each other behind 
them. 
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51, 52, (c) Maħākālyā is that in which a large num- 
ber of men encircle a forest and then coming in closer 
circles ultimately stop the flight of animals of various 
kinds and kill them by swords and other weapons indis- 
eriminately in all possible ways. This can be ‘ played by 
kings and noblemen only. 

53. (d) Gajakdlya@ is that in which elephants are 
captured by horsemen, by cornering them in shallow pools, 
half dried in summer. 

54. Hunters engaged in all these four kinds of hunting 
by stratagem should be experts with bows and arrows and 
in deceit. Otherwise it is mere waste of energy and dan- 


gerous to their followers. 


, 96, 57. (4) Hunting by watching the motion of 
standing crops is that in which animals are killed by the 
indication of the motion of wheat and other standing crops 
7 hide themselves. In Sanskrit it is named 
is ‘ played’ by two or three horsemen who 


in which the, 


Yavasi. This 
are expert archers. [t is successful, if the advance is i 
and the motion of standing crops carefully observed. Tt 
doesn't produce much fatigue, but it produces great ex- 
citement. 

58,59. (5) Hunting by lying in wait is that in which 
a bowman singly or jointly with others awaits the approach 
of animals and then pierces them with poisoned darts, It 
succeeds where there are trees of the Beleric myrobalan, in 
corn fields, and in places for drinking water. An easy suc- 
cess in killing lions and other ferocious animals is achieved 
by placing the careass of a cow in a suitable position. 

60. (6) Hunting by the observation of footprints is 
that in which animals are tracked by their footprints and 
killed, It is of two kinds :— 

61. (a) Hunting by the observation of the footprints 
of dogs is that in which dogs are employed to search the 
prey; and after much trouble it is killed in its den, 
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62. (b) Pürvasabdita or that in which the bowman 
himself searches out the prey with care and with various 
devices and then kills it, either sleeping or when it hz 


just 
risen from sleep. 


63. These two kinds of hunting succeed greatly in 
sandy deserts or in marshy lands in the rainy season and 
in others with the greatest trouble. 

64. (7) Hunting by packs of dogs is that in which 


dogs are let loose at hares and other animals in arid tracts, 

65, In this success or otherwise depends upon the 
jumping of the hares.and their falling into the dogs’ mouths. 
By their jumps and rebounds they produce abundance of 
laughter, 


66. The hares scream loudly and the dogs pursue 
them; and ina short time there is a great fight tooth and 
nail, This produces a feeling of the terrible 

67. From an open space 


xperts in untastening 
ties, let loose their dogs on the prey twice or thrice and 
success follows. 

68. The sudden and skilful throwing of arrows is 
rather praiseworthy in this sort of hunting and nowhere 
else, For the arrows hit the prey without hitting the dogs 
that are upon it. 


69. Clubs properly so-called, too, should be thrown 
on hares and other animals, thus this kind of hunting is 
a source of intense delight. 

70. This has a subdivision named Rajvimoka, which 
is employed in capturing antelopes and deer, and in which 
the string (lasso?) is cast with skill. 

71. (8) Syenapata or hawking is that kind of in- 
tensely delightful hunting in which hawks cast in two 
different ways by experts, fall upon various kinds of 
birds. 

72. Why hawking is hunting? Is it following the 
bent of the birds’ inclination or that of others? If you 
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| say it is according to the inclination of the wild birds 
themselves, in that case the term mrgaya or hunting 


| would be meaningless. 

73. If you say the termis applicable, as the hare-hawk 
captures animals, then why not apply it in the case of 
lions and others catching their prey ? 

7*. Hunting is described as a repeated search after 
animals for various objects. This is not found in inferior 
animals. 

75. Because they kill for meat alone, enough only 
to fill their own belly; they have no other purpose in 
killing. 

76. The object of hunting is not meat alone, but 
pearls, skins, and musks, 


 —— 


from it one acquir 

77. Even elephants are captured; animals therefore 
ave sought for, for a variety of purposes, and so it is called 
hunting. 

78. Therefore the casting of hawks by men is to be 
described here, Hence this eighth kind—hawking—is in- 
eluded in hunting. 

79. It has evidently eight divisions and many sub- 
divisions, They do not all afford one and the same kind 
of pleasure. But different kinds of delight are produced 
| by different methods, 


Here ends the Third Chapter entitled '* Description of 
Hunting ” in the work on the Art of Hunting composed by 
: Rudra Deva. at 


7 SK à " $ 


CHAPTER IV. 

E "This sort of hunting is to be practised i 
ways, namely, by inspiring the hawks with confid 
observing their characteristics and by pr 
ent ways of throwing or casting them. 


e 
Eg 
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2, 3. The casting is of two kinds—Hastamoka and 
Mustimoka. Hastamoka is that in which the jesses of the 
hawk are held by the fingers and the hawk is cast at the 
quarry. ‘This is the only methodin the case of Kuhis, 
(Shahin), and one of the best in the case of the Basa 
(Sparrow-hawk). 

4. In Mustimoka a hawk is thrown by grasping it in 
the palm of the hand, the hawk’s feathers being protected 
by a piece of cloth, taking care that the hawk’s flight is 
not impeded by the cloth. 

6. These two kinds of casting are to be practised 
according to the distance of the quarry. ‘The casting 
should be ‘clean,’ quick and easy, so that the attack may 
be a surprise. 

6,7. Now we will treat of how to inspire the hawks 
with confidence. An expert will close the eyes by sew- 
ing (i.e,, seeling) them so that the hawk may not see 
his face for five days, nor should it hear the trainer's voice 
during this period. 

8,9, 10. Then every night, in the dim light of lamps, 
the eyes should be opened, and washed with cool and 
fair water. The hawk should be gradually inspired with 
confidence and made to hear the faleoner's voice. Thus 

» gradually by touching it with the hand, by rousing it with 
soft words, by giving it water and meat at regular inter- 
vals, by petting it, by protecting it from heat and cold, and 
by degrees opening the eyes, it should be tamed carefully. 

11, 12, 13. Whether it is ‘manned’ or not is to be 
known by its actions. When it stands on one leg with 
the eyes.closed, when it preens or ' reforms’ its feathers, 
when 16 'mantles' with its wings, or looks with a gentle 
eye at its master, then it is known to be ‘manned,’ other- 
wise not. When the hawk is seen to be manned it should 
be lured in a creance to a piece of meat from increasing 
distances. 
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14, 15. The distariceris to be increased gradually, and 
the hawk should be lured twice or thrice. If on being 
lured, it does not hesitate, nor fly in a curve, and does not 
, ' its meat, then it should be lured without the cre- 
ance. The next step is to cast it into a tree and then lureit. 

16. At this time, in order to recall to its mind its 
wild habits, it should be allowed to prey upon pigeons and. 


arry 


kalaviikas. 

17. Those who cannot be tamed in this way should be 
carefully subjugated to the will of their master, by much 
‘watching,’ by continually stroking them with the hand, 
and by drawing them nearer and nearer. 

18. There are different ways of taming them according 
to the species to which they belong. Therefore an enu- 
meration of the species is given below. 

19. There are two distinctly separate - : 
namely, ‘black-eyed ” and * yellow-eyed.’ The subdivisions 
of these are many. 

20, 21. The names of the various species of the two 
principal divisions are :—(1) Ka! (2) Sasada* (3) Caraka," 
(4) Vahari,* (5) Lagaru., (6) Paksakalika,’ and (7) T'urumuti." 
The tiercels also have the same divisions. This completes 


the species of the * black-eyed.’ 

22. This class can be tamed by much ‘watching.’ 
It eats fiesh and drinks water. If it bites the faleoner’s 
hand, stones are to be presented to it. 


1 Kühi, the Shahin falcon. 

2 Saéada, opparently the *hare-hawk.' Later this is said to be 
identical with Vāja which is obviously Vaz the (female) goshawk. 

5 Carakh, Caragh, otc. The Suker falcon. 

+ Vahri, the Peregrine. 

७ Lagara, the Lugger Falcon. 

6 Pakeakalika, lit., with short wings, not identified. 

7 Turumuti is the name given to both the common Merlin and the 
Red-headed Merlin. The author seemingly restricts the term to the 
former, 
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23. Their feigned or apparent confidence can easily 
be acquired, but to gain their real confidence is difficult, 
therefore great care should be taken in their train- 
ing. 

24. In calling the hawk, either its wings should be 
tied or it should be covered with cloth.! When it comes it 
should be rewarded by food, so that it may not be disap- 
pointed. 

26. Troublesome birds are to be subdued to the will 
of the tamer by harsh reprimand, corporeal punishmen(,* 
and by small rewards. 

26. If highly fed, they grow naughty; if starved 
they do not grow attached or strong. Birds of this class 
are like low people. 

27. Like servants they become serviceable if their 
expectations are raised, and if they are rewarded according 
to their deserts. 

28. This class is quick to hear a distant call, to fall on 
distant prey and capture big quarry. The second class 
will now be treated of. 

29, As Patra, Vāja and Chada ave synonymous words, 
all birds have a common name Vāja. 

30, 31. Just as, though Asvathama, Karna, Bhisma, 
Partha and Rukmi could all draw the bow with their left 
hand, Partha alone was called ‘ the drawer of the bow 
with the left hand? for his pre-eminence, so, though all 
birds are Vāja (winged), the hawks specially are called 
Vaja. 

4 Apparently the author means that in early training, when making 
the hawk jump to the fist, it should be confined in a sock or else have 
its flight-foathers tied as Indians tie the feathers of pigeons. 

? Presumably ‘rough treatment.’ Some faleoners treat unruly 
oharaghs with great soverity. 

8 Vāja seems to bo derived from Vāja ‘a wing) and not from bas ® 
goshawk. 
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32. Vāja, Vasa, Vesara, Sicana, Jūra, Ceta, »॥0॥,1 
and Tuna as well as their males, form the second 
class, 


Of the two classes, the females are more impor- 
tant in respect of their make, courage, value and their 
style of fl 


spoken of in the ma 


ing. Vāja and others being pre-eminent are 


»uline. 
34, 35. The Vājas are of five kinds. Their descrip- 
tions 


"0 given separately. 
The class called Balaka is slender in its make, with 
white and black feathers (?) on the breast and on the 


thighs. It is easily tamed. 

That which is shaped like cakravaka or the Brahminy 
duck is called the cakraiga. 

36. Kalaka is that class which is long and black like 
the kanika or water-hen. It is very difficult to tame, and 
once tamed it becomes wild again. 

37. That which is snow-white all over the body is 
Hansavaja, Blessed is the house where it is treated with 


respect. 


It should be carefully tended. It should not be 
ordinarily used in hunting. Its very touch cures many 
fevers, specially the quartan. 

39, 40. Maharavana, the king of Vajas, is that in 
whose tail and feathers are to be found marks like the 
ABratha or pipal leat. Only one who has heaped up much 
religious merit becomes the possessor of such a pleasure- 
giving bird. It is called Maharavana because it makes 
other birds cry in fear on its approach. 

41, There are four kinds of Vasa, namely, Aurai- 
yank, Dhavand, Pratisthanà and Sikara. 


! Dhüti or Dhoti is a namo given to both the female of the Indian 


Hobby and to the male of the Besra, sparrow-hawk, 
‘Tani not identified. For the names of the different kinds of 
hawks, see Phillott's ४०९७७, Tech, Fal. Terms. 
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42. Aurmigands are of various kinds, varying in 
colours and in their courage and strength, 

43. The Dhavanas are spare in body and delicate in 
make, but are swift in flight. The Pratis/hànis are thickly 
feathered and inferior in speed and courage. 

44, They are not subject to disease and are compact 
of muscle. They come from the country abounding in 
hawks. In their colour they are whitish, blackish and 
reddish. 

45. The Sikara is docile, swift, fierce and cour ageous. 
The beauty of its make anoints the eyes of the spectator, 
as it were with drops of nectar. 


46. It is only by great religious merit that trained 
and expert Sikaras are obtained. They should not be 
annoyed with long watching and hard work: they should 
be treated gently. 

47. For the delight of the mind, these should be em- 
ployed when they are in high condition. The Vesarés are 
of three kinds. Their names are given below. 

48. The stout kind is the worst; it is named Mani 
ka. The medium class is called Calikwika. The best 
class is like the Visi both in the thickness of its plumage 
and in its courage, 

49. The Sicanis are of various kinds, both in make 
and behaviour. As they are found in various countries, 
their characteristics vary with their native country. 

50. The males of all the classes are known by certain 
signs, These are of various kinds but for brevity's sake 
are not mentioned here. 

51. Of these birds, if the head is like the hood of a 
snake, and if the neck is long, the wings wide and the 
chest broad, it is the best of its kind. 

52, 53. The following are the good points common 
to all these birds, namely, the * stalke ° should be short, | 

round, thick and strong, the feet should have long fingers. 
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well-set in their joints and with fierce nails. Their whole 
make should be like the Svastika mark (+). 

54. Vasa becomes admired, if its voice is pleasing. 
The Vaja is good, if it is silent. Kuls is good, if its 
throat and the * ends of its ears’ are silvery. 

55. Hawks, like good ministers of state, can bring 
about desired effects, if they are kept contented by proper 
treatment, and are given good nourishment. 

56. As an expert in the art of government, and 
nobody else, knows the uncommon intelligence of the 
king, so does a bird understand the intelligence and expert- 
ness of its tamer. 

57, 61. To-restore peace to a conquered country, to 
deliberate on conquering others, to bring the wicked 
under subjugation by diplomacy, to protect the loyal, 
to encourage those who have done great deeds by ful- 
filling their aspirations, to please and protect the people 
and to tes 


t their loyalty or otherwise by keen observation, 
to take into, and inspire them with confidence or to dis- 
trust them, as the case may be, to know their mind by the 
movement of their eyes and their actions, to possess the 
knowledge of what is practicable and of the means to 
achieve it, to discern what is easily attainable and what is 
not, to employ proper persons for proper works and 
dissuade them from doing what is improper, and such 
other qualities, which have been highly spoken of in poli- 
ties [are considered also essential in the art of hawking]. 

61. The emotions which are developed in dramas 
and other compositions are also to be found by sages in 
hawking in their proper time and place. 

62. Let those to whom hunting is an agreeable enter- 
tainment, study the art of hawking, composed in brief, 
and with arguments easy to be understood by all classes 
of men, high or low, because its practice affords a deep 
and varied delight. 
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Here ends the Fourth Chapter in the Art of Hawking 
entitled. ** The Sub-divisions of Hawks." 


CHAPTER V. 


l. Now will be described the quantity of their food, 
the way of tending them at different seasons, their dis- 
cases and their cure. 


2. Twenty-five /wikas of fresh flesh is quite enough 


for a Kuh; Caraka, Vāja, and Vahari. The Sasddas 
should not be given less, for they are incapable of fasting. 


3. This statement refers to the species without any 
reference to their work. For the males, the quantity 
should be less by five (avikas. 

4,5. The Paksakakaliki should have still less by five. 
Vasas should have two less than the above; but pure 
Vesaras should have two less even than that. The same 
for Ciil@ikas. 

6. The quantity for Sicanas should be determined 
according to their strength. 

7. The Turumutis should have nine farikas. Cefd. 
Tona and Dhitik should have the same quantity less by 
one, two, and three respectively, but they should be fed 
twice. 

8,9. As an unpaid servant, engaged on board, ought 
to be given a sufficient quantity of food and that at the 
expected time, the expiry of which tires out his patience, 
80 the feeding-time of these birds should never be exceeded, 
nor should there be any variation in the quantity of their 
food, either of which things will produce bad results. 

10, 16. This quantity is prescribed € birds engaged 
in hawking. But when they moult, in the beginning of 
Jyaistha, the quantity should be different. In summer. 
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when the air is.heated by the terrible rays of the meridian 
sun, the bare trees cannot afford shelter; stormy winds 
surcharged with dust blow on all sides; when the river 
water flows, boiling as it were, the earth's surface becomes. 
hardly touchable on account of the heated dust; when the 
animals in this plight forget their natural animosity 
against each other, lose all-their energy, and seem to be 
under the influence of fever; when birds ery out piteously, 
then the season, like the forest fire, becomes intolerable 
to these birds [i.e., hawks], who are accustomed to the 
valleys of the Himalayas, on which fine slabs of stone lie 
scattered, cleanly washed by the waterfalls and overgrown 
with young shoots of emerald-green grass, and where the 
breezes blow fragrant with the exudation of the pine-trees. 
Therefore cooling processes should be now resorted to. 

17, 18. Hawks should be kept tied in a quiet place 
on the top of a lofty building, beautifully whitewashed and 
cooled with sprays of water by means of machines; fans 
should be moved gently and at intervals, by men placed 
at a distance: and the place should be kept free from flies 
by means of netted windows. 

19. Or they should be kept on a platform in a 
arden, well-guarded by porters and cooled with the water 
from artificial streams shaded with tall trees standing 
close to each other, where the fierce rays of the sun cannot 
penetrate. Or they should be kept in an underground 
room free from mosquitos, perfumed by khaskhas emitting 
a sweet odour, when sprinkled with water, and round the 
room green harley should be planted to give it a pleasant 
aspect. 


, 23. If they are to be kept in a cellar, it should 
be spacious, well-ventilated, sweet-smelling and pleasant 
to live in. Many should not be kept in one place, They 
should be kept in groups of two or three. 

24, 25, 26, Cool water should be given to them now 
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and again; they should be given the flesh of Aalavinka 
and of Vaja' not kept for a long time, and such other light 
and tasteful food as they can digest, By degrees the quan- 
tities should be increased for their health. Pans full of 
water should be kept before them for bathing. Tf they 
cast their gorge, then the medicine is, powdered methi 
(Trigonella fenugrecum) with buffalo-butter. 

27, 28. If they cannot properly digest their food, 
then fresh meat is to be given, steeped in wine and cam- 
phor-water. For the cure of indigestion, powdered mark- 
ing-nut is to be administered, or the same mixed with the 
juice of'hemp, after which a little warm w: 

29— Care should be taken that they are not 
annoyed. Judicious care is always productive of the 
desired effect, If they become thin, they should be given 
meat mixed with either goats milk? or cow-butter ; or to 
sharpen appetite the meat may be mixed either with cloves 
or with human urine. In this way their appetite should be 
increased, and they should be kept in health by gradually 
inereasing the quantity of their food, and by cooling pro- 
cesses, 


aris to be given. 


32—35. In the rainy season when the clouds thunder, 
when the sky is lighted up with the flash of lightning, when 
the fragrance of the Malati flower delights all creatures, 
when the frogs croak and the peacocks dance wildly, when 
the breeze surcharged with the fragrance of the Kadamba 
flowers blows in every direction, when the river-water 
becomes dirty with the washings by the rain, when the 
crickets fill the whole space with their noise, these birds 
should be tended in such a way that regaining their 
vigour they may cast off their old feathers and assume new 
ones just as snakes assume a new slough. 


1 Vaja, an obvious error in the text. 
2 From the Commentary it is possible that this means human milk. 


॥ 
en by eGangot 
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s any delay in casting off feathers, 
some think that the flesh of a lizard hastens the casting of 
feathers. The Mleccha nations administer a black sub- 
stance within the meat of cows and buffaloes, but this is 
not proper owing to the repulsive nature of the thing and 
from the fact that it lessens the hawk’s swiftness. If 
parasites eat off the feathers, the remedy is equal quan- 
tities of vidaiga, marking nut, and musk ; or, in the case of 
fat birds two ratis of rock-salt with meat for three days, 
but for lean ‘birds only half a rati of rock-salt. To those 
who are well-versed in the art of hawking, well-trained 
t delight. Now, to the misfortune of men, 
diseases prevail among the birds for spoiling men’s enjoy- 


birds give grea 


ment; therefore these diseases are enumerated and their 
respective remedies prescribed. Four diseases relate to 
the irregularity of breath. The common name of these 
diseases is Sakhd, one of which is caused by some sort of 
hurt or shock to the lungs, another by the morbid condi- 
tion of the phlegm, the third by that of the bile, the 
fourth by a general waste of the system. The last named 
is called Sosit; and is very difficult to cure. Birds 
suffering from Sakh@ should be kept in a dark, lonely 
place, and given small quantities of meat and water, If 
the disease is caused by hurt, meat is to be given with 
gum-myrrh, even though there is pain in the limbs. The 
body is to be besmeared with turmeric and it should be 
sprinkled over with stale' water. If the disease is the 
effect of the morbid condition of the phlegm, powdered 
pepper is to be first administered as a snuff, and then meat 
mixed with the powdered bark of Morunga guilandina, is to 
be given. The drink should be warm water; musk may 
also be given to cure its symptoms. If it is produced by 
the derangement of the bile, a pill made of camphor, cloves, 


1 Stale water probably means water kept in a porous earthen vessel 
and not * well-warm > water. 
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khaskhas root, sandal paste, and flesh, is to be given discrim- 
inately before a meal, and after that, quail's flesh in small 
quantities: water should be given. If the disease is 
caused by a general wasting of the system, it is said to be 
difficult to cure. Still some medicine is suggested. For, 
if the run of life is not already at its end, curative pro- 
cesses well-applied may become efficacious. The proper 
thing to do is to administer the meat of Kalaviika steeped 


in human blood, or the fresh meat of a hen sparrow; or, 
the flesh of hogs may also be given in small quantities 
according to the strength of the bird; or, the flesh of birds 
mixed with cow-butter, Warm-water is to be given with 


discretion, and, after that, water mixed with camphor, from 
time to time. 


53—58. ‘The cure of all sorts of ha is said to be 
mimüyi. Bor big birds with black eyes, three ratis is the 
dose, for slender birds half the quantity; for big birds with 
red eyes, the doseis two ratis, and for slender ones only one 
vati. The patients are to be given meat mixed with goat's 
milk and the juice of hemp. Their eyes are to be anointed 
every day with cumin seeds chewed with the teeth. The 
treatment should be continued for three succe > weeks, 
For twenty-one days the patients are to be given meat 
and the powder of long pepper, turmeric, gum-myrrh, 
mimayt, pátalà and svarji, passed through a piece of cloth 
and mixed with goat’s milk. Wor the first seven days all 
birds suffering from Salhi should be given meat and the 
powder of the bark of the root of Morunga guilandina mixed 
up with the milk of Calotropis gigantea. £ 

59, 60, 61, 62. If a white spot forms on the eyes, 
owing to heat, smoke or some kind of hurt, then the 
eyes are to be filled with the fine powder of the root 
of Oxalis monadelpha. A hawk gets rid of this disease 
in eighteen days. Or a pill made of the following drugs in 
equal quantities, soaked in goat’s urine and dried in the 
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shade, may be given: turmeric, leaves of nīm, pepper, 
yellow myrobalan, long pepper, Cyperus rotundus, and 
vidariga, It should be administered with honey and goat's 
milk in the case of the red kind of birds, "This pill des- 
troys the spot, as if the pill had been made by Rudra, 

63—66. Inllammation is produced in the face or in 
the eyes owing to irregularity in food or drink, or to 
bile; when the swelling suppurates the case becomes hard 
to deal with, If the disease is caused by the excess of 
phlegm, it becomes difficult to cure. In the former case 
(if produced by bile), the powder of the bark of the moon 
plant mixed with sessamum oil is to be given with meat; 
this may also be plastered over the affected part. Tf it 
is the effect of the distemper of the phlegm, two muscles 
are to be pierced with a heated iron needle, Tn the case 
of suppurafion of the mouth, meat mixed with human 
urine is the best cure. The mouth may also be washed 
with human urine. 

67—71. Gardabhi is the name of intlammation of the 
legs accompanied by boils, caused by tight tying [in a 
‘sock’|, fear, or frequent flight. Tf long neglected, the 
same disease is called Candi, To cure Gardabhi the legs 
should be plastered over daily for seven days, with the 
exudation of the common fig tree and of Piscus religiosa ; 
or, it can be cured by plastering them over with black salt. 
Even Candi is likely to be cured by the use, for twelve 
days, of a plaster over it, made of turmeric and rock salt 
mixed with butter, after a leech has been applied. The 
leech is to be applied on the affected part, which should then 
be covered with a bandage, which should be renewed 
every third day. 

72—76. Tf a hawk is found to be losing strength and 
colour owing to any hurt, the following medicine is to be 
applied with care. Two kinds of turmeric, blue vitriol, 
Siphonanthus Indica, Vangueria spinosa, exudation of 
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Catotrophis gigantea—these ave to be mixed up in equal 
quantities and should be administered with meat for three 
weeks, the dose being varied according to circumstances. 
From eating putrified, stale and indigestible meat, various 
sorts of worms are often found to grow in the stomach of 
hawks, For their destruction, two parts of vidanga and 
one part of musk are to be mixed and administered with 
care and discretion. 

77, 78. Ifa hawk does not bathe through fear, and 
lice with their eggs thrive in its body, to radically destro 
them, a powder of long pepper should be scattered o 
or the bark of the root of Bel pounded with cow's urine 
should be plastered over its body. There is no doubt 
that this destroys lice with their eggs. 


79. By the proper administration of these efficacious 
medicines the hawks become healthy and strong. ‘Thus, 
being freed from diseases, they are trained for the purpose 
of hunting. 

Here is the end of the Fifth Chapter on *' The Treat- 
ment of Diseases," in the Art of Hawking composed by 
Rudra Deva. 


cs 


` CHAPTER VI. 

1—8. Finding the birds healthy and well-developed by 
the use of the tonic medicines mentioned above, and when 
they look beautiful with their fresh-grown feathers and 
handsome with their wings which shine like sapphire, 
when they look charming with feathers on their breast 
looking like pearls, when they look like snakes which 
have just cast off their old sloughs, when with their feet 
fastened with silkén jesses they assume variegated colours 
from the rays of the jewels in their golden necklaces,! and 


1 Halsband ? 
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their leg rings resound with small bells, and when they 
become attached to their tamer by the process spoken of 
previously, their owner should then call them on an 
auspicious day. An expert tamer of these birds should 
teach them how to fall upon a quarry, fastened by a 
string, and thus revive their old instincts. Those hawks, 
which have been taken from the nests, should be first 
tamed by being kept tied after their capture, and as they are 
\npractised in hunting, they should be taught in a variety 
of ways by an expert trainer of birds, by gradually increas- 
ing their skill and cleverness. Hawks like good stu- 
dents are apt to receive readily any training. Well-trained 
hawks are like great men capable of great achievements. 
There is nothing impracticable for them, nor is there any- 
thing worth attempting which they cannot perform. 

9—30. Young men wearing polished ear-rings, nicely 
dressed in good clothes, well versed in the art of 
hawking, should carry the hawks in their hands every day 
in different ways. When they are found to be well- 
trained, the king himself should come out on a day aus- 
picious for hunting to see the sport. The arrangements 
should be made thus: From the very first watch of the 
night until the morning clouds of autumn surround the 
sun, a large number of soldiers should be posted far and 
wide on all sides to guard against intrusion of other people, 
while the king himself, surrrounded by a few distinguished 
and faithful champions, should ride on a good horse of 
excellent, gait and speed, with flowing bridles, and trotting 
in harmony with the music of drums; and, accompanied 
by a large number of hawkers, proceeds to a shady place 
in a mountain in proper time and with great watchfulness ; 
or he should start, when one quarter of the day still 
remains, leaying the autumn sun behind him, but he 
should never proceed too far from his capital. If the 
sport is held in a valley, then foot soldiers are to be placed 
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On all sides to guard the caves and pass 


5. Remaining 
concealed in the immediate neighbourhood, they should 
see where the birds settle after their flight. In plains, 
horsemen should go, in undulated lands foot soldiers, and 
on the tops of hills, dogs should search for the game. 
At the middle of the party there should be the leading 
hawker, with two soldiers on each side. The circle 
should be made with twenty-one horsemen. All men in 
the circle, with their eyes fixed on the chief hawker, 
should remain at a distance of four cubits from each 
other, in two equal divisions on each side. The hawker 
should throw the hawk from the east towards the north- 
east, 80 that there may be no inconvenience in seeing 


‘the quarry. One who has many hawks and many horse- 


men should make many circles, separated from each other. 
The hawker who stands at the middle of the circle in 
which the king is, should not, without his order, throw 
the hawk, even though the quarry may be very near. 
This is a rule of propriety which should never be broken. 
Tn each circle there should be one Vahari, one Kuhi, three 
Vujas and five or six Vases. The manner of throwing has 
been explained above. Ther dist; 
mile from one circle to another, otherwise there is fear of 
Vasas getting mixed up with Kuhis. For the purpose of 
frightening wild hares and other game, swords should be 
unsheathed and spears held up on all sides. On all sides of 
"the chief hawker. trained servants, knowing the proper 
time, should hold many birds. At the time of the search, 
the circle should move slowly along, and after the fall of 
the bird still slower. Those who proceed in front of the 
horsemen, with canes in their hands, should throw, by 
Muatimoka, Dhiitis and Tonis against quails and other 
quarry. Their motion, on account of their swiftness, can- 
not be perceived. They add to the enjoyment of the 
spectators by darting obliquely (#) on the quarry, which is 
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discovered by the noise, cīcīkucī, they make when they are 
captured. 

31—34. If the king, delighted with the pleasure of 
this, wants to have the sport alone, he should collect a large 
number of expert cane-holders. These, brandishing their 
canes on all sides, should make the Lavas! and other slow- 
moving quarry rise, and bring them within range (of the 
hawk). If the bird once falling does not rise again, then 
it should be searched out by a dog, tied with a string, and 
should not be flown atagain. They should also cheer up the 
king by crying out, “the king should look out, the bird is 
j ng,'' and such like encouraging words. 

Saras Cranes and Common Cranes attached 


by a Kuhi excite a fierce emotion, for they are like winged 
mountains pursuing each other. Falling on the ground, 
they strike each other with their talons and make a fierce 
; then changing their position, they strike each other 


n ड़ 
with their beaks in a terrible fight. When a Vaharī is 
thrown at a stork or a heron from a great distance, it 
produces a feeling of wonder. What can be more wonderful 
than the fall of the quarry from the sky like a mountain 
with clipped wings and frightened by the sound of swift 
motion ? 

39. Caraka, when it seizes a young gazelle and eats 
its limbs and entrails, produces irresistibly a loathing. 

40. Kecuka and other birds, afraid of the swiftness 
of the wings of T'oná and others, hiding themselves motion- 
less in bushes, produce the emotion of fear. 

41—44, The Bharadvaja, when pursued by hawks, 
carefully hiding itself and crying piteously, sometimes in a 
low and sometimes in a loud voice, excites a feeling of 
laughter, because they hide: themselves through fear but 
yet can be traced by their ery. The sportsman, seeking 
amusement, should shoot pellets at them. The Vaj, 


1 A species of quail, 
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falling from a great height on the quarry and catching it 
in the right place, by its cleverness in killing its quarry, 
affords an instance of Vira Rasa (the emotion of heroism). 

Attacks are of three kinds, upwards, horizontal and 
downwards, All three attacks are very enjoyable when the 
Väjas attack the Varajas. 

45—47. Hiding itself like a shadow below the quarry 
when it is flying above, and then suddenly flying up and 
striking it like an arrow, is called the upward attack. Hori- 
zontal attack means pursuing the qua 
of sight, in the same plane, and striking it like a club. 
When, through fear, the quarry is flying below, falling 
down upon it like the thunderbolt, suddenly from above, 
is called the downward attack. It is a hard feat. 

48—54, Thus in the matter of pursuing the quarry 
and hovering over it in a variety of ways and in inspiring 
confidence, the Vajas are superior to other birds, They 
charm the minds of connoisseurs, like wrestlers clasping 
and throwing, and getting up and falling down, When 
two birds fly together and one is killed, the survivor 
mourns pitifully. This excites the emotion of sorrow. In 
the king, the lover's emotion is discernible in two con- 
ditions, that of enjoyment when the quarry is caught, 
and that of separation when it escapes. At times the 
hairs stand on end, extreme delight is, felt, tears of 
joy flow, amazement overcomes, the voice gets choked, 
anxiety, incoherent talk, change of colour and other symp- 
toms of Sattva guya (pure emotion) manifest themselves. 
The enjoyment of hunting is more exquisite than even 
the enjoyment of women. For, the pleasures of hunting 
fascinate and draw away even the husband of the woman 
whose eyes resemble those of the frightened stags. If 
the enjoyment were not so exquisite then why should men 
forsake their mistresses clinging to their neck, and go 
abroad in cold nights ? 


in sight or out 
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55—61. The throwing of Visas on to birds resembles 
a sexual embrace, sometimes pushing and sometimes 
pulling. When the quarry is caught and in the struggle 
its feathers drop from the sky, the feathers look like a 
shower of flowers from the hands of the delighted Indra, 
The Sikaras which are thrown at their quarry from a great 
distance never fail, and deserve the highest praise. Who 
can describe the swiftness and the unfailing aim of the 
Sikirds when they take partridges and other birds by twos 
and threes? In tanks and lakes as previously described the 
Kuhi and other hawks are to be thrown on waterfowl. 
Those who know them from beforehand, only they should 
cast off the Kuhi and others. Those birds that have 
confidence in each other should be cast off together. 
This has'such a charm that poets get bewildered. Drums 
are to be sounded to make the waterfowl leave the 
water, so that the hawks may take them out of their 
element. 

62. The emotions which the dramatists have excited 
at different times and by elaborate processes, may be en- 
joyed in no less a degree at one and the same time by ex- 
perts, in hunting excursions, 


Here ends the Sixth Chapter of the Art of Hawking 
composed by Rudra Deva, entitled ** What is to be done 
when out Hawking." 

I 


CHAPTER VII. 


"Thus after hawking the fatigued king should take rest 
in a shady place, fanned by soft breezes fragrant with 
the perfume of lotuses. His followers should then all 
rally, even those who formed the circle, The chief among 
them should present to the king all that they have bagged 
in hawking and speak about the achievements of the 
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hawks, etc., for the amusement of their lord. ‘The lord, 
too, should encourage them with congratulations. After 
seeing the hawks and horses eat and drink plentifully and 
causing them to be tiediin a shady place, the lord should 
४० to a lonely place and get his limbs shampooed, 
listening all the while to the charming voice of geese | 
walking about. Then he should hear for a while vocal 


and instrumental musie charming to the heart. After 
that he should take his bath and anoint his person with í 
sandal, etc. Then, wearing bright apparel and a pearl 
necklace and garlands of flower, he should repeat his daily 


prayers. He should then refresh himself with a glass of 
sherbet of sugar as white as the belly of a goose. When 
hungry, he should take his food in consultation with his 
physicians and with an undisturbed mind. A fan made of 
feathers should be waved before him, and he should be ac- 
companied with physicians familiar with poisons and their Z 
antidotes. "The food should be first given to horses and 
birds for testing it. The food should be brought by experi- 
enced cooks and consist of roast meats and rice as white 
as the Kunda (jessamine) Hower. He should eat along 
with his retinue. After chewing pan he should go back to 
his residence, conversing all the way on a variety of subjects, 
how the crane attacked the Kuli, how the haughty quail 
p^ its onset on the DAüti, how it was brought, like a 
de of grass, on the ground and killed by the hawk, how 
षड troubled the partridge, how the throw of such 
2 ch a faleoner was powerful and quick, how a stupid 
Mice threw the hawk obliquely and it could not rise, 
and NS the bird of this man could not fall on the prey 


well, ms in this way they should proceed to their 
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Nabhaga, Ambarisa, Rama, the high-souled, | 
É Virasena, Haryasva, Bharata, these and others 
never ate meat in the waxing moon of autumn, and so they 
went to heaven. They are residing in the region of 
| Brahma for a whole cycle of Kalpa, surrounded by women. 

With the exception of the period of waxing moon, hunting 
is allowable in autumn. It is not prohibited in other 
seasons. This has been shewn therein. Animals are the 
outcome of T'amas (ignorance), so the high-souled Agastya, 
for the good of men, consecrated the wild animals to all the 
gods, by sprinkling water over them. Hunting is to be 
practised, in autumn with discrimination, in winter at 
i pleasure, and in spring with great energy, by those who 
j are desirous of gaining health and strength. In hunting, 
y 


all the fine qualities of a Ksatriya are developed, namely, 
the practice of archery, conduct towards equals, agility of 
motion, energy of body, cleverness in the management of 
horses, and the knowledge of the incomparable delight 
when the policy succeeds. 


Here ends the Seventh Chapter on '* What is to be 
done after Hunting °? in the Art of Hawking. 


af 


CCO, Gurukul Kangri Collection, Haridwar, Digitized by eGangotri 
so कि 


2 
à | 
2 
डे | 
i 
$i 
a 


॥ E /10/ each 


sacli 


im&vati, Faso. 1-5 @ 3/- 
Parse, Son t @ J10] each 
a-Paingalam, Fasc, 1-7 
Bosse Moktasutra -— s. 
rithvirij Risa, Part II, Vaso, 1-5 @ 
S » Part IT, Faso, 1-6 @ /10/ o 
Ditto (English) Past 1T, Pase. TO cach 
Putalakmgam Poso. 1 6 ife ० 
arn Smrti, Vol. I, Faso. 1-8, Vol, IT, Fas 
pif @Nojeach 5. nds 
‘igara, Institutes of (English) @ 1/- 
Poriksamukha Sutram c n 
rabandhacinthman; English) Fasc. 1-3 @ 1/4) 
Rasnrnavam, Faso. LB]. — Qu MES 
Saddarfana-Samuccaya, Fasc. 1-2 6) /10/ each 
'addarénon-Šamnccayo, fase, ch 
Sima Veda Samkit Vols, I, Fase 110, II, 1.6; IIT, Ù 
V, 1.8 @ /10/ cach... 2 E 
Dy Semaraicen Kaha, Pase, 1-2, @ 10 
: D Sinthya Sitra ri, Pose, 1-4 @ /10/ ००७ 
itto 


Cte CU 


n 
2 
8 
1 
3 
2 
3 
6 
1 
2 
1 
9 
1 
poii 
6 
n 


, Fase, 10-19 @ /10/ each 
jantra Vartika (English) Paso. 1-8 @ /1/4 iu ES 
Wattva Cintimani, Vol. I, Fasc.-1-9; Vol. IT, Faso, 2-10; Vol. JIT, 
Faso, 1-2; Vol. IV, Faso. 1; Vol, V, Faso, 1-5; Part IV, Vol, IL, 
Fasc. 1-12 @ /10/ each ड 
altvārthädhigama Sutram, Faso, 1-8 @ /10/ 
nda-Mandannm, Fase. 1-8 @ /10/ 
Z'al'si Satsni, Faso. 1-5 @ /10/ s 
5 FUpamita-bhava-prapntüca-kathà, Fasc. 1, 5-14 @ /10/ each 
"E visagadasto, (Text and English) Faso, 1-0 @ 1/- 
allüla Carita, Fasc. 1 @ [10] s 
arşa Kriya Kaumudi, Faso. 1-6 @ /10/ E 
Viiyu Purana, Vol, I, Fasc. 3-6; Vol. गा, Faso. 1-7; @ /10/ ench 
idhana Parijata, Faso. 1-8; Vol, IL Faso. 1 9 /10/ ... 
Ditto Vol. II, Faso: 2-3, @ 1/4 
iv&daratnükara, Faso. 1-7 @ /10/ each. 
rhat 800४011010 Parana, Faso. 1-6 @ /10/ . 
Yoga Aphorisms of Patanjali, Faso. 8-6 @ /10/ each. 
'ogasistra, Fasc. 1-2 . 


६७४३ ०७ ६६ YY omm 


` Tibetan Series. 
auddhnstotrasangraha, Vol, I ... : m 
‘Lower Ladakhi version of Kosersaga, Faso. 1-4, (9 1/- each. 
| [ynyabinda of DEA la 
'88- 8010 S'hi Tin, Faso, 1- l- engl 8 
togs brjod dpag hkhri Sih (Tib: & Sans, Avadatia Kalpalată) Vol. I; 
Faso, 1-7 Vol. If, Faso. 1-6 @ 1/- eaoh ES 
Slier-Phyin, Vol, I, Faso. 1-5; Vol. II, Faso. 1-8; Vol. IIT, Faso. 
@ 1/ cach t 5 


z ७ wire 


Arabic and Persian Series. 
*Alamgirnimah, with Index, (Text) Fasc. 1-18 @ /10/ each 
Al Mngaddas} (English) m Faso. 1: Q 1/- 
in-i-Akbari, Fasc, 1-22 @ each . है 
Ditto. (English) Vol. 1, Faso, 1-7, Vol. 11, Faso, 1-6, Vol TII, 
Fask 9%, Qgrgkbkemgri Collection, Haridwar: Di a 
Lo oth. BPP TS 
ai 


£ Ben 


E ILE, CEN 


dg O] ech ode 7o 
à Sie Library of tha 


x F m ० 
५ inet ‘of Bengal, Faso. 189 i ९00] Sho E 
Dictionary of Arabio Technical Terms, AN 9 


1181 enc 


to Vol IT, Faso 
Maghizi of Wāqidi, ७ 
Å t-Tawarikh, Faso. 1-15 @ 10/ ench 
pus (English) Vol. I, Fasc. 1-7; Vol. 
८; 4-8 and 8 Indexes; Vol. III, Faso, 1 @ 1/- each : 
Mantakhiabu-l-Dubáb, Fase. 1-19 @ /10/ ench 
“Ditto Part 3, Faso. 1 2 
ANuklibatu-l-Fikr, Faso, 1 @ /10/ 
आशा Khiradn&mah-i-Iskaudari, Faso. 1-2 (9 /12 each 
Qayasinu 's-Suyyad of Khuda Yar Khan ‘Abbasi, edited in the origi- 
॥ ‘hol Persian with English notes by Lient,-Col. D. O. Phillott 
A RiySsu-g-Salitin, Taso, 1-5 @ /10/ ench v 
= Ditto. (English) Fase. 1-5 @ 1/- 
"Tadhkira-i-Khushnavisin. $ : d 
dish), Faso. 1-14 @ 1/- enol द 


IT, Base. 
a 


Tubaquat-i-Nnsiri (Bug) 

[ Ditto Index : di 
"Tarikh-i-Firüz Shahi of Ziyau-d-din Barni, Fasce 1-7 (2 /10/ each 
Parikh-i-Firizebahi, of Shams-i-Si 


kh. Aif, Faso. 1-6 @ /10/ each 
en Ancient Arabio Poems, Faso. 1-2 @ 1/8/ each as 
1 Tuzuk-i-Tahüngiri (Eng.) Fasc. 1 @ 1/- 
Wis o Remi, Faso. 1-5 @ /10/ each 
A Zafarnāämah, Vol. J, Faso. 1-9, Vol. 11, 


Taso, 1.8 ( /10) each = 


ASIATIC SOCIETY'S PUBLIOATIONS. 

d. Agpaoireriscure, Vols XIX and XX @ 10). enoh 0)” do 

2; PuefrpiNas of the Asiatio Society from 1870 to 1904 @ [8] por No. 

{ 3. Jovgwsh of the Asintic Society for 1870 (8), 1871 (7), 1872 (8), 1873 

Y (8: Es oO (8), 1875 (7), 1876 (7), 1877 (8), 1878 (8), 1879 (7), 1880 (8), 

| 18812941882 (6), 1883 (5). 1884 (6), 1885 (6), 1886 (8), 1887 (7), 
| 1888 889 (10), 1890 (11), 1891 (7), 1892 (8), 1893 (11), 1894 
<] (8) e 1896 (8), 1897 (8), 1898 (8), 1899 (8), 1900 (7), 1901 
y, (7); 19029551903 (8), 1904 (18) @ 1/8 per No. to Members and 

y @ 2]. 1०० to Non-Members, 

| जि The A008 enclosed in brackets give the number of Nos. in each Volum 
A: D Fai nis N.S., 1905, to date (Nos. 1-4 of 1905 are 

, Nat o look), Q TS per No, to Mombere ond Ne. 2 por No, to 

irs, 19 166 vari 
3 Q "e E 5 pop varies from number to number. Dis- 
ag View of tho Researches of the Society fi 
us f of the Society from 1784-1888 

E E = m UM OF tho Asintio Society, Bengal, Part I, 

ewitson's Descriptions of New Indian Lepidoptera, 

jth 8 coloured Plates, 460, Q 6j. ER Monete) 

qn T 816) ... E 
sii Baba of Tspahau, by Haji Shaikh Al 

a with notes by Major 9070 Philo oma 


sof Sun Manuscripts, : F 


S SE उठला 


eo05 
he BRsaespbtsatpdhs “Treasurer, 


REKIN है! 


